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ऋषि दयानन्द १६वीं शताब्दी के सबसे बड़े वेदां के विद्वान 
थ। वे न केवल वेद के विद्वान थे अपितु मन्त्रद्रष्टा श्रेणी के ऋषि 
भीथे | उन्हंने मन्‍्त्रों का दशेन करके जो अर्थ मन्त्रों के किये वे अपर 
ओर अब तक के वेद के भाष्यकार!ं के किये अर्थों से विल्कक्षण 
हैं। श्री सायगाचाय ने वेदों को केवल यज्ञ का प्रन्थ समझा था। 
श्री महीधर ने उनमें अश्लीलता का भी समाविष्ठ समझा था। 
पश्चिमी बिद्वानां और उनका अनुकरण करने वाले भारतीय 
विह्नों ने भी, उन्हें इतिहास की पोधी समझ रकखा था| परन्तु 
ऋषि दयानन्द की छुशाम्म बुद्धि ने इन प्रवाहों को पलट कर वेदों 
फी एक नई दुनिया रच दी। उन्होंने घोषणा की कि वेद दुनियां 
के पुस्तकालयों के ही नहीं. बल्कि दुनिया के आदिम पंथ हैं; 
ओर उनका प्रादुभाव मनुष्यों की पहली नस्ल ही में हुआ था। 
इसलिये उनके एक एक शब्द यगिक हैं । उनमें इतिहास का 
चिह् भी नहीं | इतिहास प्रारम्भ के प्र थों का विषय नहीं हो सकता, 
दुनिया का कारोबार जब चलने लगता है और अनेक नसलें 
ओर अनेक युग बोत जाते हैं | तब इतिहास की रचना हुआ 
करती है। उन्होंने वेदों में इतिहास मानने वालों को बतलाया 
कि वेदों में आए भारद्वाज आदि शब्द, पूषे. मीमांसाकार 
जैमिनि मुनि की “श्रुति सामान्य सात्रम”” वाली शिक्तः के अनु- 
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सार योगिक शब्द हैं, व्यक्ति विशेपों के नाम नहीं । वेदों के 
शब्दों को लेकर ही पीछे से लोगों ने इन्हें अपना नाम भी 
बना लिया। कहीं कहीं मन्त्रद्रष्ठा ऋषियों के नाम वाचक शब्द, 
वेद मन्‍्त्रों में ओर विशेष कर उन्हीं वेद मनन्‍्त्रों मं, जिनके ने 
द्रष्टा होते हैं, आते हैं, इसका अथ यह नदीं कि थे शब्द उन 
मन्त्रदरष्ठा ऋषियों के नाम हैं; अपितु मन्त्राथे दशेन के बाद उन 
ऋषियां द्वारा उनके बार बार प्रचार करने से, लोग उन्हें उन्हीं 
शब्दा से पुकाग्ने लगे। एक उदाहरण से यह बात भली भांति 
सममो जा सकेगी | १८६१ या ४२ ० में एक व्यक्ति अन्मानन्द 
नामक आयेसमाज के ट्रैक्टों को छपवा कर घुम फिर कर उन्हें 
बेचा करते थे। बह साधुओं का सा भगवां वस्थ पहना करते थ । 
इसलिये कई लोग उन्हें साधू ही समझा करते थे | वह एक भजन 
बहुतायत के साथ गाया करते थे-- 
“दयानरद स्वामी हमें नजगात, तो बछिया के बाबा हमे लूटखाते' | 

बार बार इस भजन और इस कड़ी को उनसे सन सुन कर 
न्ोगों ने उनका नाम ही “वछ्िया के बाबा” रख दिया | अब जहां 
कहीं भी वे जाते तो पूछनें पर लोग कह दिया ऋगते थे कि वे 
तो “बडिया के बाबा” आये हैं | इसी उदाटरण के अनुसार जा 
मन्त्रदश अपने दर्शित मन्त्र को बार बार उच्चारण करते थे तो 
लोग मन्त्र के एक शब्द को उनके नाम की जगह प्रयुक्त करने 
लगे । अस्तु । 

ऋषि दयानन्द ने यह भी घोपणा की कि वेद में 
उन समस्त विद्याआं के बीज हैँ जिन की उपयोगिता मनुष्यों 

लोक और परलोुक दोनों की उन्नति के लिये हो सकती 
हैं। उदाहरण के लिये ऊर्दोंने वेद में बिमानों (हवाई जहाज़ों) 


| # ]| 


समुद्री जहाज्ञ आदि के बनाने और प्रयोग म॑ लाने की शिक्षा 
का विधान होना प्रकट किया । इस पर लोगों ने कहना शुरू 
किया कि आज कल की प्रचलित वस्तुओं ऊो देख कर उन्हांन 
श्रेश में उनके होने का विधान किया है। एस आलनेपकोां को हम 
बतला देना चादते हैं कि ज्ञिम समय ऋषि दयाननद ने यह 
घोषणा की थी उस समय पत्ििमी देशों में हवाई जहाज्ञ नदी 
बने थे । इसके सिवा बालमीफीय रासायण में थ्री रामचन्द्र 
आदि के लंहास अवध आने का उल्लेग्य एक हवाई जड़ाज्ञ 
( पृष्पक विमान ) द्वारा किया गया हैं। इस जगड़े हम एक 
प्राचीन ग्रंथ “अगस्स्व संहिता” की बात कह देना आवश्यक सस- 
सेते हैं. जिस बात को सुन कर इन ग्राज्नेपर्कों की आंग्बें खुल 
जाबंगी | 
अगस्त्य संहिता 

अमरोका की एक रासायनिक सब ( (॥ण्ांल्छों ०, 
९९0॥ ) के. एक विशे्र अभिवेशन मं, एक प्रसिद्ध भारतीय 
बिद्रान डा5 “काकट अद"” ने जिन्‍्दोंन प्राचीन भाग्त और 
प्राचोत भिश्र के सम्बन्ध में बहुमू?व स्थाले की हैं; एक निबन्ध 
पढ़ा था। इसमे उन्‍होंने सप्रम्माण सिद्ध किया था कि हाइड्रोजन 
ओर ओक्सीजन की स्ोज सब से पहले “केविडिश” ओर 
“प्रीस्टले” ने सं: अपितु अगस्त्य मुनि ने की थी । सोलहदवीं 
सदी में संग्रह की हुडे अगस्थ्य संडिता नाम की णक प्राचीन 
संहिता डाक्टर साहब का उज्जेन में +ली थी। उसके अनुसार 
हाईड्रेज़ ते, श्रोक्सीजन आदि गेसों. सूख्यी बेट्री, इलेक्ट्रोपेंटिंग, 
पतंगां आदि की खोज्ञ का श्रेय अगस्त्य मुनि को है । उन्होंने 
ओक्सिजन का नाम प्राणवायु ओर हल्के होने से द्वाईड्रोज्ञन का 
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नाम ऊध्वेगामिनी रग्दा था। ग्रंथ में पानी के विश्लेषण आदि की 
श्रनेक बातें अंकित हैं । 


पानी का विश्लेषण 


तांबे के एक साफ़ पत्तर को मिट्टी के बरतन में रखकर उस 
पत्तर के चारों ओर नीला थोथा भर दो । उस पर लकड़ी का 
नम बुरादा लपेट दो | फिर एक पारा चढ़ा जिस्त का पत्र, बुरादे 
के ऊपर रकस्वो | इन दोनों के स्पशे से प्रकाश पदा होगा, जिस 
का नाम “मिच्रावरुण” ( घनोद+ऋणोद विद्यत ) है। इसके द्वारा 
पानी दो गैर्सा में विभक्त हो जाता है । (प्राणवायु वा ऊध्वगामिला) 


चिमान का उड़ना 
उसी संता के अनुसार जब यह उध्यगामिनी एक छिद्र- 
विहीन प्ैले में जिसमें हवा भी नजा सके, भर दो जाती है 
ओर यह थैला विमान के सिरेस वांध दिया जाता हैं तब बह 
ऊध्वंगामिनी गैस अपने हल्के पन के कारण. उस विमान का 
आस्मान भें उडा ले जाती है। थेले के बनाने. बंट्री तथा इलेक्ट्रे!- 
पंटिंग की विधि भी स्सी ग्रंथ में अकित है । 


डक्टर काकट बद के दिये उपयुक्त विवराग से साफ़ ज्ञादिर 
हा जावेगा फि ऋषि दयानन्द ने विमान विद्या आदि की वेदों 
में होन की चचा करके वेदों का बहुत बढ़ा कर ( 0श7€8९४(४- 
॥08६6 ) करके नहीं प्रकट किया है। जबकि वेदों के सदखस्रां 
वर्षों के बाद भी इस देश में विमानों का बनाना आरम्भ था। 
समरांगण सूत्रधार आदि ग्रन्थों से भी ऋषि दयानन्द के कथन 
की पृष्टि होती हे। ४ 
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वेद जस ग्रन्थ ओर ऋषि दयानन्द जैसे व्याख्याता को पाकर 
देश क्‍यों न अपने को सोभाग्यशाली सममेंगा | 


(२) श्रीयुत भीमसेन विद्यालंकार ने यह ग्रन्थ लिग्व कर 
उपयु क्व उच्च विचारों का सरल से सरल शब्दों भे जनता के 
सम्मुख रखने का सफल प्रयन्न किया है। ऋषि दयानन्द्‌ लिखित 
भावार्थों का, जो उन्होंने ऋग्वेद भाष्य के प्रसंग में लिखे हैं, इस 
ग्रंथ में संग्रह किया गया है । प्रथम वेद मन्त्रों का संस्कृत भाषा 
में भावाथ , उसके बाद उस संस्कृत मावाथ का सरल हिन्दी अनुवाद 
इस संग्रह में दिया गया है | हिन्दी अनुवाद को शुद्ध करने का भी 
पृरा पूरा यत्र किया गया है। यह संग्रह यद्यपि समस्त ऋग्वेदभाष्य 
का नहीं है अपितु उसके फुछ भाग काही है: फिर भी यह ग्रंथ 
काफी वड़ा हा गया है । जो लाग मन्त्र के शब्दों का भावाश् 
से मिलान नहीं कर सकत उनके लिये सावाथ ही ऋषि वचन 
हाने से. बड़ी उपयोगिता है और वे उससे अच्छा खासा लाभ 
उठा भकेंगे। भावार्थों में पाठकों कान केवल परलाक की बात 
भमिन्नेती अपितु लोक को अधिक से अधिक उपयोगी बनान वाली 
कला कोशल की वानें भी बदतायत से मिलेंगी जिससे धर्म के 
दोनों अंग अश्रभ्युदय और निःश्रेयस की पूर्ति हा सकती है। इस 
ग्रव का लेवक ने सात भागों में विभक्त किया है | जिनका 
विवरण भी इस प्रकार है-- 


(१) ईश्वर स्वरूप निरूपण । (२) जीव स्वरूप निरूपण । 
(३) स्त्री पुरुष सम्बन्ध निरूपण । (४) अध्यापक शिष्य स्वरूप 
जरूपणु । ये चार परा ( परलोक ) सम्बन्धी विभाग हें। अआगे 
के तोन भाग अपरा विद्या से सबन्नित हैं 
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(५) प्रकृति स्वरूप तथा शिल्प विद्या निरूपण | (६) सभा 
सेना संगठन प्रकरण तथा (७) मनुष्य कतेत्याकतेव्य निरूपण । 

हन विभागों से स्पष्ट है कि ग्रन्थ के पढ़ने वालों को कितना 
उच्च दाशनिक ज्ञान प्राप्त हो सकता है । 

(३) इस प्रन्थ की एक बड़ी उपयोगिता कथा के लिये भी 
हो सकती है । सरल से सरल भापा में कुछ भी न पढ़े लिखे लोग 
उसे सुन कर उससे लाभ उठा सकते हैं । कम पढ़े लिखे लोग 
चाह पुरुष हां, या स्त्री अपने स्वाध्याय के लिये इस ग्रन्थ का 
सफलता के साथ काम में ला सकते हें ओर ग्रन्थ को बिना 
किसी कठिनता का अनुभव किये अच्छी तरह सममक सकते हैं ! 
इस प्रकार इस प्रथ की उपयोगिता स्पष्ट है । में ऐस उत्तम प्रंथ 
कै तयार करन के लिये लेखक को बधाई देता हूं | 


२०-३-४६ नागयण स्वामी 


(१. ई। कर 
मभिक्षु की भकोली 
“दयानन्दोपनिपद” का नाम सुनकर पाठक के मन में यह 
प्रश्न उठना स्वाभाविक है कि यह उपनिपद्‌ कद्दां से मिली. किसने 
लिखी, ओर कब लिखी ? इसलिय इसके संबन्व में दो तीन शब्द 
लिखने आवश्यक हैं--- 


हरद्वार की गंगा के उस पार. चंडी हिमालय दी उपत्यका में: 
नील धारा के तट पर, गुरुफुल भूमि में निवास करते हुए विद्यार्थी 
जीवन में, वहां फ सास्विक वातावरण मं--आचन,२ श्रद्धानन्द की 
संक्रामक ऋषिभक्ति--ओर आखाय रामदेव की ऋषि दयानन्द के 
सिद्धातों में अटल श्रद्धा न--लेखक के उत्सुक बाल जिज्ञासु हृदय 
में, ऋषि दयानन्द के व्यक्तित्व आर उनकी क्रांतिकारी विचार धाराओं 
के लिये आक्पण और समपंण का भाव पैदा किया | 

विद्यार्थी जीवन काल में स्वामी दयानंद के जीवन-चरितन में 
उनकी रोमांचकारी जीवन यात्रा की घटनाओं को पढ़ा | हृदय में 
भावना उठी कि उन स्थानों का दशेन करूँ जद्दां २ ऋषि दयानन्द 
ने यात्रा की थी। कुंभ के मेले--पर-अध धुम्भी के पे पर-पाखंड- 
ग्यंडिनी पताका वाले रेतीले मेदान को देखा। दयाननद स शाखार्थ 
करने वाले, उनका सात्तात्कार करने वालों से वातालाप करने की 
इच्छा को पूरा किया। ऋषि दशेन की भावना दिन प्रतिदिन तीज्र 
होती गई | इस भावना को पूरा करने के लिये, उन द्वारा कीगई योग 
साधना की तपस्या के अनुकरण में,एक साधु का शिष्प बन कर,हठ 
योग की नेती धोती आदि क्रिया को सीखने के लिये £वीं श्रेणी में एक 
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हठ योगी ओर अधराज योगी से खेचरी मुद्रा और गायत्री जाप सीखे। 
कई मह्दीनों साधना भी की । परन्तु ऋषि देन न हुए । इसी लटक में 
६वीं, १०वीं ओर महाविद्यालय जीवन में १० उपनिषदों के संग्रह में 
ऋषि को देखने के लिये उपनिषद्‌ रहस्य लिखा । दयानन्द काव्य भी 
लिखा । देखते २ गुरुफुल निवासकाल समाप्त हो गया। स्नातक बन 
कर वहाँ से विदाई ली। ऋषि दर्शन की अपुर्णो इच्छा के साथ 
बाहर निकला-- 

१६२२ ३० के अगस्त मासस लेकर १६२२ मितम्बर 
मास तक ऋषि दर्शन की अभिलाषा से दयानन्द तीथ यात्रा की | 
देव भिछु का चोला पहना--अश्रजमेर--निवाण स्थान में शमशान 
में--उनकी हड्डियों के शेष तथा राग को हूं ढा--उनको स्म्रति रूप 
से ग्गना चाहता था--परन्तु पता लगा कि ऋषि की इच्छानुसार 
बह कं खेतां मे बाद बत कर सानव समाज की सवा कर रहे 
हैं | वहां से जन्मस्थान--माग्बीटंकारा सज्नपर के गलियों बज़ारों 
नदियाँ के किनारों, वहां के शिव मंदिरों, जडियेशर शिव महादेव के 
मंदिरों मं अकेले विचरते हुए, ऋषि दशन देखन के लिए वई दिन रात 
बिताए। उनके सम्बन्धियों के घरों को देग्वा। उनके दूर के संबन्धियां 
की छाथा में इनकी ठाया को देखना चाहा | इसके बाद दयासन्‍्द 
तीथ यात्रा के प्रसग में उदयपुर और आवू के स्थानों भी देखा । 
जहां ऋषि न कम प्रधन नए ब्राह्मण क्षत्रिय वैश्य शुद्र बनाने के 
लिये सत्याथ प्रकाश और वेदभाष्य के रज्ञ रचे थे। उदस्पुर के 
गुलाब वाग में दा दिन बिताए, जहां वह सत्या्थ ओर वेदभाष्य 
लिखाते थे और प्रतिदिन सायंकाल जनता को साधारण जनता 
ओर महाराणा सज्जनसिंह को मनुस्मति का उपदेश देते थे; और 
यहीं उन्दोंने ऋषि मुनिर्यों के प्यारे, बेदिक संस्कृति के उद्धव स्थान 
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गुरुकुल खोलने - भी उत्कट इच्छा प्रकट की । 
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दयानन्द तीथ थाञ्रा के प्रसंग भें लिखो गई दिनचर्या डायरी के कुछ अंश 

इन्हीं दिनों आचाये रामदेव जी के भी ऋषि दयानन्द जन्म 
स्थान का निणेय करने के लिये इधर आने का समाचार था, 
परन्तु वह आए नहीं | में अकेला ही मोरवी के लिये रवाना हुआ | 
महसाना तक आते २ रास्ते में एक श्रजमेरी रामनाथ नाम के 
सज्जन मिले | आवश्यक काये कर उनके साथ भोरवी के लिये 
टिकट लिया | गाड़ी बांकानेर मं बदली । सवेरे £ बजे २३ अगस्त 
१६२२ बुधबार १६२२ ६० ( ? भाद्रपद को ) समोरबी पहुंचा । 
टंकारा का जाने वाली ट्रामज्ञा चुकी थो श्रतः ऋाज यहों एक 
घमंशाला में रहा। बहुत पृज्ताउ की कि कोई आयेप्तमाज तो 
यहां नहीं । कोई नहीं मिला । कवीर पंथी के मंदिर में जाकर 
मिलने योग्य व्यक्षियां के पते लिखे। इस मंदिर के रहन वाला, 
तथा यहां की स्निर्या ने बताया कि स्वामी दपानन्द टंकारा केरहन वाले 
थे । यद भी कहा कि उनके सम्बन्धी टंकारा से ४ कोस दर मिताणा 
कसबे से स्‍्वासी जी ( दयानन्द ) के पिता जी की बहन के वंशज 
रहते हैं । मोरवी के रहन वाले नहीं थे। मोरवी में दो मंदिर ह । 
कुवेर नाथ का शहर के अन्दर:दूमरा नील कंठ का शहर से १ मील 
से क्रम दूरी पर लदी मछुकहाटा के किनारे पश्चिम की ओर | 
भोजन करके चुत्नीलाल विनय चन्द की पूछताछ की। उनकी दुकान 
बन्द थी। घमशाला में आराम किया | धमंशाला में मक्खियां 
बहुत थीं बडुत गंद था। दिल में एक बार आया कि चलो लोटो 
क्या फितून समय खराब कर रहए हूं , “अच्छा होता कहीं बेठकर 
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ध्यान ही लगाने लायक होता। अब न इधर के न उधर के ! न इधर 
की भाषा जानूं--न कोई परिचित है। पुनः दिल को ढांढस देकर 
टंकारा देखना निश्चित किया । रात भर नींद नहीं आयी । प्रात: काल 
उठकर एक वार फिर दूसरे रास्ते से ख्वोज के लिये निकला। 
मछकहाटा नदी इन दिनां उतरी हुई है--उसके किनारे जो पक्के 
राज प्रासाद हैं. वह उत्तम और अच्छे ढंग के बने हुए हैं। इस 
बार दीवान रणछोड़दास के धर भी पहुंचा वह भी बम्बई गय हुए 
थ्रे। एक प्रतिष्ठित व्यक्ति से पूछा क्‍्यां यहां कोई आये समाजी है. 
या नहीं । उसने टालमटोल को-में वहां स भ्रमण करता हा 
नीलकंठ के मंदिर में आकर बैठ गया। मंदिर तो मैला छुचेला 
था। परन्तु मंदिर के खुल आंगण में - बाहर ही खुली हवा में 
बैठ गया। साथंकाल ६ बजे तक श्री छोटेलाल जी जिग्हें बिधवा 
विवाह करने के कारण आये समाजी कहते थरे--का प्रतीक्षा थी | 
यह व्यक्ति मोरवी स्टेट के फस्ट क्लास मैजिस्ट्रेट हैं। 2० साल से 
क्राम कर रहे हैं| इन्होंने बताया कि सम्बत्‌ १६६० में जब स्वामी 
जी राजकोट आए थे तो वहां किज्नल कालिज में मोरवी के युवराज 
को देकर कहा था कि यह हमारे राजा हैं । श्री छोटे लाल मुर्के अपने 
घर ले गये--पह६ां भात्रन किया। मूर्ति पूजा पर अंग्रेजी में बातर्चात 
भी की। यट व उक्ति स्वामी जी के भक्त हैं अपनी ग्वपत के घुनी हैं। इनके 
घर में स्व्रामी दयानन्द का फोटो है। साथ ही साथ घर में 
पौराणिक मूर्ति रखी हुई है। उसको पजा भी करते हैं। इनसे 
स्वामी दयानन्द जी के जन्म स्थान के विषय में बात चीत की-- 
यह सज्जनपुर को स्वामी जी का जन्म स्थान बताते हैं | प्रातःकाल 
६ बजे इनसे टंकारा और सज्जनपुर के व्यक्तियों के नाम 
परिचय पत्र लिये और यहां की ट्राम से टंकारा के लिये प्रस्थित 
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हुआ । यह व्यक्ति आधे आय समाजी हैं। सज्जनपुर गांव टंकारा 
से ६. ७ मील की दूरी पर है । वहीं दो मील की दूरी पर जडियेश्वर 
भहादेव ( जडेश्वर मठादेव ) का बड़ा मंदिर है। स्वामी जी के 
पिता टंकारा में दकिवनी के नीचे काम करते थे। उन दिनों 
टंझारा और सज्जनपुर आदि गांव बड़ोदा को लीस ९886 
पट्ट पर दिये हुए थे। स्वामी जी टंकारा में पढ़े लिखे थे। उन 
का जन्म स्थान सजनपुर था। मिताणा का मंदिर छोटा सा हैं-- 
इसमें एक दो आदमी दी बैठ सकते हैं | जडियध्रर के मंदिर में अब 
भी बहुत लोग आते हैं। इधर के लोगों में ऋषि दयानन्द के 
प्रारम्भ काल के मूलशंकर और दयाराम-दी और नाम सुनाई देते 
हैं--टंकारा से ३॥ कोस की दरी पर पथ दिशा में--जंगल में 
जडियेश्वर महादेव का मंदिर है इधर के लोग माघ तथा श्रावण 
में शिवरात्री के निमित्त पूजा के लिये यहां आते हैं। यह मेला 
दो समय होता है । 

सज्ञतपुर जड़ियेश्वर से उत्तर की ओर एक कोास पर है वहां 
ब्राह्मणों के २-४ घर हैं एक ओदीच्य का भी घर है वह यजुबदी है । 
स्वामी जी को महाराजा मोरबी न निमन्त्रण दिया-यहू बात 
परम्परा से सुनी जाती हैं--) २४-८-१६२२ को ८॥ बजे टंकारा 
पहुंच कर स्नान संध्या के बाद प्रश्नेपनिपद्‌ पढ़ी--यहां के आचाय 
गाबिन्द राय सज्ञन से मिला | उन्होंने ही स्वामी जी के जन्म स्थान 
में विषय में ऊपर लिखी तथा निम्न बातें बताई । यहां कुबेर महादेव 
का मंदिर है। स्वामी जी का जन्म स्थान भी देखा। टंकारा में 
पहले वेदों का बहुत अध्ययन होता था। अब ४० साल से कम 
हो गया है। उन दिनों से अब ३ आबादी कम हो गई है। उस 
समय अच्छा बड़ा कसबा था--रात को+ टंकारा म्रद्मालदमी नारा- 
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यश मंदिर में शयन किया। खुली हवा ओर एकान्त में-- 
निश्चिन्तता पूण आनन्द का अनुभव किया | श्रातःकाल ४ बजे 
उठफर संध्याध्यान के बाद ६ बजे आचाये हर जीवन के साथ 
सज्ञनपुर की ओर चला | अपना ख्द्दर का थैला कंधे में लटकाए, 
बिस्तर को कभी बगलों में और कभी कंध पर थामे धीरे २ चला | 
रास्ते के दृश्य सुहावन थे। खेतों की हरियाली मनभावनी थी । 
परन्तु मांगे कीचड़ कीचड़ हुआ हुआ था। साथ के साथी स 
दिखाई दे रहे धान और वृक्षों के नाम परिचय पूछता हुश्रा ६॥ 
बजे सज्जनयुर गांव पहुंचा । पिछली रात तथा प्रात:काल उपवास 
किया | अ्रत: बोके के साथ इतना चलना कठिन था। सज्जनपुर 
पहुंचा | सवेधा थक्रा हुआ था। कंधे टूट रहे थे शरीर चूर चूर हो 
रहा था--बहां प्रागजी पोपट भक्त के पास पहुंच कर स्नान किया 
पुन: जलपान कर इनसे द्यानन्द्र ज़न्म स्थान के विपय में बात 
चीत की । कोई नई बात न पता लहूगी। पोपट जी से धर्मचचों 
हुई यह मूर्ति पूजा को साधन मानते थे--इस चर्चा से अनुभव 
किया कि यदि आये समाजो प्रचारक खंडतात्मक प्र चार भावना के 
स्थान पर स्वधमम मंडत करें और लोगों को अपने विचार स्वीकृत 
करने के लिए उत्साहित करें तो भारी कृत कार्यता हो सकती है । 


यहां से एक आदमी के साथ समोप के जडेश्वर (जड़ियेश्वर) 
मदादेव के मंदिर के दशन किये | मंदिर एक छोटी सी पहाड़ी पर 
है नीचे यात्रियों के रहने के स्थान हैं। मंदिर घहुत बड़ा विशाल 
है। महादेव का लिंग हैं। इसे स्वयम्भू का मंदिर भी कहते हैं, 
शिवरात्री के दिन आस पास के गावां के लोग यहां आते हैं 
बड़ा भारी मेला लगता है ।«कइयों का कद्दना है कि स्वामी दयानन्द 
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को बोध इसी मंदिर में हुआ था। मंदिर दर्शन करके श्रकेला ही 
बॉकानेर की ओर पैदल, सामान कंधे पर डाले चल दिया। रास्ते 
के मनोहर दृश्यों तथा बावड़ियों को देखता हुआ सायंकाल सूर्यास्त 
के साथ २ बांकानेर ग्जवाड़े में पहुंचा। बाजार में से होकर 
निकला--ेरे लम्बे चोले तथा खहर के विचित्र वेश को देखकर, 
ऋराश्चयेचकित होऋर देखते और पूछते कहां से आए हो, कोन हो ? 
यही उत्तर देता गंगापार--हरद्वार से--आया हूं विद्यार्थी हूं 
रात को रेलगाड़ी से महसाना पहुंचा | महसाना से मोटर आबू-- 
यहां से अजमेर ३०-२-२६ को अजमेर लौटा--जन्म स्थान की 
खोज करते हुए--दयानन्द तीथ यात्रा प्रश्नंग में निर्वाण॒स्थान को 
देखकर--२-६-२२ को उदयपुर १२ बजे पहुंचा। उदयपुर रिया- 
सत की अपनी गाड़ी है | उदयपुर में बाबू रामनारायण जी के घर 
पर पहुंचा - उनके दशन किये--आप की आयु इस समय ६४ वर्ष 
की है। आपन स्वामी जी के दशन ही नहीं । अपितु उनकी सेवा 
भी की हे । जिस गुलाबबाग में स्वामी जी रहा करते थे वहीं 
यह काम करते थे। इससे पद्ले जब स्वामी जी अजमेर के 
पुष्कर के अ्ह्या के मंदिर में रहते थे तब भी आपने उनके दर्शन 
किये थे। इनके घर में स्वामी जी के दो तीन उत्तम फोटो थे । 
इनसे मिलकर--स्वामी जी का निवास तथा कारय करने का 
स्थान गुलाब बाग देखा। उदयपुर के बा० राम नारायण से 
पूछा कि स्वामी जी का समय विभाग क्‍या था--इन्‍्होंने बताया 
प्रातःकाल तीन बजे उठकर बाहर घूमने निकल जाते थे। पुन: 
स्नान करके व्यायाम करते थे। संध्या ध्यान के बाद पंडितों 
को पुस्तक लिखाते थे । 


पुनः मध्याह् में भोजन करके पुदः पुस्तकें लिखाते थे तथा 
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आवश्यक काम करते थे। सायंकाल तक यहीं काम करते थ | 
सायंकाल प्रतिदिन बाग में उपदेश होता था। पुनः ध्यान 
में लीन होकर दुग्ध पान कर १० बजे तक काम करते थे। कभी 
खाली नहीं बैठते थे। सायंकाल गुलाब बाग में बेठकर ही उपदेश 
देते थे। महाराणा सज्ञनसिंह भी यहीं उपदेश सुनन आते थे । 
निकम्मे बैठे जप आदि करने के पत्त में नहीं थे--क्रम पुरुषाथ 
के पत्षपाती थे | ( देव भिक्तु, का रोजनामचा ) 


दयानन्द शताब्दी के अवसर पर मथुरा मं विरजञानन्द की 
क्ुटिया में उनका देखना चाहा, यहां उनके आत्मा की विभूर्ति 
आरयों के दिव्य जलूस में दिखाई दी। यहां ऋषि भक्त जनता की 
ऋषि की श्रद्धा गंगा में, दयानन्द के अलोकिक आध्यात्मिक रूप के 


श 
दशेन हुए । 
८ २ फर्‌ 


इन यात्राओं तथा भावनाओं ने मेरे मन की अवस्था यह कर 
दी कि आए दिन सामने आने वाती हरेक समस्या का हल 
दयानन्द के ग्रन्थों में ढुंढन की आदत पढ़ गयी | राजनीति, धर्म- 
नीति, शिक्षा नीति, और व्यक्तिगत जीवन की पहेलियां के उनके प्रन्था 
में दिखाई देने लगे | इन यात्राओं में उनके भ्रीतिक दर्शन तो क्‍या 
होने थे, हां हृदय मन उनके विचारों में ओत-प्रोत हो गये। 
भिछु का चोला छोड़ कर ऋषि, की शिक्षाओं के अनुसार ३० वर्ष 
में गृहस्थी की पिटारी हाथ में ली। लाहौर में रहते हुए ऋषि 
दयानन्द द्वारा स्थापित आयेसमाज वच्छोवाली का सदस्य बना | 
दयानन्द की विचार धाराओं का प्रचार करने वाली आये प्रति- 
निधि सभा पंजाब के वातावरण में, अपने सावेजनिक जीवन को 
समपित किया ! 
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फ्रैनिक स्वाध्याय प्रसंग में-सत्याथ प्रकाश में आचाय के 
सोम्यरूप और रुद्ररूप के दशन हुए । इन्हीं वर्षों में यजुबंद और 
ऋग्वेद के दयानन्दर भाष्य पढ़ते हुए. उनके संस्कृत आय भाषा 
भावाथों में ऋषि वर के सावभौस विचारों की भलक दिग्वाई 
दी । उनके ओपनिषद रूप के. केवल सोम्यरूप के दशन हुए । मन 
में भावना पैदा हुई । इन भावार्थों को विषय क्रम से संकलित 
तथा वर्गीकरण कर दयानन्दोपनिपद नाम से प्रकाशित किया 
जाय | यह दयानन्दापनिपद इसी भावना का मुतते रूप है । अथवा 
आज तक ऋषि दर्शन की अभिलाषा से अनेक स्थानों पर, अनेक 
बेशों तथा रूपों में विद्वानों स ही भिन्ना मांगन की धुन में विचरते 
हुए. भिन्नु की मोली में जो कुछ प्राप्त हुआ वह, "त्वदीयं वस्तु 
गोविन्द तुभ्यमेब समपेये” के अनुसार दयानन्दोपनिषद्‌ के नाम 
से आय जनता के सामने समर्पित कर रहा हूं। प्रस्तुत ग्रन्थ में 
दयानन्द कृत ऋग्वेद भाष्य के भावार्थो' का संग्रह है ओर यह 
प्रथम भाग के रूप में प्रकाशित हो रहा है । दयानन्द कृत यजुर्वेद 
भाष्य के भावा्थों का संग्रह दयानन्दोपनिषद के द्वितीय भाग के 
नाम से प्रकाशित होगा। इनके कुछ अंश आये प्रतिनिधि सभा 
पंजाब के साप्ताहिक आय के साप्राहिक स्वाध्यायां के स्तम्भां में 
दयानन्दोपनिषद्‌. नाम से प्रकाशित भी किये गय थे । उनको प्रका- 
शित करते हुए जो जो भावनाएं हृदय में पैदा हुईं थीं, उन भाव- 
नाओं के उल्लेख के साथ-सभा की हीरक जयन्ती के अवसर 
पर यह भेंट आचाये दयानन्द के प्रेमियों के सामने अर्पित कर 
रहा हूं । 

र् £ 6 
“प्राचीनकाल के ऋषि मुनियां ने'आत्म-साक्षात्कार करने के 
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बाद वेद मन्‍्त्रां का अनुशीलत और मनन किप्रा था। उसके छारा 
उन्हें बेदमंत्रों के भावाथ प्रत्यक्ष हुए थे । इस समय की मनुष्य जाति 
की आवश्यकताओं तथा परिस्थितियां को दृष्टि में रखते हुए, उन्होंने 
अपन भावार्थों को लेखब द्व किया था। यरी भावाध कनोपनियद्‌, 
कठोपनियद्‌, उन्दोग्यापनिषद्‌, श्रताअ्तरापनिष्रद्‌ आदि के नाम 
से हमारे सामने उपस्थित हैं। इन उपनिपढों म॑ त्रिकाल सत्य रूप 
तत्वां का मनुष्य मात्र के लिए पारमार्थिक और व्यावहारिक हष्ट्रि 
से प्रतिपादन किया गया था । उपनिषदों नमनप्य जाति को स्वर्गीय 
शांति प्रदान की | 


बतेमान युग में ऋषि दयानन्द ने याग साथन तथा ज्ञान 
साधन द्वारा आत्म साक्षात्कार किया। चेढां का अनुशीलन किया 
और यजुर्वेद-ऋग्वेद के भाष्य तथा भावाथ लिग्व | दयानन्द वेद- 
भाष्य के पदा थे अन्वय- वेद के 'पण्डितां' के लिय विचार तथा 
अनुशीलन के लिए परम सहायक हैं। ऋषि दयानन्द वेद का 
केवलमात्र परिडतों तक ही सीमित नहीं रखना चाहत थे । वह 
“यथेमां वाचं कल्याणीम” में निर्टिप्ट सत्य के अनुसार वेद-मन्त्रां 
की सचाई को साधारण से साधारण जनता तक पहुँचाना चाहते थ । 
इस प्रकार की साधारण जनता के लिय, उन्होंन प्रत्येक मन्त्र के 
भावार्थ संस्कृत और लाक-भाषा आय-भाषा में भी लिखें। इन 
भावाथों में मनुष्य जाति की वतेमान समस्याओं, श्रावश्यकताओं 
तथा परिस्थितियां का ध्यान में रग्बते हुए, उन पर प्रकाश डालने 
के लिये, मांगे प्रदशन के लिये, वेद-मन्त्र की भावना के आधार 
पर व्यक्ति विशेष तथा जाति देश विशेष की ऐतिहासिक परम्प- 
गाओं से स्व॒तन्त्र. प्रत्येक मनुष्य का दिग्वाई दे रहे प्राकृतिक केतुआओं 
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पताकाओं द्वारा निर्दिष्ठ, सचाइयों का विवेचन किया | यह सत्य 
तत्व बतमान युग की मनुष्य जाति की पारमाथिक और व्या- 
वहारिक आवश्यकताओं और समस्याओं को हल करते हैं । 

आय परिवारों और आयसमाजों के सत्संगां म॑ं इस दयानन्दो- 
पतियद्‌ की कथा का पारायण करने कराने से. हम ऋषि दयानन्द 
द्वारा पुनः प्रचारित वेदिक्थम का सावेभौम रूप ( परा।एश/8६) ) 
देख सकते हैं। इन भावार्थों का मग्ल अंग्रेज़ी अनुवाद विदेशों 
के सामने भी आय्रसमाज के सावेभौस रूप को सरलता से रख 
सकता है | इस डपतिपद्‌ के विविध प्रकरण वर्तेमान समय के लिये 
अपेक्षित सवभौम धर्म को स्पष्ट करते हैं। प्रथम प्रकरण में 
एकेश्वरवाद और पुरुपाथवाद पर आश्रित भक्तिवाद का निरूपण 
किया गया है । दूसरे प्रकरण में जीवात्मा के स्वरूप का निरूपण 
कर उसके स्व॒तन्त्रकता होने, अजर अमर होने के साथ २ पुन्जेन्म 
तथा मुक्ति से आने का पग्रतिपादन-प्रकृति के दृश्य मान उदाहरणों 
द्वारा किया गया है । स्थत्री-पुरुष सम्बन्ध स्वरूप निरूपण में 
स्त्री पुरुष के समान, परस्पराश्रित अधिकारों तथा कर्तव्यों का 
सूये, चन्द्र, उपा आदि के उदाहर्णों से निरूपण किया गया है । 

अध्यापक विद्यार्थी प्रकग्ण में. विद्या प्रचार के साधनों का 
निरूपण करते हुए वतमान आये समाज की शिक्षा प्रणाली में 
आवश्यक सु धथारों के लिये संकेत मिलते हैं। उपदेशर्कों को अध्यापक 
ओर अध्यापकां को उपदेशक होना चाहिए | यह अध्यापन तथा 
प्रचार कार्य स्त्री पुरुष दोनों को करने चाहिए । 

'प्रकृति स्वरूप निरूपण' में शिल्प विद्या की महिमा दिखाकर 
बतेमान समय के आरयों को शिल्प विद्या पड़ने के लिये विशेष 
रूप से प्रेरित किया है, और उनके सामने विमान-तार आदि 
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वैज्ञानिक एश्वर्यों के आदर्श रखे हैं। ऋषि दयानन्द ने इन वेज्ञा 
निक आतविष्कारों का उल्लेग्मन तब किया था जब कि युरोप में 
भी--इनका नाम मात्र बहुत कम लोगों को ज्ञात था । 

ऋषि दयाननद ने ऋग्वेद भाष्य १८७७ ३० में लिखा । तभी 
विमान (जहाज) तार पत्नादि का डल्लेख भाष्य में किया | वतमान 
समय के वैज्ञानिक आविष्कारों का आरम्भ १६०३ ३० में प्रारम्भिक 
दशा में था | 6 80 एछ०एछ-वैतएला गराक्षा-एक्ापए- 
वाट 9॥0 ए88 गरा्षवे> ता 9९०९०ाएऐल ॥7, 3903 ७४ 
(9706 शातल्ञा। 8 एॉफॉशाल गरातवेल 9४ गाल छादं 
गिंड 970 फएपरए, ॥फरल #9872॥0 8४९९ ॥0 ॥07८ 
विद्या 2 5९०णातवेंड छाते गाए गाल ॥फावालतवे गाव 
(एटा ए ई९० एल'७ 50एए'९(, 


प्राकृतिक शक्ति से संचालित, मनुष्य को ले जाने वाला हवाई 
जहाज १६०३ ३० में (ओहियो) अमरीका निवासी ओविलराइट ने 
बनाया था। यह जहाज १२ सैकण्ड तक उड़ा और इस अन्तर में 
कब्ल १२० फीट की यात्रा की । 

( फिल्ाए28 0 पाल ह०्वेलाया फत्तैेत 7एए व्लतंत 
४९०००, ) 


“मभा संगठन प्रकरण” में वैदिक प्रजा सत्ताबाद तथा शासन 
तन्‍्त्र का निरूपण कर धरम स्थापना के लिये हिंसा अहिंसा ओर 
सभा समितियां द्वारा राज़ तन्‍्त्र चलाने का आदेश किया है। 
ऋषि दयानन्द परम्परागत जन्माभिमानी राजाओं के विरोधी थे । 

“सनुष्य. कतेव्य निरूपण” प्रकरण में मनुष्य को 

श्‌ आप 
इकाई मान कर जीवनचया बिताने का आदेश दिया है। हिन्दु 
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मुसलमान. इसाई, सिक्ख---अंग्रेज्ञ हिन्दुस्तानी भेदभावों के स्थान 
पर, मनुष्य को इकाई मान कर व्यक्तिगत और सामाजिक कतेव्यों 
का निरूपण किया गया है | 

इन दिनों काराज़ की दुलेभता के कारण केवल यह प्रथम भाग 
ही प्रकाशित किया जा रहा है। यदि इस उपनिपद्‌ के पारायश से 
आये शित्षणालयों में, पुस्तकी विद्या के साथ २ शिल्प विद्या और 
व्यवहारिक विद्या की ओर जनता में प्रवृत्ति पैदा हुई और पाठकों 
के हृदय में बेदिक आश्रम व्यवस्था के अनुसार क्रमश: आश्रम 
जीवन व्यतीत करने की इच्छा पेदा हुई ओर इस प्रकार से आश्रम 
से आश्रमान्तर में जाने वाले वानप्रस्थियां तथा संन्यासियों की 
संख्या वृद्धि हुई, तो में अपने यत्न को सफल समभूँगा । 

इस उपनिपद्‌ में ऋषि दयानन्द द्वारा कृत ऋग्वेद भाष्य के 
संस्कृत तथा आय भापा में लिखे गय भावाथों का संकलन किया 
गया है । प्रत्यक प्रकरण में प्रथम भावाथ का उल्लेग्व मन्त्र के साथ 
किया गयाहै शेप भावार्थों में मन्त्र की प्रतीक लिख दी गई । प्रत्येक 
पृछ्ठ मे अक्लित संस्कृत तथा ठिन्द्री आय भाषा भावार्थों में एक भाव 
क्रो ग्रोतित करन वाले भावारथों की क्रम संग्ब्या एक ही रम्ी है | 
संस्कृत भावाथे ऊपर लिखे गये हैं। उसी प्र॒छ्ठ के निचले भाग में 
आये भाषा भावाथे लिखे गए हैं। संस्कृत भावाथ का प्रमाण 
मानकर तदनुसार आय भाषा के भावाथे लिखे गये हैं। कुछेक 
म्थानां पर आये भाषा के भावार्थों की भाषा को सरल किया 
गया है । 

मन्त्र प्रतीक में ऋग्वेद० मं? स मंडल अ० अनुवाक और सू० 
से सूक्त संख्या और अन्तिम मं० से मंत्र संख्या निर्दिष्ट की गई है । 

१६-४-१६४६ भीमसेन विद्यालड्वास 


दयानन्दापानपद्‌ 


अथवा 
दयानन्द-बाप 
इृशारस्वरूपानिरूपण प्रकरण 
अग्मिमीछ पुरोहितं यज्ञस्य देवमृत्विजम्‌ । 
होतारं रत्नधातमम्‌ || ऋ० म.,१। अनु ! सर. १।म, ९ 


१--अत्न श्लेघालंकारेशोभयाथग्रदण मस्तीति बोध्यम्‌। इतो- 
5ग्ने यत्र यत्र मन्त्र भूमिकाया मुपद्श्यित इति क्रियापढं प्रयुज्यते 
>त्र सवत्र कर्तेश्वर एवं बोध्य:। कुतः । वेदानां तेनोक्तवात्‌। 
पितृबत्कृपायमाणईश्वर: सबविद्याप्राप्तये स्बेजीवहिताथ वेदों 
पदेशं चकार । यथा पिताडध्यापको वा स्वपुन्न॑ शिष्यं च 
प्रतित्वमेवं बदेवं कुरु सत्यं वद पितर माचाय च सेवस्वानृतं 


१--अस मन्त्र में श्लेयालंफार से दो अर्थोा' का प्रदण होता 
है। पिता के समान कृपा कारक परमेश्वर सब जीवों के हित और 
सब विद्याओं की प्राप्ति के लिये प्रत्येक कल्प के आदि में वेद का 
उपदेश करता है कि “तू ऐसा कर वा ऐसा बचन कह” सत्य 
बचन बोल इत्यादि शिक्षा को सुन कर बालक था शिष्य भी 
कहता है कि सत्य बोलूंगा पिता ओर आचाये की सेवा करूंगा। 
मूठ ना कहूंगा। इस प्रकार जैसे परस्पर शिक्षक लोग शिष्य 
या लड़कों को उपदेश करते हैं वैसे ही. “अग्निमीक्े” इत्यादि 
वेद सन्त्रों में भी जानना चाहिए। क्योंकि इश्वर ने वेद सब जीवों 
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माकुवित्युपदिशति, तभैव बोध्यम्‌ । वेदथ सर्वजीब कल्याणाथ 
माविभू त: । एवमर्थोउत्रोत्तमशब्द्प्रयोग: । वेदोपदेशस्य परो- 
पकारारथत्वातू | अत्राग्नि शब्देन, परमाथव्यवहारविद्या 
सिद्धये परमेश्वर भोतिकों द्वावर्थों ग्रह्मेते । पुरा आर्येयांश्रि 
विद्यानाम्ना शीघ्र गमन हेतु: शिल्प विद्या संपादितेति श्रूयते 
साम्रिविद्येयासीतू | परमेश्ररस्य स्वयंप्रकाशत्व॒ सर्वप्रकाश- 
कत्वाभ्पा मनन्‍्तज्ञान वक्त्वात्‌ । भीतिकस्य रूप दाह प्रकाश वेग 
छेदनादिगुशवच्त्वान्छिल्प विद्यायां मुख्यहेतुत्वाच प्रथम प्रहरां 
कृतमस्तीति वेदितिव्यम्‌ । 
अहं यज्ञस्य पुरोहित म्ृत्विजं होतार॑ रत्न धातमं देव मम्रिमील्धे 


के उत्तम सुख के लिये प्रगट किया है। इसी “अभ्निमीड़े' वेद के 
उपदेश का परोपकार फल होने से, इस मन्त्र में ७” यह उत्तम 
पुरुष (में स्तति करता हूं ) का प्रयोग भी है। परमाथ और व्यवहार 
विद्या की सिद्धि के लिये अप्नमि शब्द द्वारा परमेश्वर ओर भौतिक 
अ्रग्नि ये दोनों अर्थ लिये जाते हैं। पहले समय में आ4 लोगों ने 
अ्रश्वि विद्या के नाम से शीघ्रगममन का द्वेतु शिल्प विद्या उत्पन्न की 
थी । वह अप्नि विद्या की ही उन्नति थी। आप द्वी आप प्रकाशमान 
सब का प्रकाशक ओर अनन्त ज्ञानवान आदि हेतुओं से अग्नि 
शब्द द्वारा परमेश्वर तथा रूप दाह प्रकाश वेग छेदन आदि गुण 
ओर शिल्प विद्या के भी मुख्य साधक आदि हेतु होने से प्रथम 
सन्त्रमें अग्नि शब्द के भोतिक ऋथ का भी ग्रहण किया है । 
हम लोग विद्वानों के सत्कार संगम महिमा और कम के 
(यज्ञस्य) देने तथा ग्रहण करने वाले (पुरोहित) उत्पत्ति के समय 
से पहले परमाणु आदि सष्टि के धारण करने और (ऋत्विजं) 
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२--यतो<5यं व्यापकः परमेश्वर: स्वसत्तया पूर्वोक्त यज्ञं स्वेत: 
सतत रक्षति । अतएव स यज्ञों दिव्यगुणप्राप्ति हेतु मंबति | एवमेव 
परमेश्वरेणश यो दिव्यगुशसहितो5पमि: रचितोडस्ति तस्पादेवायं 
शिल्प विद्या संपादको5स्ति । यो धार्मिक उद्योगी विद्वान मलु- 
व्योस्ति स एबेतान गुणान प्राप्तुमहति । ऋ०ण्म० १। १। १।४। 

३--यो न्यायकारी सर्वेस्थ सुहृत्सन दयालुः कल्याणकर्ता 
सर्वेस्य सुखमिच्छु: परमेश्वरोस्ति तस्योपासनेन जीव ऐहिक पारमा- 
थिंक सुखं प्राप्नोति नेतरस्य | कुत: । परमेश्वरस्थैत्रेतच्छीलवत्त्वेन 
सम्थेत्वात्‌ । योभिव्याप्याड्डान्यज्ीव सब विश्व धारयति | 
येनेवेदं जगद्रत्षितं यथावदवस्थापितं च सोंगिरा भवतीति । 


बारम्बार उत्पत्ति के समय में स्थूल सृष्टि के रचने वाले, तथा 
ऋतु ऋतु में उपासना करने योग्य (रत्रथातमम्‌ ) ओर निश्चय 
करके मनोहर प्रथिवी वा सुवण आदि रल्नों के धारण करने वा 
(देवं) देने तथा सब पदार्थों के प्रकाश करने वाले परमेश्वर की 
(ईछे) स्तुति करते हैं । 
२--क्र्यपोंकि व्यापक परमेश्वर अपनो सत्ता से उक्त संसार रूपी 
यज्ञ कीनिरन्तर रक्षा करता है इसी से वह अच्छे अच्छे गुणों के 
देने का हेतु होता है । इसी प्रकार ईश्वर ने दिव्य गुण युक्त श्रप्नि 
भी रचा है जो कि उत्तम शिल्प विद्या का उत्पन्न करने वाला है । 
इन गुणों को केबल धार्मिक उद्योगी ओर विद्वान मनुष्य ही प्राप्त 
कर सकते हैं । 
३-परमेश्रर न्याय, दया, कल्याण ओर सब का मित्रभाव 
करनेवाला है । उसी की उपासना करके जोव इस लोक ओर मोज्ञ 
के सुख को प्राप्त होता है । क्पोंकि इस प्रकाइ सुख देने का स्वभाव 
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४-है सर्वेद्रष्टः स्व्यापिन्नुपासनाद वर्य स्वक उनुष्ठानेषु 
ग्रतित्ञणं त्वां नेव विस्मराम: । यतस्तस्मादस्माक्रमधर्म मनुष्ठातु 
मिच्छा कदाचिन्नेव भवति । कुतः सर्वेज्: स्वेसाक्षीमवान 
स्वाण्यस्मत्‌ कार्याणि स्वेथा पश्यतीति ज्ञानात्‌ । 

४-परमात्मा स्वसत्ताया मानन्दे च क्षयाज्ञान रहितोडन्त- 
यामिरूपेण सर्वान जीवान सत्यमुपदिशन्न/प्तान संसार च 
रक्षन सपेव बत ते । एतस्थो पासका वथ मप्यानन्दिताबृद्धियुक्ता 
विज्ञानवन्तो भूत्वाउभ्युशय नि: श्रेयसं श्प्ताः सदैव वर्तामह इति । 


ओर सामथ्य केवल परमेश्वर का है, दूसरे का नहीं | जैसे शरीर- 
धारी प्राणी अपने शरीर को धारण करता है बसे ही परमेश्वर सब 
संसार को धारण करता है और इसी से इस संसार की यथावत्‌ 
रक्षा ओर स्थिति होती है । ऋ० म. १ अनु.१। सू, १। म-६ 


४--सब को देखने ओर सब में व्याप्त होने वाले उपासना 
के योग्य परमेश्वर ! हम लोग सब कामों को करते हुए एक क्षण भी 
आप को नहीं भूलते-न भूलें। इसी से हम लोगों की अधम करने की 
कभी इच्छा भी नहीं होती। क्योंकि हम इस प्रकार अनुभव करते हें 
कि जो सवज्ञ सब का साक्षी परमेश्वर है, वह हमारे सब कामों को 
देखता है | ऋ० म.१। ९ अर, | सू. १ | म. ७ । 

४--विनाश ओर अज्ञान आदि दोप रहित परमात्मा अपने 
अन्तयोम्ती रूप से सब जीवों को सत्य का उपदेश करता है ओर 
श्रेष्ठ विद्वानों और जगत्‌ की रक्ता करता हुआ अपनी सत्ता ओर 
परम आनन्द में प्रवृत्त हो रहा है । उस परमेश्वरके हम उपासक भी 
आलनन्दित वृद्धि-युक्त होकर विज्ञान में विहार करते हुए परम आनन्द 
रूप विशेष फलों को प्रद्ष होते हैं। ऋ० मं.१। अ.१। सू. १। मं. ८ 
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६--सबरेवं प्रयत्न: कतेठ्य ईश्वर: प्राथंनीयश्व । हे भगवन्‌ 
भवानस्मान्‌ रक्षयित्वा शुभेषुगुणक्मसु सदेवनियोजय । यथा पिता 
स्वसन्तानान्‌ सम्यक_ पालयित्वा सुशिक्ष्य शुभगुणकमयुक्तान 
श्रेष्ठकम कर्वृश्न॒ संपादयति तथैव भवानपि स्वकृृपयाउस्मान्‌ 
निष्पादयत्विति । ऋ० म० १। अ० १। सू० १। म० ६। 

७--ईश्वराज्ञायां व्तगानेत शिल्पविद्यादिफाय सिध्पर्थमप्रि 
साधिंतवता मनुष्येणाज्षयं धनं प्राप्यते येन नित्य॑ कीर्तिवृद्धि- 
वीरपुरुपाश्व भव्न्ति | स० १ | अनु० १। सू० १। म० ३। 

८-मनुष्येमूल धरणस्येश्वरस्य॒संस्कृतया बुद्धवा विज्ञानत: 
साक्षात्पाप्तिः कार्या । नेव॑ बिनाउडयं. केनचिन्मनुष्येण प्राप्तुं 
शकय इति | म० १। अ० १। सू? ३ । मं० ४। 


६--सब मनुष्यों को उत्तम प्रयत्न और ईश्वर की प्रार्थना इस 
प्रकार से करनी चाहिये कि हे भगवन ! जैसे पिता अपने पत्रों 
को अच्छी प्रकार पालन करके ओर उत्तप्त उत्तम शिक्षा देकर 
उनको शुभ गुण और श्रेष्ठ कम करने के योग्य बना देता है । पैसे 
ही आप हम लोगों को शुभ गुण और शुभ कर्मों में सदा युक्त 
कीजिये। 

७--इश्वर की आज्ञा में रहने तथा शिल्प विद्या संबन्धि कार्यो 
की सिद्धि के लिये भीतिक अप्रि का सिद्ध करने वाले मनुष्यों को 
अक्षय अथात्‌ जिसका कभी नाश नदी होता--धन प्राप्त होता है । 
ओर उससे यश वृद्धि और वीर पुरुष पैदा होते हैं । 

८--सब मनुष्यों को उचित है कि सब काय जगत्‌ की 
उत्पत्ति करने में मूल आदि कारण परमेश्वर का शुद्ध बुद्धि ओर 
विज्ञान से साक्षात्‌ किया करें । ७ 
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६--यथा ये विश्वस्मिन्प्रथिवी सूर्यादय: सष्टा: पदार्था: सन्ति ते 
सर्वे सवेकतार परमेश्वर ज्ञापयित्वा तमेव प्रकाशयन्ति | तथै- 
तानुपकारानीश्वरगुणांश्व सम्यग विदित्वा विद्वांसोडपीह॒श एव 
कमेणि प्रवर्तरन्निति। स० १। अ० १। सू० ४। मं० ८। 
१०--बयं यस्य सत्तयेमे पदार्था: बलवन्तो भूत्वा स्वस्थ स्वस्थ 
व्यवहारे वतन्‍न्ते तेभ्यो बलादिगुणोेभ्यो विश्वसुखार्थ पुरुपाथ 
कुयास । सो5स्मिन्‌ व्यवहारेडस्माऋं सहाय करोत्विति प्र.थ्यते । 
१--हे जगदीश्वर जं त्वोतास स्त्वया रक्षिता: सन्‍्तो वयं येन 
धनेन मुष्टिहत्ययाइवंता निवृत्तान्निश्चितान शत्रन निरुणधामहै, 
तेगं सवंदा निरोध॑ करवा महें तदस्मभ्यं देदि । 
ऋ ० म० १। अनु० ३ | सू० ८। म० २। 


६--इस विश्व में प्रधिबी सूथ आदि प्रत्यक्ष और अप्रत्यक्ष - चे 
हुए जो पदाथ हैं, वे सब जगतू की उत्पत्ति करने बाले तथा धन्य- 
बाद देने के योग्य परमेश्वर ही को प्रसिद्ध करके प्रकट करते हैं; 
ओर निर्देश देते हैं कि जिससे न्याय और उपकार आदि ईश्वर के 
गुणों ह अच्छी प्रकार जान के, विद्वान भी वेसे ही कममों में 
प्रवृत्त हों । 
हे १०--जिसकी सत्ता से संसार के पदाथ बलबान होकर अपने 
अपने उ्यवहारों में वर्तेमान हैं उन सब बल आदि गुणों से उपकार 
लेकर विश्व के नाना प्रकार के सुख भोगने के लिये हम लोग 
पूण पुरुषाथ करें। ईश्वर इस प्रयोजन में हमारा सहाय करे 
इक्ष लिये हम लोग ऐसी प्राथना करते हैं | ऋ०१। १। ४। मं० ६ । 
११--हे जगदीश्वर (त्वोतास:) आपके सकाश से रक्षा को प्राप्त हुए 
हम लोग (येन) जिस पूर्वोक्त धन से (सृष्टि हृत्यया) बाहु युद्ध ओर 
(अबंता) अश्व आदि क्षेना की सामग्री से (निवृत्तान ) निश्चित 
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ईश्परेष्ट मेनुष्ये: शरीरात्मबलै: सर्वेसामथ्यन श्रेष्ठानां पालन 
दुष्टानां निम्रह: सबंदा काये: । यतोमुष्टिप्रशारमसहमाना: शत्नवों 
बिलीयेरन । 
१२--यथा विविध पुष्पफल वदाम्रपनसादयों वृज्ञा विविध 
फल प्रदा: सन्ति | तथैवेश्वरेश प्रकाशिता विविध विद्यानन्दप्रदावेदा 
अनेक सुख भोगप्रदाः प्रथिव्या दयश्च प्रसिद्धीकृता: सन्ति | एतेषां 
प्रकाशो राज्यं च विद्वद्धिरेव कतुं शक्यते | 
मंत्र८ ऋ., २ म०। अ० ३ । सू . ८। 
१३--प्रथास्मिन्‌ जगति केनचितन्निर्मितान्‌ पदाथोन्‌ दृष्ठा तद्च- 


शत्रओं को (निरुणधाम है) रोके अथात्‌ उनको निबल कर सकें 

ऐसे उत्तम धन का दान हम लोगों के लिये कृपा से कीजिये । 

इश्वर के सेवक मनुष्यों को उचित है कि अपने शरीर और 
बुद्धि बल को बहुत बढ़ावें जिससे श्रेष्ठों का पालन ओर उदुष्टों का 
अपमान सदा होता रहे ओर जिससे शत्रुजन उनके मुष्टिप्रहार को 
न सह सके ओर इधर उधर छिपते भागते फिरें | 

१२--जैसे विविध प्रकार से फल फूलों से युक्त आम और 
कटहल आदि वृत्ष नाना प्रकार के फलों के देने हारे होते हैं । बेसे 
ही इश्वर द्वारा प्रकाश की हुईं वेदवाणी बहुत प्रकार की विद्याश्रों 
को देने हारी होकर सब मनुष्यों को परम आनन्द देने-वाली है । 
जो विद्वान लोग इसको पढ़ के धमोत्मा होते हैं वे ही वेदों का 
प्रकाश ओर प्रथिवी में राज्य करने को समथ होते हैं । 


१३--जैसे इस संसार में अच्छे २ प श की रचना विशेष 
देखकर उस रचने वाले की प्रशंसा होती है बसे ही संसार के 


[ ८ ।] 
यितुः प्रशंसा भवति तथैब सर्वे: प्रत्यक्षा प्रत्यक्षे: जगत्स्थे: सू्योदि- 
भिरुत्तमै: पदार्थैस्तद्रचनया च वेदेष्वीश्वरस्थेव धन्यवादा सन्ति। 
नैतस्थ समाउघिका वा कस्यचित्स्तुतिर्भवितु महेतीति। 

मंत्र १०। ऋ० मं० १। अर० ३ सू० ८ 
१४--यथा सर्वे मंनुष्थे: परमेश्वरस्थैव पूजा कायो। अशथोत्तदाज्ञायां 
सदा बर्तितव्यमू । वेद विधामप्पधीत्य सम्यम्विदित्वोपदेशेनो 
त्कूरैगुणीं: सह मनुष्य वंरा उद्यमवान्‌ क्रियते तथैव स्वैरपि भवि- 
तव्यम्‌। नेद॑ फल॑ परमेश्वरं विद्वयान्यपूजक: प्राप्तुमहेति | कुत; । 
इेश्वरस्याज्ञाउडभावेन । टत्सदृशस्यान्य वस्तुनों हमविद्यमानत्वात्‌ | 
तस्म।त्तस्थेव गान सचनं च कतेत््यसिति |म०१॥ ऋ० शकअनु,शसू .१० 


प्रसिद्ध ओर अ्प्रसिद्ध अत्युत्तम पदार्थों तथा विशेष रचना को 
देखकर इश्वर ही को धन्यवाद दिये जाते हैं। इस कारण से 
परमेश्वर की स्तुति के समान वा उससे अधिक किसी की स्तुति 
नहीं हो सकती । 
१४--जैसे सब मनुष्यों को परमेश्वर ही की पूजा करनी चाहिए 
श्रधोत्‌ उसकी आज्ञा के अनुकूल वेद-विद्या को पढ़कर अच्छे अच्छे 
गुणों के साथ अपने और अनन्‍्यों के साथ मनुष्य वंश को पुरुषार्थी 
करते हैं। वैसे ही अपने आप भी परिश्रमी होना चाहिए। और 
जो परमेश्वर के सिवाय दूसरे का पूजन करने वाला पुरुष है 
बह कभी उत्तम फल को प्राप्त होने योग्य नहीं हो सकता क्योंकि 
नतोइश्वर की ऐसी आज्ञा ही है और न ईश्वर के समान कोई 
दूसरा पदार्थ है कि. जिसका उसके स्थान में पूजन किया जाय । 
इससे सब मनुष्यों को उचित है कि परमेश्वर ही का गान ओर 
पूजन ८ रे। 
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१४--अस्मिन्‌ जगति या या शोभा प्रशंसा ये च धन्यवादास्ते 
सर्वे परमेश्वर मेव प्रकाशयन्ते । कुतः । यत्र यत्र निर्मितेषु पदार्थेषु 
प्रशंसिता रचनागुणाश्व भवन्ति ते ते निर्मातारं प्रशंसन्ति । तयथै- 
वेश्वरस्थानन्त। प्रशंता आथना च पदार्थप्राप्तये क्रियते | परन्तु 
यद्यदीश्वरात्माथ्यैते तत्तद्त्यन्त स्त्रपुरुषार्थ नेव प्राप्तुमहंति | 

म० १। सू० १०। मं० ४। 

१६-है परमेश्वर यथा भवता सूर्यादिजगदुत्पाद्य स्वकीर्ति: से 
प्राशिभ्यः सुखं च प्रसिद्धी कृत तथैव भवत्कृपया वयमपि सन 
श्रादीनि इन्द्रियाणि शुद्धानि विद्याधमेप्रकाशयुक्तानि सुखेन 
संसाध्य स्वकीति विद्याधनं चक्रवरतिं राज्यं च सतत प्रकाश्य 
स्वान्मनुष्यान सुखिन: कीर्तिमन्तश्व॒ कारयेमेति । 

स० १। सू० १० | मन्त्र ७। 

१४--इस संसार में जो जो शोभायुक्त रचना प्रशंसा और 
धन्यवाद हैं वे सब परमेश्वर ही की श्रनन्त शक्षि का प्रकाश 
करते हैं । क्‍योंकि जैसे सिद्ध किये हुए पदार्था में प्रशंसायुक्त 
रचना के श्रनेंक गुण उन पदार्थों के रचने वाले की ही प्रशंसा के 
हेतु हैं; बैसे ही यह पदाथ परमेश्वर की प्रशंसा जनाने वा प्रार्थना 
के लिये हैं। इस कारण जो जो पदार्थ हम ईश्वर से प्रार्थना के 
साथ चाहते हैं. सो सो हमारे अत्यन्त पुरुषाथ के द्वारा ही प्राप्त 
होने योग्य हैं केवल प्राथनामात्र से नहीं | 

१६-है परमेश्बर जैसे आपने सूयोदि जगत्‌ को उत्पन्न कर के 
अपना यश ओर संसार का सब सुख प्रसिद्ध किया है, वैसे हो 
आप की कृपा से हम लोग भी अपने मन श्रादि इन्द्रियों को, 
शुद्धि के साथ विद्या और धमे के प्रकाश से युक्त तथा सुख 
पूर्ष$ सिद्ध करें और अपनी कीर्ति, बिद्या पैन और चक्रवर्ति राज्य 
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१७--यदा कश्वित्प्च्छेदीश्व रः कियानस्तीति तत्रेदमुत्तरम । येन 
सर्वेमाकाशादिक व्याप्त नेव तमननन्‍्त' कश्चिदप्यर्था व्याप्तु महेति । 
अतोडयमेव सर्वेमेनुष्ये:ः सेबनीय: । उत्तमानि कर्माणि कतु 
बस्तुनि च प्राप्तुं प्राथनीय: । यस्य गुणा: कर्माणि चेयत्ता 
रहितानि सन्ति तस्यान्त' प्रद्दीतुं कः समर्थों भवेत्‌ | । 
म० १। सू० १० | मंत्र ८ 
१८--परमेश्वर स्रिविधस्य स्थुल सूक्ष्म कारणाख्यस्य जगत: 
सकाशात्यथग्वस्तुत्वाश्चतुर्थों ( तुरीयं चतुणों स्थूल सूक्ष्म कारण 
परमकारणानां संख्यापूरकम्‌ ) बतते। यश्वथ सकलेमनुष्ये: स्वा- 
भिव्यापी सर्वान्तंथोमी सवोधारो नित्यं पूजनीयोस्ति नेत' बिद्याय 
केन चिदन्यस्येश्वरबुद्धथोपासना कार्या । नैवेतस्माद्धिन्न: कश्नि- 
त्कमानुसारेण जीवेभ्य: फलप्रदातास्ति । 


का प्रकाश करके सब मनुष्यों को निरन्तर आनन्दित ओर कीर्ति- 
मान करें | 

१७--जब कोई पूछे कि इश्वर कितना बड़ा है तो उत्तर यह 
है कि जिसको सब आकाश श्रादि बढ़े २ पदाथ भी घेर में नहीं 
ला सकते, क्योंकि वह अनन्त है । इससे सब मनुष्यों को उचित 
है कि उसी परमात्मा का सेवन उत्तम उत्तम कर्म करने ओर 
श्रेष्ठ पदार्थों की प्राप्ति के लिये उसी की प्रा्थ ना करते रहें । 
जब इसके गुण ओर कर्मो' की गणना कोई नहीं कर सकता तो 
कोई उसके अन्त पाने को समथ केसे हो सकता दे । 

१्८घ--परमेश्वर तीन प्रकार के अ्रथात्‌ू--स्थूल, सूच्म और 
कारण रूप जगत्‌ से अलग होने के कारण चौथा है । जो कि 
सब मलुष्यों को सबे ब्यापी सब का अन्तयोसी और आधार नित्य 
पूजन करने योग्य दे, हसको छोड़ कर ईश्वर बुद्धि कर के किसी 


[ ११ | 

१६--व्यापकस्येश्वरस्य व्याप्यस्थ स्वस्थ जगतश्व दयोनित्य 
संवन्धोस्ति। स एवं सर्वे जगद्गचयित्वा ध्रृत्वा सर्वेषां बुद्धीनां 
चेटाया विज्ञाता सन्‌ सर्वेभ्य: प्रशिभ्य: तत्तत्कमानुसारेश सुख- 
दुःखात्मक फल प्रददाति । भेव कश्चिदनीश्वरं स्वभावसिद्ध मन- 
धिष्ठात॒क' जगड़वितु महँति । जडानां विज्ञानाभावेन यथायोग्य 
नियमेनोत्पत्तुमनहं त्वातू । म० १। ञ्र० ४ । सू० १८। मंत्र ७ । 

२०--मनुष्यैयश्विन्मय: सर्वेनश्रव्यापकः पूज्यतमः प्रीतिविषय: 
सर्वेश्वयप्रद: परमेश्वरोस्ति स एवं नित्य मुपास्य: । नेवेतद्विषये- 
अस्मादन्य: कश्रित्ददाथ उपासितु महस्तीति मन्तव्यम । 


:->ब्रदाबाइाा#ऋ(क२७+माकररकउमपरतहकलारपकउदालकान्सनाफताततनछ८ 9 दा फ. अपल्‍कमालकरफरध्ताकमस्दाक 52 काततचर ए#परप्रद॑कजद आन; > पाक २०5७५३,. जिस सं परपफज ३2:२८ अनाज; >लवादर- का तक़ा रकम एम १. धलसय 4१९: या क0कार॥४०९७५..उतरएर्ान 


दूसरे पदाथ की उपासना न करनी चाहिये । क्योंकि इससे 
भिन्न कोई कर्म के श्रनुसार जीवों को फल देने वाला नहीं है । 
१६--व्यापक इश्वर सब में रहने वाले ओ्रोर व्याप्य जगत्‌ 
का नित्य संबन्ध है । वही सब संसार को रचकर तथा धारण 
करके बुद्धि और कर्मा' को श्रच्छी प्रकार जान कर सव प्राणियों 
के लिये उनके शुभ अशुभ कर्मों के अनुसार सुख दुख रूप फल 
को देता है | इश्वर को छोड़ कर, श्रपने आप स्वभाव मात्र 
से सिद्ध होने वाला अ्रथात्‌ जिस का कोई स्वामी न हो ऐसा 
संसार नहीं हो सकता क्योंकि जड़ पदार्थों के अचेतन होने से 
यथा योग्य नियम के साथ उत्पन्न होने की योग्यता कभी भी 


नहीं होती | 
२०--जो चेतनमय सब जगा प्राप्त होने और निरन्तर 


पूजन करने योग्य प्रीति का एक पुंञज ओर सब ऐश्वर्यो' का देने 
वाला परमेश्वर है वदी निरन्तर उपासना के योग्य है। इस 
विषय में यह सममना चाहिए कि इसके किश्ना कोई दूसरा पदार्थ 
उपासना के योग्य नहीं है। 
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२१--श्रयं विष्णुज गदीश्वर: प्रथिवीमारभ्य प्रकृतिपयन्त: 
सप्तभिर्धामभि: सहवतंमानांज्ञोकान. विचक्रमे रचितवानत्तेभ्यो 
देवा विद्वांसो नोउस्मानवन्त्वेत द्विद्या मवगमयन्तु । नेवविदुषामुप- 
देशेन विना कस्यचिन्मनुष्यस्थ यथावत्सष्टिविद्या संभवतीति । 
नवेश्वरोत्पादनेन बिना कस्यदिदू द्रव्यस्य स्वतो महत्व परिमाणेन 
मूर्तिमत्व॑ जायते नेबेताभ्यांविना मनुष्या उपकारान अह्ीतुं शक्लु- 
बन्तीति बोध्यम्‌ । ऋ० स० १। सू० २२ | मंत्र १६ 
दयानन्दोपनिषद ऋषि दयानन्द द्वारा साक्षार्कृत मंत्र भावाथों- 
नुसारीश्वरस्वरूपनिरूपण प्रकरणाख्य॑ प्रथम 
प्रकरणम्‌ समाप्तम्‌ । 


२१--जिस सदा वत मान नित्य कारण से चराचर संसार 
में व्यापक जगदीश्वर प्रथिवी को लेकर सात अथात--शरथ्वी, 
जल, श्रप्मि, वायु विराट परमाणु और प्रकृति पर्यन्त लोकों को 
( धामभि: ) जो सब पदार्थों को धारण करते हैं उनके साथ 
( विचक्रमे ) रचता है. (अतः) उसी से विद्वान लोग हम लोगों को 
(अवन्तु) उक्त ल्लोकों की विद्या को सममाते वा प्राप्त कराते हुए 
हमारी रक्ता करते हैं । विद्वानों के उपदेश के बिना किसी मनुष्य 
को यथावत्‌ सृष्टि विद्या का बोध कभी नहीं हो सकता । इंश्वर 
के उत्पादन करने के बिना किसी पदार्थ का साकार होना नहीं 
बन सकता और इन दोनों कारणों फे जाने बिना कोई मनुष्य 
पदार्थो' से उपकार लेने को समर्थ नहीं हो सकता | 
दयानन्दोपनिषद्‌ का ऋषि दयानन्द द्वारा साक्षाक्ृत- 
ऋणग्वेदीय मंत्र भावाथ में प्रतिपादित इेश्वर-स्वरूप 
निरूपण्कुनाम प्रथम प्रकरण समाप्त 





जीव स्वरूप निरूपण प्रकरण 


ओम दधुष्टा भृगवों मानु पे प्वा रयि न चार सुहवं 
जनेभ्यः । होतार मग्ने अतिथिं वरेएयं मित्र न शेव॑ 
दिव्याय जन्पने । ऋ० म० १ | सू. ८ । मंत्र ६ 


१-है अग्ने स्वाप्रकाश स्वरूप त्वं य॑ त्वा भ्रगवों मानुषेषु 
जनेभ्यश्चारुंस॒हव॑ रयिं न धनमिव होतारमतिथथि वरेण्यं शेव॑ 
लब्ध्वा द्व्याय जन्मने मित्र न सखायमिव त्वा5द्धुस्तमेव जीव॑ 
विजानीहि | यथा मनुष्या विद्या भ्रियो मित्राशि च प्राप्य सुख मे बनते 
तथैव जीवस्वरूपस्थ वेदितारोउत्यंतानि सुखानि प्राप्लुवन्ति । 


१-है ( अ्न॑ ) अप्नि के सहृश स्वप्रकाश स्वरूप जीव तू जिस 
( त्वा ) तुमको ( भ्गवः ) परिपक ज्ञान वाले विद्वान (मानुषेषु) 
मनुष्यों में ( जनेभ्य: ) विद्वानों से विद्या को प्राप्त होके (चारु ) 
सुन्दर स्वरूप (सुदवम्‌ ) सुखों के देने हारे ( रयिं ) धन के 
(न) समान ( होतार ) दानशील ( अ्रतिथि ) अनियत स्थिति 
अथोत्‌ अतिथि के सदृश देए देहान्तर ओर स्थान स्थानान्तर से 
आने जाने वाले (वरेण्यम्‌ ) प्रहण करने योग्य (शेवम्‌ ) सुख रूप 
जीव को प्राप्त होके ( दिव्याय ) शुद्ध ( जन्मने ) जन्म के लिये 
( मित्र न ) मित्र के सदश तुमको (आदधु:) सब प्रकारसे धारण 
करते हैं, उसी को जीव जान । 
| जैसे मनुष्य विद्या वा लक्ष्मी तथा मित्रों को प्राप्त 'होकर 
सुखों को प्राप्त होते हैं वैसे ही जीव के स्वरूप को जानने वलले 
विद्वान लोग शअ्रत्यन्त सुखों को प्राप्त हि. हर! 
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२--हश्वरेणास्मिन जगति जीवानां सुख/यतेपु पदार्थेषु 
स्वशक्केयावन्तो दृष्टान्ता यादृ्श रचनं याद्शगुणा उपकाराथ रक्तिता 
वतन्ते ; तावत: संपृर्णान्‌ वेत्त' नाहं समर्थोडस्मि । नेव॑ कश्नि- 
दीश्वर गुणानां समाप्ति वेत्तुमहंति । कुत:। तस्थैतेवामनन्त स्वात्‌ 
परन्तु मनुष्ये रेतेम्पः पदार्थभ्यों यावानुपह्ारो प्रतीतुं शक्यो- 
3स्ति ताबान्‌ प्रयत्नेन ग्राह्म इति। ऋ० म० १ | सू० ७। सं० ७ 
३--अत्न जीवस्य, पुनज-“म विधान विज्ञेयम्‌ | मनुष्येयादरानि 
कम्मोशि क्रियन्ते ताहशानि जन्मानि भोगाश्न प्राप्यन्ते । 
ऋ० म० १ | सू०२० । मंत्र १| 
४-है मनुष्या यूय॑ं य इन्द्रस्थ युज्य: सखास्ति यतो जीवो 
ब्रतानि पस्पशे स्पृशति तस्य विष्णों: कर्माणिं पश्यत । यस्मा- 


२--इश्वर ने इस संसार में प्राणियों के सुख के लिये इन 
पदार्थों में अपनी शक्ति से जितने दृशान्त वा उनमें जिस प्रकार 
की रचना ओर अलग २ उनके गुण तथा उनसे उपकार लेने 
के लिये रखे हैं उन सब के जानने को में अल्प वुद्धि पुरुष 
होने से समथ कभी नहीं हो सकता और न कोई मनुष्य ईश्वर 
के गुणों की समाप्ति जानने को समर्थ है! क्योंकि जगदीश्वर अनन्त 
गुण ओर अनन्त सामथ्य वाला है । परन्तु मनुष्य उन पदार्थों से 
जितना उपकार लेने को समथ हो, उतना सब प्रकार से लेना 
चाहिए । 

३-इस संसार में जीव के पुनजेन्म का विधान निमश्चित जानना 
चाहिए । मनुष्य जेसे कमे किया करते हैं बेसे ही जन्म ओर भोग 
उनको प्राप्त होते हैं। 

४--है मनुष्य लोगो तुम जो ( इन्द्रस्प ) जीव का ( युञ्पः ) 
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त्सवेमित्रेण जगदीश्वरेण जीवान। प्रथिव्यादीनि साधनानि शरी- 
राणि रचितानि तस्मादेव सर्वे प्राशिनः स्वानि स्वानि कमोशि 
कतुं शक्नुबन्तीति । ऋ० म० १। सु० २२ | मंत्र १६। 

४-यथा प्राशिनः सूयप्रकाशे शुद्ध न चक्षुषा मूत्तेद्र्याणि 
पश्यन्ति तथव॒बिद्वांसो विमलेन ज्ञानेन विद्या सुविचार युक्क 
शुद्ध स्वात्मनि जगदीश्वरस्य सवोनन्द युक्त प्राप्तुं मह मोक्षाख्य॑ पढुं 
दृष्ठा (सुख) प्राप्लुबन्त | नेतत्माप्या बिना कश्रित्सबोशि सुखानि 
प्राप्तु महँति तस्मादेतत्माप्ती सब्वें: ( सवेदा ) प्रयत्नोउनुविधेय 
इति। स० १ सू० २२ | मन्त्र २० । 





अथोत्‌ जो अपनी व्याप्ति से पदार्थों में संयोग करने वाले दिशा 
काल और आकाश हैं उनमें व्यापक होके रमने' ( सखा ) सर्वे 
सु्खों के संपादन करने से मित्र है (यतः ) जिस से जीव 
( ब्रतानि ) सत्य वोलने' ओर न्याय करने आदि उत्तम कर्मो' को 
( पस्पशे ) प्राप्त होत। है उस ( विष्णो: ) स्वेत्र व्यापक शुद्ध 
ओर स्वभाव सिद्ध अनन्त साम्थ वाले परमेश्वर के (कर्माणि) 
जो जगत्‌ की रचना पालना न्याय और प्रयत्न करना आदि कमे 
हैं उन को तुम लोग ( पश्यत ) अच्छे प्रकार विदित करो | 

जिस कारण सब के मित्र जगदीश्वर ने प्रथिवी आदि लोक 
तथा जीवों के साधन सहित शरीर रखे हैं । इसी से सब प्राणी 
अपने २ कार्यों के करने में समथ होते हैं । 


४-जैसे प्राणी सूथ के प्रकाश में शुद्ध नेत्रों से मूर्तिमान पदार्थों 
को देखते हैं, बैसे ही विद्वान लोग निर्मेल विज्ञान से विद्या वा 
श्रेष्ठ विचार युक्त शुद्ध अपने आत्मा में जबैदीध्वर को सब आनन्दों 
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६--यथे भनुष्या अ्रविद्याउधमों चरणाख्यां निद्रां त्यक्त्वा विद्या 

धमो चरणे जागृता: सन्ति त एवं सशचिदानन्द्स्वरूपं सर्वोत्तिम॑ 

सर्व प्राप्तु महँ नैरन्तयेंण सर्वेव्यापिनं विष्णुं जगदीश प्राप्लुवन्ति। 

म० १। आअ० ४ । सू० २२ | सं० २१ 

७--सपान प्राशिन: पूवाचरित फल' वायु जलाग्न्यादि द्वारा“ 
स्मिन जन्मनि पुनजन्मनि वा प्राप्नोत्येवेति । 

ऋ०्स० १। सू०२३ । मंत्र २३ 

८--यदा जीवः पृथेशरीरं त्यक्त्वोत्तरं प्राप्नोति तदा तेन सह 

यः स्थाभाविक्रों मानसोउप्रि: गच्छति स एवं पुनः शरीरादिक 

प्रकाशयति जीवानां यत्पाप॑ पुर्य॑ च जन्म कारणमस्ति तदृषि 


से युक्त और प्राप्त होने योग्य मोक्ष पद को देखकर (सुख को) प्राप्त 
होते हैं। इसकी प्राप्ति के बिया कोई मनुष्य सब सुखों को प्राप्त 
होने में समर्थ नहीं हो सकता इससे इसकी प्राप्ति के निमित्त सब 
मनुष्यों को निरन्तर यत्न करना चाहिये । 

६--जो मनुष्य अविद्या ओर अधमोचरण रूप नींद को छोड़ 
कर विद्या ओर धर्माचरण में जाग रहे हैं वे ही सथिदानन्द स्वरूप 
सब प्रकार से उत्तम, सब को प्राप्त होने योग्य, निरन्तर सबे- 
व्यापी विष्णु अ्रथोत्‌ जगदीश्वर को प्राप्त होते हैं । 

$--सब प्राणियों को पिछले जन्म में किये हुए पुर्य वा पाप 
का फल वायु, जल ओर अप्नि आदि पदार्थो' के द्वारा इस जन्म 
वा अगले जन्म में प्राप्त होता है । 

८--जब जीव पिछले शरीर को छोड़ कर अगले शरीर को 
प्राप्त होता है तब उसके साथ जो स्वाभाविक मानसिक अप्नि 
जाता है वही फिर शरीरः आदि पदार्थों को प्रकाशित करता है ज्ञो 
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सहिता विद्वांसो जानन्ति नेतरे। परमेश्वर सतु खलु यथाथंतया 
सर्व विद्त्वा स्वस्व कर्मानुसारेण जीवान शरीरसंयुक्तान कृत्वा 
फल' भोजयतीति | स० १ | सू० २३-२४ मं० 

६--ईश्वरेण या अग्न्याख्यात्‌ कारणात्तिस्रो दीप्रय: सूर्याप्नि 
. बिद्युदाख्या रचिता: संति तद्‌ द्वारा सर्वाणि कार्याणि सिद्धथन्ति । 
यद। ये जीवाः शरीराणि त्यक्तवा यस्य यमस्य स्थानं गच्छन्ति 
स को स्तीति प्रच्छयते। अत्नोत्तरमन्तरित्तस्थं वायुं. यमाख्य॑ 
गच्छन्तीति ब्रयात्‌ । यथा युद्धे रथस्थ अृत्यादीन्यंगानि उप- 
तिष्ठन्ति; तथैव मृता जीविताश्च जीवा: वायु माश्रित्यतिष्ठन्ति । 
प्रथिवी चन्द्रतारकादयों लोका: सूर्य #काशमुपाश्रित्य वर्तन्ते। यो 
विद्वान स एवं प्रभ्ोत्तराशि बदेन्नेतरों मूढ: | नैव मनुष्ये रविह्- 
त्कथने विश्वसितव्यं न किलाप्तशब्देउभ्रद्धातव्यं चेति | 

ऋ., म. १ | सू. ३५। म. ६ । 

जीबों के पाप पुण्य और जन्म का कारण है उसको वे ऋषि विद्वान 
ही जानते हैं अन्य लोग नहीं । किन्तु परमेश्वर तो निश्चय के 
साथ यथा योग्य जीवों के पाप वा पुण्य को जान कर उनके 
कमे के अनुसार शरीर देकर सुख दुख का भोग कराता ही है | 

६--इस ईश्वर ने अप्नमि रूप कारण से सूये, अप्नि और 
बिजली रूप तीन प्रकार की दीपियां रची हैं। इनके द्वारा सब काये 
सिद्ध होते हैं । जब कोई ऐसा पूछे कि जीव अपने शरीरों को 
छोड़ के किस यम के स्थान को प्राप्त होते हैं तब ऐसा कहे । जैसे 
युद्ध में रथ भ्रृत्य आदि सेना के अंगों में स्थित होते हैं. बैसे मरे 
ओर जीते हुए जीव वायु के श्रवलम्ब से स्थित होते हैं। जो विद्वान 
दो वहो प्रश्नों के उत्तर दे सकता है, मूखे नहीं इसलिये मनुष्यों को 
मूख श्रथांव॒ अनाप्तों के कहने में विश्वास और विद्वानों 


[ १८ ] 


१०--हे सनुष्या युय मनादों सच्चिदानन्द स्वरूपे सर्वशक्ति 
मतिस्वप्रकाशे सवाधारेडखिलविश्रोत्पादके देशकाल वायुपरिच्छेद 
शुन्ये सवाभिव्याषके परमेश्वरे नित्येन व्याप्य व्यापक सम्बन्धेन 
यो5नादिनित्यश्चेतनो उल्पो3ल्पज्ञोडस्ति स एब जीवो बत ते इति 
बोध्यम्‌ । स० १। सू० ४८। मंत्र १ 

११--यः पूर्शनेश्वरेण धृत आकाशादिषु प्रयतते सवोन 
बुद्ध्यादीन प्रकाशते। ईश्वर नियोगेन स्व क्ृतस्थ शुभाशुभाचरि तस्य 
कमंण: सुख दुःखात्मकः फल भुक्ते सोउत्र शरीरे स्वतन्त्रकतों 
भोक्ता जीवो5स्तीति मनुष्य दितब्यम । 

ऋ० म० १। सू० ४८। मंत्र २। 

१२--ये प्रथिव्यां प्राणैश्चेशन्ते मनोइनुकूलेत रथेनेव शरी- 
के कथन में अश्रद्धा-अविश्वास कभी नहीं करना चाहिए । 

१०--हे मनुष्य लोगो तुम अनादि अथांत्‌ उत्पत्ति रहित 
सत्य स्वरूप ज्ञान मय आनन्द स्वरूप सर्वेशक्तिमान , स्वप्रकाश, 
सब को धारण, और सबके उत्पादक देश काल ओर वस्तुओं 
के परिच्छेद से रहित और सवेत्र व्यापक परमेश्वर में नित्य 
व्याप्य व्यापक सम्बन्ध से जो अनादि नित्य चेतन अल्प एक 
देशस्थ ओर अल्पज्ञ है, बही जीव है ऐसा निश्चित जानो । 

११--जो पूर्ण ईश्वर ने धारण किया, आकाशादि तत्वों में 
प्रयत्न कतो सब बुद्धि आदि का प्रकाशक देश्वर के न्याय नियम 
से अपने किये शुभाशुभ कम के सुख दुख रूप फल को भोगता 
है वही इस शरोीर में स्वतन्त्र कतो भोक्ता जीव है; ऐसा सब समलुष्य 
जानें । 

१२--जो प्रथिवी में प्राणों के साथ चेटा, मन के अनुकूल 


[ १६ ॥ 


रैश सह रमन्ते, श्रेष्ठानि वस्तूनि सुखंचेच्छन्ति त एबं जीवा इति 
वेद्यम । ऋ० म० १। सू० ४८। मंत्र ३ 
१३--है रूशदूमेजराग्ने जीव यो भवानतसेषु वितिष्ठते यद्यो- 
वातजूतो जुहृभिः सुण्या च सह वनिन: प्राप्य त्व वृथाउभिमान 
परित्यज्य स्थात्मानं जानीहि । सवोन मनुष्यान प्रतीश्वरोडभि- ' 
चदति सया यदुपदिष्ठट॑ तदेव युष्मदात्मस्वरूप मस्तीति वेद्तिव्यम। 
म० १। सू० #८। मंत्र ४। 

१४--हे मनुष्या यस्य सप्त जुहस्त होतारं यजिष्ठ॑ विश्वेषां 


रथ के समान, शरीर के साथ क्रीड़ा, श्रेष्ठ वस्तु ओर सुख की 
इच्छा करते हैं, वे ही जीव हैं ऐसा सब लोग जानें । 


१३-६े (रूशदूर्म) (रुशन्त्य ऊमेयो ज्वाला यस्यतत्सम्बुद्धी ) 
अपने स्वभाव की लहरी युक्त (अजर) वृद्धावस्था से रहित (अग्ने) 
बिजल्ली के तुल्य वतेमान जीव जो तू ( अतसेषु ) आकाशादि 
व्यापक पदार्था' में ( वितिष्ठतते » ठहरता है ( यत्‌ ) जो ( बात 
जूत:) बायु का प्रेरक ओर वायु के समान वेग वाला (तुविष्व॑णि:) 
बहुत पदार्था' का सेवक ( जुहृभिः: ) मध्ण करने के साधन 
रूप क्रियाओं ओर ( सूण्या ) धारण तथा हनन रूप कम के 
साथ वतमान ( वनिनः ) विद्य॒त्‌ युक्त प्राणों को प्राप्त होके 
( तथु ) शीघ्र ( वृवायसे ) बलवान होता है जिससे (ते ) तेरे 
( कृष्णम्‌ ) क्षण रूप गुण को हम लोग (एम ) प्राप्त होते हैं 
सो तू (ब्रथा) बृथा अभिमान को छोड़ के अपने स्वरूप को जान | 

सब मनुष्यों को इेश्वर उपदेश करता है कि जैसा मेंने जीव 
के स्वभाव का उपदेश किया है, वही तुम्दारा स्वरूप है यह 
निश्चित जानो | 


[ २० |] 


बसूना मरतिं यं बाघत: प्रयसाउपग्रिमिवाध्वरेषु वृणते संभजन्ते त॑' 
रत्लमहं यामिसमपेयामि च । ये मनुष्या: स्वात्मानं विदित्वा परं ब्रह्म 
विजानन्ति । त एव मोक्षमधिगच्छन्ति | ऋ० म० १सु०४८/मंत्र७ । 
१४--अन्र प्रश्न: कोउस्तीटशा: सनातनाना मविनाशिना भर्थो- 
$स्ति यस्याट्युत्कृष्ट नाम्न: स्मरेम जानीयाम कश्वास्मिन्‌ संसारे 
अस्मभ्यं केन हेतुना मोक्षसुख भोगानन्तरं जन्मान्तरं संपादयति 
कथं च बयमानन्दप्रदां मुक्ति प्राप्प पुनमोतापित्रो: सकाशात्पुन- 
ज॑ न्मनि शरीर घारयेमेति। __ ऋ० म० १। सू० २४ | मंत्र १। 
१४--दे मनुष्यो ! जिसके ( सप्त ) सात ( जुहः ) सुख की 
इच्छा के साधन हैं । उस ( होतारं ) सुखों के दाता ( यजिष्ठं ) 
श्रतिशय संगति में नियुक्त ( विश्वेषाम्‌ ) सब ( वसूनाम्‌ ) प्रथि- 
व्यादि लोकों को (श्ररतिं ) भ्राप्त होने हारा ( यम ) जिसको 
( बाघत: ) बुद्धिमान लोग (प्रयसा ) प्रीति से (अध्यरेषु ) 
अरदिसनीय गुणों में ( अ्रप्निम्‌ ) अप्रि के सटश ( वृणते ) स्वीकार 
करते हैं । उस ( रन्नम्‌ू ) रमणीयानन्द स्वरूप वाले जीव को में 
( यामि ) प्राप्त होता ओर ( ससपेयामि ) सेवा करता हूं । 
जो मनुष्य अपने आत्मा को जान के परत्रद्ष को जानते हैं; 
वेद्दीमोक्ष पाते हैं । 
१४--कोन ऐसा पदाथ है जो सनातन अथोत्‌ अधिनाशी 
पदार्थों में भो सनातन अविनाशी है, कि जिसका श्रत्यन्त उत्कषेयुक्त 
नाम का स्मरण करें या जानें । ओर कोन देव हम लोगों के लिये 
किस किस द्वेतु से एक जन्म से दूसरे जन्म का संपादन करता 
शोर अमृत वा आनन्द के कराने वाली मुक्ति को प्राप्त होकर 


भी, फिर हम लोगों को माता पिता से दूसरे जन्म में शरी( को 
धारण कराता है | 


[ २१ ] 


१६--है मनुष्या बयं यमनादि मस्रतं स्वधा मस्मा्क पाप 
पुण्यानुसारेणश फल व्यवस्थापक॑ जगदीश्वरं देव॑ निश्चिनुमः । 
यस्य न्याय व्यवस्थया पुनज न्‍्म्रानि प्राप्तुमो थुयमप्येत मेष 
देव॑ पुनज नम दातारं॑ विजानीत। न चैतस्मादन्य: कश्निद्थे 
एतत्कम कतुं शक्रोति | अयमेव मुक्तकानामपि जीवानां महाकल्पान्ते 
पुनः पाप पुण्य तुल्य तया पितरि मातरि च मनुष्य जन्म कारय- 


तीति च । स०१। सू० २४। मंत्र २ 
१७--यथेश्वर: सर्वेत्राभिव्याप्तः सर्वेशक्तिमान्‌ सन्‌ सृष्टि 


रचनादीन्याश्रये रूपाणिी कृत्वा बसूनि विधाय जीवानां त्रिकाल 
सस्‍्थानि कर्माण च विदित्वैतेभ्यस्तक्त्कमाश्रित' फल दातु महति | 
एवं यो विद्वान मनुष्यो भूतपूवोणां विदुषां कर्माशिं! विदित्वा- 

१६--हे मनुष्यो हम लोग जिस अनादि स्वरूप सदा शअ्रमर 
रहने वा जो हम सब लोगों के किये हुए पाप पुण्यों के अनुसार 
यथा योग्य सुख दुख फल देने वाले जगदीश्वर देब को निम्चधय 
करते ओर जिसकी न्याययुक्त व्यवस्था से पुनज नम को प्राप्त 
होते हैं | तुम लोग भी उसी देव को जानो किन्तु इससे प्रुथक्मू अन्य 
ओर कोई उक्त कम करने वाला नहीं है। ऐसा निश्चय हम लोगों 
को है कि वही मोक्ष पदवी को पहुँचे हुए जीवों को भी महा कल्प 
फे अन्त में फिर पाप पुण्य की तुल्यता से पिता माता ओर स्त्री 
आदि के बीच में मनुष्य जन्म धारण कराता है । 

१७--ज़िस प्रकार इश्वर सब जगह व्याप्त ओर सवशक्ति 
मान होने से सृष्टि रचनादि रूपी कर्म और जीवों के तीनों 
कालों के कर्मी! को जान कर इनको उन उन कर्मो' के अनुसार 
फल देने के योग्य है। इसी प्रकार जो विद्वान्‌ मनुष्य पद्चिले 
हो गए उनके कर्मा ्रोजाशाहहरहरते योग्य कर्मों के 


[ २२ ] 


5लुष्ठातव्यानि क्माण्येब कु मुय्क्ते स एवं सर्वाभिद्रष्टा सन्‌ 
सर्वोपकारकाण्यउनुत्तमानि कर्माण कृत्वा सर्वेषां न्‍्यायं कतु 
शक्तोतीति । म० १ । सू० २४ | मन्र १९ 

१८--मनुष्यरेवं॑ निश्चेतव्यं यथा गाव: स्वस्ववेगानुसारेश 
घावन्त्योउभीष्टं स्थानं गत्या परिश्रान्ता भवन्ति तथैब मनुष्या: 
स्वस्व बुद्धि बलानुसारेण परमेश्वरस्थ सूथोदेवों गुणानन्विष्य 
यथा बुद्धि विद्ित्वा परिश्रान्ता भबन्ति नैव कस्यापि जनस्थ बुद्धि 
शरीरवेगोडपरिमितो भवितु मह ति। यथा पक्षिणः स्बस्व बल।नुसा- 
रेणाकाशंगच्छन्तो नेतस्यान्तं कश्विद्पि प्रषप्नोति । तग्रेव कश्चिद्पि 
मनुष्यों विद्याविषयस्यान्त' गन्तुं नाहुति। ऋ० म. शसू .२५मंत्र ६ 

१६--दे अग्ने जगदीश्वर सक्ृत्तरस्व॑ पुरूरवसे सुकृते मनवे 
करने में युक्त होता है बही सब को देखता हुआ सबके उपकार 
करने वाले उत्तम से उत्तम कर्मों को कर सब का न्याय करने 
को योग्य होता है । 

१८--मनुष्यों को ऐसा निश्चय करना चाहिए कि जैसे गौ 
आदि पशु अपने अपने वेग के अनुसार दौड़ते हुए,चाहे हुए अभीष्ठ 
स्थान को पहुँच कर थक जाते हैं। वेसे ही मनुष्य अपनी अपनी 
बुद्धि बल के अनुसार परमेश्वर वायु ओर सूथ आदि पदार्थो' के 
गुणों को जान कर थक जाते हैं । किसी मनुष्य का बुद्धि वा 
शरीर का वेग ऐसा नहीं हो सकता कि जिसका अन्त न हो 
सके । जैसे पक्षी अपने अपने बल के अनुसार आ्राकाश को जाता 
हुआ आकाश का पार कोई भी नदीं पाता इसी प्रकार कोई मनुष्य 
विद्या विषय के अन्त को प्राप्त होने में सम नहीं हो सकता । 

१६--दै जगदीश्वर अत्यन्त सुकृत कम करने वाले, स्वप्रकाशक 
शाप जिसके बहुत से ज।म उत्तम विद्यायुक्त वचन हैं और भ्रच्छे 





[ २३ | 


णघामवाशयः श्वात्रेण सर वतं मान त्वां बिद्मांसः पूत्र पुनरपर॑ 
चानयन्‌ प्राप्लुवन्ति | हे जीव ये त्वां श्वात्रेण सह वत मान पूष 
मपरं च देह बविज्ञापपन्ति यद्यतः समंताद्‌ दुखान्मुक्को भवसि 
यस्य च नियमेन त्वं पित्रो: सफाशान्मुहुः कल्पान्ते पुनरागच्छसि 
तस्य सेवन ज्ञानं च कुरु | म० १। सू०३१ । मंत्र ४ 


२०--ये ज्ञानिनो धमात्मानों मनुष्या मोक्ष पद प्राप्लुवन्ति 
तदानीं तेषा माधार ईश्वर एवास्ति । यज्ञन्मातीत' तत्पमथमं, यज्चा- 


अच्छे कार्मों को करने वाला है । उस ज्ञानवान्‌ विद्वान के लिए 
उत्तम सूये लोक को प्रकाशित किये हुए हैं । विद्वान लोग 
( श्वात्रेण ) धन श्रौर विज्ञान के साथ वर मान ( पूबेम्‌ ) पूे 
कल्प वा पूबे जन्म में प्राप्त होने योग्य और ( अपरम्‌ ) इसके 
आगे जन्म मरण आदि से अलग प्रतीत होने वाले आप को 
( पुनः ) बार बार ( अनयन' ) प्राप्त होते हैं । हे जीव तू जिस 
परमेश्वर को वेद ओर विद्वान लोग उपदेश से प्रतीत करते हैं । 
जो तुमे (श्वात्रेण ) धन और विज्ञान के साथ वत मान 
( पूवेम ) पिछले ( अपरम्‌ ) अगले देह को प्र.प्त करता है और 
जिसके उत्तम ज्ञान से मुक्त दशा में ( पित्रो: ) माता ओर पिता 
से तू ( प्योमुच्यसे ) सब प्रझ्वार के दुख से छूट जाता है तथा 
जिसके नियम से मुक्ति से महाकल्प के अन्त में फिर संसार 
में आता है, उसका विज्ञान वा सेवन तू अच्छी प्रकार कर | 


२०--जो ज्ञानी धमोत्मा मनुष्य मोक्ष पद को प्राप्त होते हैं 
उनका उस समय इंश्वर ही आधार है। जो जन्म हो गया वह 
पहिला, ओर जो आगामी भविष्य में होगा बह दूसरा, जो है वह 
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गामितद्द्वितीय॑ यहत ते तत्ततीय॑ यज्ञ विद्याचार्याभ्यां जायते 
तथतुरथम । एतश्चतुष्टयं मिलिस्डेक जन्म | यत्र मुक्ति प्राप्य मुक्त्वा 
पुनजायते तद्द्वितीयं जन्मैतदुभयस्य धारणाय सर्च जीवा: प्रवरतेन्ते 
इतीयं व्यवस्थेश्वरा धीनास्तीति | म० १। सु० ३१ | मत्र ७ । 
दयानन्दोपनिषदो दयानन्द साक्षात्कृत ऋग्वेदोय मंत्र भावा- 
थोनुसारि जीवस्वरूपनिरूपणारूयं प्रकरणम्‌ समाप्रम्‌। 


तीसरा, और जो विद्या या शआचाये से होता है वह चौथा 
जन्म है | ये चार जन्म मिल के एक जन्म कहता है, ओर जो मोक्ष 
पद से छूट कर संसार की प्राप्ति होती है वह दूसरा जन्म है । इन 
दोनों जन्मों के धारण करने के लिये सब जीव प्रवृत्त हो रहे हैं । 
यह भी व्यवस्था ईश्वर के अधीन है । 


दय।नन्द उरपनिष्द्‌ का जीवस्वरूप निरूपण प्रकरण समाप्त । 


“जीता में, स्त्रियों को पापयोनि” भी कहा गया है। पोरा- 
शिक सम्प्रदाय के लोग शंकराचाय भी स्त्री को पापयोनि तथा 
वेदाध्ययन अधिकार से वंचित मानते हैं। इसाई मुसलमान स्त्री 
को आत्महीन अथवा भोग्य मानते हैं । परन्तु वेदमत में स्त्री पुरुष 
का, आत्मा की दृष्टि से समान स्थान है | प्रचलित मिथ्या भ्रम को 
दूर करने के लिये जीवस्वरूप निरूपण प्रकरण के श्रनन्तर स्त्री 
पुरुष सम्बन्ध स्वरूप निक्ृपण प्रकरण प्रारम्भ किया जाता है । 

>सम्पादक 


स्री पुरुष स्वरूप सम्बन्ध निरूपण प्रकरण _ 
शश्वत्पुरोषा व्युंवीस देव्यथों अ्रद्वेदं व्यांवों मधोनीं | 
थोच्युच्छाइत्तरा अनुधन जरामृता चरति स्वधामि! ॥ 


१--हे स्त्रि यथोषा कारण प्रवाह रूपत्वेन नित्या सतीच्रिषु 
कालेषु प्रकाश्यान पदाथोन प्रकाश्य बतेते तथा55त्मत्वेन नित्य 
' स्वरूपा त्वं त्रिकालस्थान सदू-व्यवहारान विद्यासुशिक्षाभ्यां दीप 
यित्वा सौभाग्यवती भूत्वा सदा सुखिनी भवसि | 


२--यथोषा: काष्ठासु व्याप्तास्त तथा कन्या विद्यासु व्याप्नुयु 

अथेय मुषा: स्थकान्तिभि: सुशोभना रमणीयेन स्वरूपेण प्रकाशते 

तथैता: स्वशीलादिमि: सुन्दर्रेश रूपेण' शुम्भेयुं: थ्रेयमयुषा 
4नननन>मनअ»>ओ ५५५०० +-बी ९-५३. वकनन+स+भनऊ०न3 कक ५3+नम ५०० जपकान्‍मोाभ० 


.. #-हे-खि जैसे प्रभ्रात वेला, कारण और प्रवाह रूप से नित्य 
हुई, तीनों, कालों, में प्रकाश करने योग्य पदार्थों, का प्रकाश करके 
बंतमान रहती है, बेसे आत्मपन से नित्य स्वरूप तू तीनों कालों में 
स्थित सत्य .व्यवहायों को विद्या और सुशिक्षा से प्रकाश करके 
पुत्र प्रोत्र ऐश्वर्यादि सौभाग्य युक्त होके सदा सुखी हो । [ स्त्री भी 
पुरुष की भ्रांति आत्सा से युक्त है.ख्ली पुरुष दोनों बराबर आत्मा 
बाले हैं ।] ऋ० मण्डल १। अ्र० १६। सू० ११३ । मं०१३ 
२- जैसे प्रात: समय की वेला दिशाओं में व्याप्त है बैसे 
कन्यालोग विद्याश्रों में व्याप्त होवें वा 8: उषा श्रपनी कांतियों 
से शोभायमान होकर रसणीय स्वरूप से प्रकाशमान रहती है 
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अन्धकार निवारण प्रकाशं जनयति तप्ैता मौर्य निवाये 

सुसभ्यतादि गुणीः प्रकाशन्ताम्‌ । ऋ., म॑. १। सू, ११३ | मं. १४। 

३-+ये मनुष्या उपसः प्राक्‌ शयना दुत्थायावश्यक कृत्वा परमे- 
श्वरंध्यायन्ति ते धीमन्तो धार्मिका जायन्ते | ये ख्री पुरुषा जगदीयरं 
ध्यात्वा प्रीत्या संवदन्ते तेडतेक विधानि सुखानि प्राप्लुवन्ति । 

४--प्रथोषास्तमी निवाये प्रकाशं प्रादुभाब्य धार्मिकान्‌ सुख- 
यित्वा चोरादीन पीडयित्वा सवान प्राशिन आह्ादयति तमैव॑ 
विद्याधम प्रकाशवत्य: शमादि गुणान्विता विदुष्यस्सत्स्श्रिय: स्व- 
पतिभ्यो5पत्यानि कृत्वा सुशिक्षया विद्यान्थकारं निवाय विद्याक 
प्रापय्य कुल सुभूषयेयु: | ऋ. मे. १ | सू. ११३ | म॑ १२ । 
बैसे यह कन्या जन अपने शील आदि गुण और सुन्दर रूप से 
प्रकाशमान हों । जेसे यह उषा अंधकार का निवारण कर रूपप्रकाश 
को उत्पन्न कर रदी है बेसे ये कन्याजन मूखता आदि का निवारण 
कर सुसभ्यतादि गुणों से सदा प्रकाशित रहें । 

३--जो मनुष्य उपा के पहले शयन से उठ आवश्यक कम 
करके परमेश्वर का ध्यान करते हैं वे बुद्धिमान और धार्मिक होते 
हैं। जो स््री पुरुप परमेश्वर का ध्यान करके प्रीति से आपस में 
बोलते चाल़ते हैं वे अनेक सुबों को प्राप्त होते हैं । 

ऋ, से. १। सू, ११३ । मं. ११। 

४--जैसे प्रभातवेला अन्धचकार का निवारण, प्रकाश का 
प्रादुभोव, धार्मिकों को सुखी और चोरादि को पीड़ित करके सब 
प्रासखियों को आनन्दित करती है बेसे ही विद्या धर्म प्रकाशवती 
शमादि गुणों से युक्त विदुषी उत्तम स्तियां अपने पतियों से सन्तानो- 
त्पत्ति करके अच्छी किता से अविद्यान्धकार को लछुड़ा विद्या रूप 
सूय को प्राप्त करा कुल को सुभूषित करें । 
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४--यथा वेश्या धर्म घृत्वा घनमजेयन्ति तथैव कन्या विवाहा- 
स्राकू सुब्रह्म वर्यणाप्ता विदुष्योड्ष्यापिका: प्राप्य पूणों सुशिक्षां 
विद्यां चादायाथ विवाहं कृत्वा प्रजासुख स्वाजेयेयुः। नहि विद्या- 
ध्ययनस्य समयो विवाहादवोगस्ति, न खलु कस्यचित्पुरुषस्य स्तिया 
वा विद्याम्रहणे3उनथधिकारोस्ति | म. १ । सू, ७१ । सं० ३ । 


६--न खलु विद्या ग्रदणेन विना खत्रीणां क्रिंचिदपि सुखं भवति 
यथाउप्रद्दीतविद्या: पुरुषा; सुलतणाः विदुपो: (स्त्री: ) पोड- 
यन्ति, तथेव विद्या शिक्षा रहिता: स्लियः स्वान्‌ पतीन्‌ पीडयन्ति 
तस्माद्‌ विद्या ग्रहणानन्तर मेव परस्पर प्रीत्या स्वयंवर विधानेन 
विवाह कृत्वा सततं सुम्बयितब्यम | ऋ. म० १। सू. ७१ । मं. ४ 





४५--जिस प्रकार वैश्य लोग धर्म धारण करके धनोपाजेन 
करते हैं, उसी प्रकार कन्याओं को चाहिए कि विवाह से पहले शुभ 
ब्रद्मचय ब्रत धारण करके विदुपी अध्यापिकाएं बन सुशिक्षा ओर 
विद्या का संचय करके विवाह करें ओरे प्रजा प्राप्ति का सुख 
उपाजन करें। विग्राध्ययन का समय विवाह के पीछे नहीं है । 
हरेक म्थी पुरुष को विद्याप्हण करने का अधिकार है । 


६--विद्या ग्रहण किये बिना स्त्रियां को किसी प्रकार का सुख 
नहीं हो सकता। जिस प्रकार विद्यारहित पुरुष, सुलक्षण वाली 
विदुषी ख्तरियों को पीड़ा देते हैं. उसी प्रकार से विद्या शिक्षा रहित 
ख्थ्रियें पतियों को दुःख देती हैं | इसलिये विद्याग्रहण करने के पीछे 
ही, परस्पर प्रीतिपूबक स्वयंबर विधि से विवाह करके सतत 
सखी होना चाहिये । 


[ र८ ] 


७--या: कन्या: यावश्वतुर्विशति वर्षमायुस्तावदू ब्रह्मचर्यण 
ज़िलेन्द्रियतया सांगोपांग वेदविद्या श्रधीयते ता: मनुष्य जाति 
अुभिफा भवन्ति | ऋ० म०१सू० १। मंत्र ४ 
८--सुखं जिगमिषुमि: पुरुषे: खीमिश्व धर्मसेवितेन ब्रद्मचर्येण 
ज्ञ पूणो विद्यां युवावस्थां च प्राप्य स्वतुल्यतयगैव विवाह: कतेव्यो 
$थवा ब्रह्मच्रयं एवं स्थित्वा सवंदा स्त्री पुरुषाणां सुशिक्षा कायो नहि 
तुल्य गुण कम स्वभाव विना गृहाश्रम॑ धृत्वा केचित्‌ किंचिदपि 
सुखं वा संतान प्राप्तुं शक्तुन्त्यत एवमेव विवाह: कतेख्य: । 
म० १ सूत्र ११२ मंत्र १६ 





दल लक की मम लक मम जल का व लक जल 

७--जो कन्या लोग चौबीस वर्ष पर्यन्त ब्रह्मचय सेवन और 
जितेन्द्रिय होकर छः अंग अथोत्‌ शिक्षा, कल्प, व्याकरण निरुक्त 
छन्‍्द ओर ज्योतिष | उपांग श्रथात्‌ मीमांसा वेशेषिक, न्याय, योग, 
ओर वेदान्त तथा आयुर्वेद अथांत्‌ वेद्यक विद्या आदि को पढ़ती हैं. 
वे सब॑ संसारस्थ मनुष्य जाति की शोभा करने वाली होती हैं । 


८--खुख पाने की. इच्छा करने वाले पुरुष और ख्त्रियों को धर्म 
से सेवित ब्रह्मचय से पूण विद्या श्रोर युवावस्था को प्राप्त होकर 
अपने: तुल्य से ही विवाह करना योग्य है । अ्रथ॒वा अद्यचय ही 
में ठहर कर, सबंदा ख्ी पुरुषों को श्रच्छी शिक्षा करना योग्य है 
क्योंकि तुल्य गुण कम स्वभाव वाले खी पंरुषों के बिना गृहा भ्रम 
को धारण करके कोई किंचित्‌ भी सुख वां' उत्तम खंताने को 
प्राप्त होने में संमथ नी होते; इससे इसी प्रकार "विवाह करना 


>चाहिए । 


[ २६ ] 


६--यदाकृत-ब्रह्मचयण विदुषा साधुना यूनास्वतुल्या कृतत्द्म- 
चया सुरूपबीयां साध्वी सुखप्रदा पूणयुवति विंशति वर्षादारभ्य 
चतुविशति वार्षिकी कन्याध्युदुह्ये तदेवोष्बेत्‌ सुप्रकाशितो भूत्वा 
बिवादितो ख्रो पुरुती सवांणि सुखानि प्राप्लुयाताम्‌ | 
म. १ | सू० ११३ | मंत्र० ७-१. 
१०--सौभाग्य मिच्छन्त्यं: स्त्रियः उषवेदतीतानागत वंतेमानानां 
साध्वीनां पतित्रतानां शश्वितं धरम माश्रित्य स्व स्व पतीन सुखयन्त्य:: 
सुशोभमाना: सन्‍्तानान्युत्पाद्य परिषाल्य विद्या सुशिक्षां बोधयन्त्यः 
सततमानन्दयेयु: | ऋ. म. १ । सू. ११३ । मंत्र ८ | 


११--यथा सूर्यस्य संबन्धिन्युषा सर्व: प्राशिभि: संगत्य 


६--जवब ब्रह्मचय किया हुआ सन्‍्मागेस्थ ज्वान विद्वान पुरुष 
अपने तुल्य विद्यायुक्त ब्रद्मवारिणी सुन्दर रूप बल पराक्रम वाली 
साध्वी अच्छे स्वभाव युक्त सुख देने हारी युवती अथात्‌ बीसवें 
बे से चौबीसंबें वर्ष की आयु युक्त कन्या से विवाह करे' तभी 
विवाहित सभी स्त्री पुरुष उषा के समान सुप्रकाशित- होकर सब 
सुखों को प्राप्त होवें । 

१०--सौभाग्य की इच्छा करने वाली स्त्रीजन प्षा के तुल्य 
भूत मविष्यत्‌ ब्रतमान समयों में हुई उत्तम शील- पतित्रता स्त्रियों 
के सनातन वेदोकत धमे का आश्रय-कर अधनते अपने पति को 
सुंखी करती और उत्तम शोभा वाली होती हुई सन्‍्तानों को उत्पन्न 
कर श्रौर सब ओर से पालन करके उन्हें सत्य विद्या और उत्तम 
शिक्षाओं का: बोध कराती हुईं सदा आनन्द को अ्राप्त करावें | 


११--जैसे सूय की संबन्धिनी शत:काल की वेला सब 
प्राणियों के साथ संयुक्त होकर सब जीवों को सुखी करती हैः बैसे 


[ ३० |] 
सर्वाज्जीवान सुखयति तथा साध्ठग्रों विदुष्यः स्त्रिय: पतीन प्रीण- 
यन्त्य: सत्य: प्रशस्तान्यपत्यानि जनयितुं शकक्‍्नुवन्ति नेतरा 
कुमाये: । ऋ. म. १ सू. ११३ । मं. ६। 
१२--कियत्समयोषा भवतीते प्रश्न: सूरदियात्पाग्यावान्‌ पद्च 
घटिका समय इव्युत्तरम | का: स्त्रियः सुखमाप्नुबन्तीतिया 
अन्याभिविंदुषीभि: पतिभिश्न सह सत्ततं संगच्छेयु सता: प्रशंसनीयाश्र 
स्पु:। या: करुणां विदधति ता: पतीन्‌ प्रीणयन्ति या: पत्यनु- 
कला: ब॒तेन्तें ता: सदाउ5नन्द्ता भवन्ति । 
ऋ, म० १। सू. ११३ मंत्र १० । 
१३--है स्त्री पुरुपी ! स्वयंवर विधानेन विवाह कृत्वा पर- 
स्परो प्रीतिमन्तौ भूत्या सततमानन्देतम्‌ | मलुष्यै येथा सबेदा चक्र- 





सज्जन विदुषी स्त्री अपने पतिर्यों को प्रसन्न करतो हुई उत्तम 
मन्तानों के उत्पन्न करने को समर्थ होती है इतर दुष्ट भायां बेसा 
काम नहीं कर सकतों । 

१२--(प्रश्न) कितन समय तक उपा काल होता है ? (उत्तर) 
सूर्योदय से पूषे पाँच घड़ी उषा काल होता है। (प्रश्न) कौन री 
मुख को प्राप्त होती है? (उत्तर) जो शअ्रन्य विदुषी स्त्रियों और 
अपने पतियों के सदा अनुकूल रहती हैं ओर वे स्त्री प्रशंसा को 
भी प्राप्त होती हैं जो कृपालु होती हैं वे स्त्री पतियों को प्रसन्न करती 
हैं जो पतियों के श्रनुकूल बतती हैं वे सदा सुखी रहतो हैं । 

१३--हे स्त्री पुरुपो ! स्वयंवर विधि से विवाह करके परस्पर 


प्रीति प्रम पूषेक रहते हए निरन्तर आनन्द प्राप्त करो । जिस 
प्रकार रत और दिन सवेशा चक्र की तरह गति परिवतेन से 


[ ३१ ] 


बत्परिवतेमाने राजिदिने परस्पर संयुक्ते वर्तते तथा विवाहितौ 
स्त्री पुरु॥ संप्रीत्या सवंदा वर्तेयातामू | ऋ, म. १। सू. ६२ | मं.८। 


१४--यथा पतय: स्व स्त्री: भगिनी अ्रातृन विद्यार्थिन आचार्याश्र 
सेवित्वा सुखानि विद्याश्व प्राप्लुवन्ति । तथा धर्मारूढा धामिका 
विद्वान्स: स्त्रीपुरुषा: गृद्टे वसन्तोडपि मुक्षिमाप्लुवन्ति । 

ऋ. म. १। सू. ६२। १०। 

१४--थथा स्त्री पुरुपयो: सह वतमानेनापत्यान्युपपयन्ते तग्रैव 
रात्रिंदिवयो: सह वर्तेमानेन सर्व व्यवहारा जायन्ते। यथा च सूर्य 
प्रकाश: भूमिच्छायाभ्यां विनेतयों रुषपत्तिभवितुं न शक्या तथा 
दंपतीभ्यां बिना मथुन रृथ्टयुत्पत्ति रसंभवा। ऋ-म.१।अ.११६२।११ 


युक्त परस्पर संयुक्त होते हुए रहते हैँ उसी प्रकार विवाहित स्त्री 
पुरुष प्रीति प्रेम पूवंक सदा व्यवहार करें | 

१४--जिस प्रकार पति स्त्री की, बहन भाई को, विद्यार्थी 
आचाये की सेवा करके सुख ओर विद्या प्राप्त करते हैं। उसी 
प्रकार गृहस्थाश्रम में रहते हुए भी, स्त्री पुरुष धमममागे पर चलते 
हुए धार्मिक विद्वान होकर मुक्ति को प्राप्त होते हैं । 


१४--मनुष्यां को सममना चाहिये कि जैस ब्ली पुरुषों के 
साथ (परस्पर) (वरतेमान होने से) रहने से संतानों की उत्पत्ति 
होती है वैसे हो रात दिन के एक साथ रहने से सब व्यवहार 
सिद्ध होते हैं। सूथ प्रकाश और भूमि की छाया के बिना दिन 
रात संभव नहीं होते, वैसे दी स्त्री पुरुष के बिना मैथुनी सृष्टि 
नहीं हो सकती | 


[ ३२ ] 


१६--सर्वैमोता पित्रादिभि: मनुष्य: सत्र स्व संतातेषु विद्या 
स्थापनीयां । यथा प्रकाशभय: सच सूयय:स्वप्रकाश्यानन्दयति 
तथैव विद्यायुक्ता: पुत्रा: कन्याश्र सबोगि सुखान दद्ति । 
से. १ | सू,. ७१ | मंत्र ४ 
१७--येषां ब्रह्मचारिणां ब्रह्मचारिण्य: स््रिय्रः स्युस्ते सुखंकथ्थं 
न लभेरन्‌ । ऋ., म० १। सु० ७६ | मं. २। * 
१८--दे मनुष्या युय॑ निश्चितं जानोत यथोपसमारभ्य कर्माय्यु 
व्द्यन्तें तथा स्त्रिय आरभ्य गृठकृत्यानि जायन्ते । 
| मं. १ | सू. ११३ | में. १४५ 
१६--प्रात:कालीनीषा सवोन प्राशिनों जागरयति। अंधकारं 
च निवर्तयति । य्थेयं सायकालस्था सर्वान काययमभ्यों निब्रत्य 





१६--खब माता पिता आदि मन्नुष्यों को अपने २ संतानों में 
विद्या स्थापन करना चाहिए। जिस प्रकार प्रकाशमय सूर्य सबको 
प्रकाशित कर आनन्दित करता है उसी प्रकार से विद्यायक्त पुत्र 
और वन्यायें माता पिता को खबग्रकार के सुख देते हैं।.. | 

१७--जिन विद्वान ब्रद्मन्नारियाँ की विदुषी ब्रह्मचारिणी स्थत्रो 
हों वे पूरे सुख को क्‍यों न प्राप्त हों । 

१८--हे मसुष्यो तुम लोग यह निश्चित जानो कि जैसे प्रांत: 
काल से अररम्भ करके कम उत्पन्न होते हैं वैसे स्त्रियों के आरम्भ 
से घर के कम हुआ करते हैं | (गृद्दिणी ग्रह मुच्यते स्त्री ही प्र 
है । (संकलनकता) 

१६--जैसे यह प्रात:काल की उषा सब प्राणियों को जगाती 
अंधकार को निवृत्त कुती है और जैसे सायंकाल की उषा सबको 
कार्यो से निवृत करके सुलाती है अ्थात्‌ माता के समान सब 


[ ३३ ] 


स्वापयति माठ्वत्‌ सवान संपाल्य व्यवहारथति नथैव सती विदुषी 
खी भवति | ऋ,. म. १ | सू. ११३ | मं. १६ | 

२०--यथा दम्पती सौहार्देन परस्परं विद्या सुशिक्षा: संग्रह्म 
प्रशस्तान्यन्न धनादीनि वस्तूनि संचित्य सूयवबद्धम न्‍याय॑ प्रकाश्य 
सखे निवसत स्तदैव यूदाश्रमस्य पूर्ण सुख॑ प्राप्लुत:। 

मे. १ | सू. ११३। मंत्र. (७ 

२१--अक्यचारिणां याग्य मस्ति समावतेनान्तरं स्वसदृशी- 
बिद्या सुशीलतारूपलावग्य्यसंपन्ना हद्या: ग्रभातवेला इब प्रशं 
सायुक्ता ब्रह्मचारिणी रूद्राह्म ग्ृह्मश्रमे सुख मल कुय्युः | 
ह मं, १ । सू, ११३ । मंत्र १८॥ 

२२--सत्पुरुषेण सत्यव स्त्री विवोढव्या । यतः सुसन्‍्ताना 


(6 


ए्थ्य च नित्यं वर्धत । भायां सम्बन्ध जन्य दुःग्वेन तुल्यमिह 





जीवों को अच्छे प्रकार पालन कर व्यवहार में नियुक्त कर 
देती है बेसे ही सज्जन विदुषी स्त्री होती है । 

२०--जब स्त्री पुरुष सुहृद्भाव से परस्पर विद्या ओर अच्छी 
शिक्षाओं को अहण कर उत्तम अन्न धनादि वस्तुओं का संचय करके 
सूर्य के समान धम्मन्याय का प्रकाश कर सुख में निवास करते 
हैं तभी ग्रहाश्रम के पूर्ण सुख को प्राप्त होते हैं । 

२१--अदह्यचारी लोगों को योग्य है कि समावत न के पश्चात 
अपने सट्रश विद्या, उत्तम शीलता, रूप ओर सुन्दरता से संपन्न 
हृदय को प्रिय, प्रभातवेला के समान प्रशंसित ब्रद्माचारिणी 
कन्याओं से विवाह करके ग्रहाश्रम में पूण सुख प्राप्त करें | 

२२--सत्पुरुष को योग्य है कि ्वैतम विदुषी ख्री के साथ 
वित्राह करे जिससे अच्छी सन्‍्तानें हां और एश्वय बढ़ा करें । 


[| ३४ । 

किश्लिरपि महत्‌ कष्ट ने विद्यते। तम्मःव्‌ पुरुषेण सुलक्षशया 
स्तरिप्रा परीक्षां करवा पाशिम्र .णुं; ख्रिव्रा च हयस्य प्रशंसित रूप- 
गुणयुक्तस्थ पुरुपस्येव ग्रहण कायम | म. १ | सू. ११३ | मंत्र १६ 

२३-श्रेष्ठा विदुष्य: म्थिय एवं संतानानुत्पाद संरत््य स- 
शिक्षया वधयितु शक्‍्नुवन्ति । ये पुरुष: खी: सत्कुबेन्ति या: 
ख्तरियः पुरुषांश्य तेपां कुले सपोणि सुखबानि बसन्ति दुःखानि च 
पलायन्ते । स० १। स्‌. ११३। मंत्र २० 

२०--मातृू पित्रादीसा सतीब योग्य मस्ति यदा स्वापत्यानि 
पूण सुशिक्षा विद्या शरीरात्मबल रूपलाबण्यशीलारोग्य पर्मेश्वर 
विज्ञानादरिभि: शुभेगुणे: सह वतमानानि स्थुस्तदा स्वेच्छा 
परीक्षाभपां स्वयंवर  विधाननामिरूपो तुल्पगुण कसंस्वभावां 


क्योंकि स्त्री सम्बन्ध से उत्पन्न हुए ठख के तुल्य इस संसार में 
कोई भी बड़ा कष्ट नहीं है । इससे पुरुष सुलज्ञण मह्ी को परीक्षा 
करके पाशिग्रहण करे ओर खी को भी योग्य है कि अतीब हृदय 
के प्रिय प्रशंसित रूप गुग॒ वाले पुरुष ही का पाणि अदहण करे। 

२३--श्रेष्ठ विद्वान ही सन्‍्तानों को उत्पन्न, अच्छ प्रकार रक्षित 
ओर उनको अ्रच्छी शिक्षा कर के उनके बढ़ाने को समथ होत 
हैं। जो पुरुष स्नियां श्रोर जो स्त्री पुरुषों का सत्कार करती हैं 
उनके कुल में सब सुख निवास करते हैं और दुख भाग 
जाते हैं । 

२४--माता पिता आदि को अतीब योग्य है & जब अपने 
सन्तान पूणो अच्छी लिखावट. विद्या, शरीर और आत्मा के बल. 
रूप लावण्य, स्वभाव, आए ग्यपन, धममे ओर ईश्वर को जानने 
आदि उत्तम गुणों के साथ बतोव रखने को समथ हों। तब 


[ ३४ ।ै 


पृणयुवावस्थी बलिश्ले कुमारों वित्राहं ऋृत्वतुगामिनोभूत्वा धर्मण 
बतित्या प्रजा: सूपादय्रेता मिल्युपदे४व्यानि नप्नेतेन बिना कदा- 
चित्‌ कुलोन्कर्षो भनतितुं याग्योडस्ति इति तस्मात्‌ सज्जनेरेवमेव 
सदा विधयम । सम० ? | सू० ११७ मंत्र १३। 
२४--ज्री पुरुषों पूर्वराप्ते: कृतानि कर्मास्यनुछ्ाय धमयुक्तेन 
अद्मवयण पूरा विद्या अबाप्य क्रिया कोशलेन विमानादि 
मानानि संपाय भूगोत्रस्प्राभितों विह्ायनित्ममानन्देताम । 
ऋ., मे. १ सू. १९७ | मं. १४ 
२६--राजपुरुपा: यूं यथा सर्वेमित्रस्प सुलक्षणां हयां 
ब्रद्मचारिणी विदुर्गीं सुशीलां सततं सुख्थ प्रदां धार्मिकी कुमारी 


अपनी इच्छा ओर परीक्षा के साथ आप ही स्वयंबर विधि स 
दोनां सुन्दर समान गुण कर स्वभाव युक्त पूरे ज्वान, वली 
लड़की लड़के विबाह कर ऋतु समय में साथ का संयोग करने 
वाले होकर धर्म के साथ अपना बर्ताव बते कर प्रज्ञा अथोत 
अच्छी संतानां को उत्पन्न करें । ऐसे उपदेश देने चाहिए। बिना 
इसके कभी कुल की उन्नति होने के योग्य नहीं हैं। इससे सज्जन 
पुरुषां को ऐसा ही सदा करना चाहिए । 

२४-ख्री पुरुप अगले महात्मा ऋषि महर्षियां न जो काम किये 
हैं उनका आचरग्य॒ कर धर्मयुक्तत्रद्मनय से शीघ्र पूर्ण विद्याओं 
को पाकर क्रिया की कुशलता से बिसान आदि यानों को बना 
कर भूगोल के सब ओर बिहार कर 'नत्य आनन्दयुक्त हों । 

२६--हे राजपुरुषों तुम जैस सबके मित्र की सुलक्षणा 
मन लगती ब्रह्मचारिणी पंडिता गच्छे शील स्वभाव की निरन्तर 
सुम्ब देने वाली धर्मशील कुमारी की भायां करने के लिये 


[ ३६ |] 
भायात्वायोद्‌द्वा संरक्षण तथ व सामादिभी राजकमेभिभूमि राज्य 
प्राप्य धर्मण सदापालयत।. ऋ० म० १। सू० ११७। मंत्र २० 
२७--है स्त्री पुरुषा यथाकाशे स्व पक्षाभ्या मुड़ीयमाना ग्रभा- 
दयः पक्षिण: सुखेत गरउन्लया गच्छन्ति तथैव यूयं सुसाधिने 
विमानादिभियोनैरन्तरिक्षे गच्छतागच्छत | म० १सू० ११८। मंत्र 9 
रु८प--य्था जहा चय क्ृत्वा प्राप्योवनावस्था विदुद्ी कुमारी 
स्वप्रियं पर्ति प्राप्प सतत संबते यथा च कृतब्रद्यचर्यों यवा 


स्वाभीष्ठां स्त्रियं प्राप्पाननस्दति तथीव सभासेतापती सदा भवे- 
ताम | म० १ | सू० ११६ ) मंत्र ५ | 
२६--डे विवाहिती ख्रीपुरुषों यथा शीतेनोष्णता हन्यत 


तथाडडवियां विद्यया हत' यत आध्यात्मिकाधिमौतिकाधिरेवि 


स्वीकार कर उसकी रक्षा करते हो । बसे ही साम, दान, दशड, 
भेद, अथोत्‌ शांति किसी प्रकार का दबाव देना, दग्ड और 
एक से दूसरे को तोड़ फोड़ कर उसको बेमन करना आदि राज- 
कार्यों से भूमि के राज्य को पाकर घम से सदैव उसकी रक्षा करो | 
७--हे स्त्री पुरुषों जेसे आकाश म॑ अपने पंखों से उड़ते हुए 
ग्रभ्न आदि पखेरू सुख से आते जाते हैं बसे ही तुम अच्छे सिद्ध 
किये विमान आदि यानों से अन्तरिक्ष में आओ जाओ | 
२८--जैसे ब्रह्मचय करके योवनावस्था को पाए हुए विदुषी 
कुमारी कन्या अपने प्यारे पति को पाय निरन्तर उसकी सेवा 
करती है और जैसे ब्रह्मचये को किये हुए जवान पुरुष अपनी 
प्रीति के अनुकूल चाही हुई स्त्री को पाकर आनन्दित होता है 
बैसे ही सभा ओर सेनापति सदा होव | 
२६--हे विवाह किये: हुए स्त्री पुरुषा )! जंस शीत से गरमी 
मारी जाती है. वैसे अ्रविद्यौ। को विद्या से मारो जिससे आध्या- 
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कानि दुःखानि नश्येयु: | यथा धार्मिक राजपुरुषा श्वोरादीन 
निवाये शयानान प्रजाजनान रक्षन्ति यथा च सूर्याचन्द्रमसों 
सत्र जगत संयोष्य जीवनप्रदौस्तस्तथाउस्मिश्ल जगति प्रवर्ते थाम । 
३०--मननशीला: खम्रीपुरपा जन्मार्भ्य यावद ब्रह्मचयंण 
सकला विद्या ग्रहीयु स्तावत्सन्तानान सुशिक्ष्य यथा योग्येषु व्यव 
हारेषु सतत नियोजयेयु: | म० १। सू० ११६ । मंत्र ७। 
३१--पर्वी' मनुष्पा: पूणविद्यमाप्त॑ गगद्वेपपक्षवातरहित॑ 
सर्थवा मुपरि कृपां कुवन्त स्वेथा सत्ययुक्तमसत्यत्यागिनं 
जितेन्द्रियं प्राप्त योग सिद्धान्त परावरज्ञं जीवन्मुक्क संन्‍्यासा- 
श्रमे स्थित मुपदेशाय नित्य॑ श्रमन्‍त वेदबिद॑ जन॑ प्राप्य धर्मार्थ 


त्मिक, आधिभोतिक, आधिदेविक ये तीन प्रकार के दुःख नष्ट 
हां । जैसे धार्मिक गजपुरुष चोर आदि को दूर कर सोते हुए 
प्रजा जनों की रक्षा करते हैं ओर जैसे सूर्य चन्द्रमा सब जगत 
को पुष्टि देकर जीबन के आनन्द को देने वाले हैं बेसे इस जगत 
में प्रवृत्त होओ। म० १। सू० ११६। मंत्र ६। 

३०--विचार करने वाले स्त्री पुरुष जन्म स लेकर जब तक 
ब्रह्मचय से समस्त विद्या ग्रहण करें तब तक उत्तम शिक्षा देकर 
सनन्‍्तानों को यथा योग्य व्यवहारों में निरन्तर युक्त करें | 


३१--विद्या जानन ओर शाख्र सिद्धान्त में रमन वाले राग 
छेष और पक्तपात रहित सबके ऊपर क्रपा करते स्वेथा सत्ययुक्त 
हो, असत्य को छोड़े, इन्द्रियों को जीते और योग के सिद्धान्त 
को पाए हुए अगले पिछले व्यवहार को जानने वाले, जीवन्मुक 


संन्यासी के आश्रम में स्थित संस में उपदेश करने के लिये 
नित्य श्रमते हुए वेद विद्या के जास्मे वाले सन्‍्यासी जन का 


[ 3८ | 


काम सोक्षाणां सविधाना: सिद्धी: ग्राप्लुवन्तु न खल्वीदशाना 


संगोपदेश श्रवणाभ्यां विना कश्चिदपि यथाथबोधमा'तुं शक्नोति । 
म० १। स्‌०? १९६ | मत्र ८ 


३२--है अध्पापकोपदेशक भवन्तावाप्तबत्सबस्प कच्याणाय 

नित्य॑ प्रवर्तताम । एवं विदुषी स्त्यपि सर्वे जना विद्याधम 
ग़ीलतादि युक्ता: सन्‍्तः सततं शोभेरन्‌ | नेत्र को5प विद्वान 

विदुष्या खिया सह विवःह कुयात्‌ , न कापि स्लु मूखण सह 
बिदुदी क. किंतु मूर्खों मूस्पया विद्वान विदुष्या च सह सम्बन्ध 
फुयात्‌ । म० १। सू० १२० । मंत्र ५। 

३३>-हे स्रीपुरपा: यथा आप्रा: सवान मनुष्यारीन सत्य॑ बोध- 
यन्तो5 पत्यान्निवार यन्त: सुशिक्षन्ते तथा स्वापत्यादीन भवन्त: 
सतत सुरिक्षन्ताम्‌ | यतो युस्माक कुले अयोग्या: मन्ताला: 
कदाचिन्न जायेरन | म० सू० १२१ | म॑ १ 
पाकर धर्म, अथे, काम और मोज्ञां की सिद्धिश्रा को विधान के 
साथ पायें | एस संन्यासी आठि उत्तम विद्वान के संग और 
उपदेरी के सुने बिना कोई भी मनुष्य यथार्थ बोघ को नहीं 
पा सकता | 

३२--हे पढ़ाने ओर उपदेरा करनेहारे विद्वानों आप उत्तम 
शास्त्र जानने हारे, श्रेष्ठ सज़न के समान सब के रुख के लिये 
निव्य प्रस्तुत रहो । ऐसे विद॒षी व््री भी हा । सब मनुष्य विद्या धम 
आर अच्छे शीलयुक्त होते हुए निरन्तर शाभायुक्त हों | कोई विद्वान 
मूखर स्त्री के साथ विवाह न करे । और न कोई पढ़ी स्त्री मूस्य के 
साथ विवाह करे। किन्तु मूल मूर्खा से ओर विद्वान मनुष्य विदुषी 
श्री से सम्बन्ध करे | 

३३--हे ख्री पुरुषो जा शास्रवेत्ता बिद्रान रुष मन्ष्यादि 


[| ३६ | 


३४--मनुष्येरी धराराधनेन सम्यगश्नि प्रशोगेण च रससारा- 
दीन रचपित्योपकृत्प यृद्माश्रमे सबोशि कार्यारिी निवेतयितव्यानीति | 
ऋ.,. सं. १ | सृ, १४ | स० ७ 


३४--य/द॒त विद्या गाए स्त्रभावा: पुरुषास्तेषां ताहशीमिः 
ख्री भिरेवभवितत्यम । यतप्तुल्य विद्यागुणस्वभावानां संबन्धे 
सुबं भवति नेतरत्राम्‌। तम्मात्स्यसदरी: सह स्त्रियः स्वसदृशीमभि: 
स्त्रीभि:ः सह पुरुपाश्च स्वयंबर विधानन विवाहं कृत्वा स्वोाणि 
ग्रहकार्याणि निप्पाद्य सदानन्दितव्यमिति । ऋ,म. २. सू. २२. म॑ ११ 

३६--एतस्मिन व्यवहारे (इन्द्राणीम ) इन्द्रस्य सूयस्य वायो वा 
शरक्कि सामथ्यमिव वतेमानाम्‌ (उपहये)े उपयोग सस्‍्वी कछुर्ष । 





(के अकन+र- रा. 2क+मकाप् «आन, डा पल 


को सत्य बोध कराते और भूठ से रोकते हुए उत्तम शिक्षा देते हैं 
बैसे अपने सन्‍्तान आदि को आप निरन्तर अच्छी शिक्षा देओ 
जिससे तुम्हारे छुल में अयोग्य सनन्‍्तान कभी न उत्पन्न हों । 

३४--मनुष्यां को अच्छी प्रकार इेशवर के आराघधन और 
अप्रि की क्रिया कुशलता से रस सारादि को रच कर तथा 
उपकार में लाकर ग्रदस्थ आ्राश्रम में सब कार्या को सिद्ध करना 
चाहिये । 

३४--जैसी विद्या गुण कम और स्वभाव वाले पुरुष हों उन 
की स्त्री भी पैसी ही होनी ठीक है। क्योंकि जेसा तुल्य रूप विद्या 
गुण कर्म स्वभाव वालों को सुख का संभव होता है वेसा अन्य 
को कभी नहीं हो सकता । इससे स्त्री अपने समान पुरुष व पुरुष 
अपने समान स्त्रियों के साथ आपस में प्रसन्न होकर स्वयंवर 
विधान से विवाह करके सब कर्मों को सिद्ध करें । 

३६--हे मनुष्य लोगों जैसे हम भा (इह) इस व्यवहार में 
(स्वस्तये) अबिनाशी प्रशंसनीय सुख वा (सोमपीतये) ऐश्रर्यों का 


[ ४० ] 


(वरुणानीं) यथावरुणस्य जलस्येयं शान्ति माधुयांदि गुणयुक्ता 
शक्तिस्तथाभूताम्‌ ( स्वस्तये ) अविनष्टायाभिपृजितायसुखाय 
(अमग्नायीं) यथाप्रेरियं ज्वालास्तिताहशीम (सोमपीतये) सोमाना 
मैश्रयांणां पीतिभोगो यस्मिन तस्मे | ऋ,म. १। सू. २२। म॑ १२। 

मनुष्य रीश्वर रचितानां पदाथोनां सकाशादविनश्वर सुख- 
प्राप्तयेडत्युत्तमा स्त्रिय: (इन्द्राणी अ्प्तायी वरुणानी ) प्राप्तव्या: । 
नित्य सुग्योगेनान्यो:स्यं प्रीतिबिवाह कुयुं: | नेत्र सहरास्त्री 
पुरुषाथ चान्तरा कस्यचित्किचिदपि यथावत्सुम्धं संभवति | 

३७--ध्वस्वपुत्रान न्‍्यूतानन्यूनं पंचविशति वर्ष मितेनाडंथधि 
कादधिकेन चत्वारिंशत्‌ वष मितेनेवं न्यूनान्यूनेन पोडपवर्षणा 
धिकाधिकेन चतुविशतिवषमितेन च ब्रह्मचर्येण स्व स्व कन्याश्व पूरा 
विद्या: सुशिक्षिताश्व संपाद् स्वयंवराख्य विधाननेतेविवाह: कतेव्यो 
यत: सर्वे सदा सुखिन: स्थुः। ऋ., म. १ | स्‌. ४४५. । मंत्र १ 


जिनमें योग होता है उस कम के लिये जंसा (इन्द्राणीं) सूबर, 
(बरुगानी) वायु वा जल और (अम्नायी) अ्रप्नि की शक्षि हैं 
ब्ंसी स्त्रियों को पुरुष ओर पुरुषां का स्त्री लोग (उपहये) उपयोग 
के लिये स्वीकार करें. बसे तुम भी ग्रहण करो । 

मनुष्यां को उचित है कि ईश्वर के बनाए हुए पदार्थों के आश्रय 
से अविनाशी निरंतर सुख की प्राप्ति के लिये अद्योग करके 
परस्पर प्रसन्नता युक्त स्त्री ओर पुरुप का विवाह करे क्य्रांकि 
तुल्य स्त्री पुरुष ओर पुरुषाथ के बिना किसी मनुष्य को कुछ भी 
टीक ठीक सख का संभव नहीं हो सकता । 

३७--मनुष्यां को चाहिये कि अपने पुत्रों को कम से कम 
चोबीस ओर अश्रधिक से अरशिक अड़ तालीस वष तक, ओर कन्याओं 
को कम से कम सोलह और अधिक से अधिक चोबीस वर्ष पयन्त 
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इफ्नयाः स्त्रियः सूर्य चन्द्रोपवेत्सबॉन आ्राशिन: सुखयन्ति ता 
ए्वानन्दाप्ता भवन्ति नेतरा: । ऋ, म. १ | सू. ४६ | सं. १ 

३६--यतो यदुपद्मते तत्तस्या पत्यवद्धवति । यथाकश्चित्स्वामि 
भय: स्वानिनं प्रबोध्य सचेतनं कृत्वा व्यवहारेषु प्रयोजयति यथोी- 
पाश्च पुरुपाथेयुक्रान प्राशितः कृत्वा महता पदार्थ समूहेन सुखेन 
वा साब योजयित्वाउनन्दितान कृत्वा सायकालस्थैपा व्यवहारेभ्यो 
निवत्यारामस्थान करोति तथा मातृ पिनृभ्यां विद्यासुशिक्षादि 
ठपवहारेपु स्व कन्या: प्रेरितव्या: । ऋ, सम. १ । सू . ४८ मं. २ 

४०--हे उप रिवस्त्रित्व मश्ववतीर्गोमितो विश्व सुविदः सूनृता 
बाचो वस्तवे भूय्दीरय ये व्यवहारेम्यश्न्यवन्ते तेपां मधोनां 





त्रद्मचये कराबें जिससे संपूर्ण विद्या और सुशिक्षा को पाकर 
बे परस्पर परीक्षा ओर अति प्रीति से विवाह करें जिससे सब 
सुखी रहे । 

३२८--जो स्त्री लोग सूये चन्द्र और उपा के सहृश सब प्राणियां 
को सुख देती हैं वे आनन्द को प्राप्त होती हैं इन से विपरीत 
कभी नहीं हो सकतीं । 

३६--जैसे कोई स्वामी भ्ृत्य को वा भ्ृत्य स्वामी को सचेत 
कर व्यवदारों में प्रेरणा करता है और जेसे उपा अथात्‌ प्रात:काल 
को बेला प्राणियों को पुरुषार्थ युक्त कर बड़े २ पदा्थ ममूहयुक्त 
सुर से आनन्दित कर साथंकराल में सब व्यवहारों से निवृत्त कर 
आराम करती है वैसे दी माता पिता विद्या और अच्छी शिक्षा 
आदि व्यवहारों में अपनी कन्याओई को प्रेरणा करें । 

४०--े उषा के सदृश स्त्री तू जेसे यह शुभ गुण युक्त 
उषा है वैसे (अश्वावतीः) प्रशंसनीय व्याप्शि,युक्त (गोमती:) बहुत 
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सकाशा द्वाधश्रोद प्रेरयताभिमा प्रत्यानन्दय । यथा सुशुम्भमानोषा 
सवोन्प्राणि नः 'सुखयति तथा स्त्रिय: पत्यादीन सतत सुखयेषुः । 
ऋ. म. १ | सू. ४८। मं. २ 

४१--प्रथोषा निर्मेला सर्वथा सुखप्रदा योगाभ्यासनिमित्ता 
भवति तयथैव स्त्रीमिभवितव्यम । ऋ. म. १ | सू. ४८ | मं. ४ | 

४२--यथा पतिक्रता: स्त्रियो नियमेन स्वपतीन सेवन्ते यथां 

ष स: पदाथोनां च दृरदेशात्संयोगो जायते तथैव दूरस्थै: कन्या 

वरेविबाह: कतेव्यो यतो दूरदेशेडपि प्रीतिबदघत। यथा समीप 


गो आदि पशु सहित (विश्व सुविदः:) सब वस्तुओं को अच्छी 
प्रकार जानने वाली (सूनता:) अच्छे प्रकार द्रव्यादियुक्त व्यक्तियों 
को (वस्तवे) सुख में निवास करने के लिये (भूरि) बहुत (उदीरय) 
प्रेरणा कर ओर जो व्यवहारों से (च्यवन्ते) निवृत्त होते हैं. उनको 
(मधोनाम ) धनवानों के सकाश से (राध:) उत्तम से उत्तम घन 
को (चोद) प्रेरणा कर उनसे (मा) मुर्के (प्रति) आनन्दित कर | 

जैसे अच्छी शोभित उषा सब प्राणियों को सुख देती है बैसे 
स्त्रियाँ अपने पतियों को निरन्तर सुख दिया करें | 


४१--जैसे प्रात:काल की वेला सब प्रकार से _सुख की देन 
बाली योगाभ्यास का कारण है. उसी प्रकार स्त्रियों को होना 
चाहिए । श 

साधारण जनता स्त्री को योगाभ्यास में बाधक मानती हैं । 
परन्तु ऋषि उन्हें बाधक नहीं मानते हैं । (संपादक) 

४२--जैसे पतित्रता स्त्रियों नियम से अपने पतियों की सेवा 
करती हैं। जैसा ० पे सब पदार्थों का दूरदेश से संयोग होता 
है बैसे दूरस्थ कन्या एश्रों का युवावस्था में स्वयम्बर विवाह करना 
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स्थानां विवाह: क्लेशक्ारी भवति तप्रेव दूरस्थ।नां च सुखदायी 
जायते। ऋ. म. १ । सू. ४८। मं. ७ । 

४३--हे मनुष्या यथा सूर्य उपसं प्राप्य दिनं कृत्वा सर्वान्प्राशिन: 
मुखयति तथा सवा: स्त्रियों भूषयेयुस्तान दारा अप्यलंकुयुरेवं॑ परस्पर 
सुप्रोत्युपकाराभ्यां सदा सुखिन: स्युः | ऋ. म. १ ! सू. ४८। म॑ ११ 

४४--हे स्लरियो यूयं यथा मघोनी सूनरी दिवो दुषहितिवोषा 
विश्व" जगच्चज्षसे ज्योति: कृणोति स्रिधो5पश्चोषोड्पोच्छ दूरतो 
विवासयति तथापत्यादिषु वर्तध्वम्‌ | हे मनुष्या यथा सूर्य उषसं 
प्राप्यदिनं करवा सबोनप्राशिन: सुखयति। यथा सत्स्त्री विन्ना- 
जिवाय क्रियमाणानि कार्याणिसाध्तोति तश्रैवोषा दस्युचोरशजत्वा- 
दीक्षिवा्य कायसाधिक्रा भवति | म० १ | सू० ४८ । मंत्र ८ 


चाहिए जिससे दरदेश में रहन वाले मनुष्यों से प्रीति बढ़े जैसे 
निकटस्थों का विवाह दुख:दायक होता है वैसे ही दृरस्थों का 
विवाह आनन्दप्रद होता है । 
४३--जो मनुष्य जैसे सूर्य उपा को प्राप्त होके दिन को प्रकट 
कर सबको सुख देता है वेसे पुरुष अपनी स्त्रियां फो भूषित करते 
हैं उनको स्त्रीजन भी भूपित करती हैं । इस ग्रकार परस्पर प्रीति 
उपकार से सदा सुखी रहे । 
४४--हे सखी जनो तुम जैसे ( मघोनी ) प्रशंसनीय धन का 
निमित्त ( सूनरी ) अच्छे प्रकार प्राप्त कराने वालो (दिवः ) 
प्रकाशमान सूय की (दुहिता ) पुत्री के सहश ( उषा: ) प्रका- 
शने वाली प्रभात कीं वेला ( विश्वम ) सब जगत्‌ को ( चक्तसे ) 
देखने के लिये (ज्योति: ) प्रकाश को ,( कृणोति ) करती है 
ओर (स्रिध: ) हिंसक (द्वेषः) हेष करेंने वाले शत्रुओं को 
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2४--यथा सुकन्या मात पति छुले उज्ज्बलयति तथोषा उभे 
स्थूल सूक्ष्म बस्तुनी प्रकाशयति | म० १ । सू० ४८। मन्त्र ६। 
४६-मनुष्यर्यडधीत वेदास। पूर्बो येड्थीयते तेडर्बाचीना 
ऋपषयोवेद्या यथा विद्ांसो यान पद्ाथ्रोन विदित्वोपकुवन्ति तभैवा 
न्येरपि कत व्यम्‌ । नैत्र केतापि मूर्बाणा मनुकरणं कार्यम । 
यथा विद्वांस: स्व विद्यया पदार्थ गुणान्प्रकाश्य विद्योपकारी 
जनयेयु: । यथेयमुपा सवान्‌ पदाथान संग्रोत्यमुखानि जनथति 
तथाउखिल विद्या: श्रित्रों विश्वमलं कुबन्तु | 
म० १। सू० ४८। मंत्र ४४ 


( अपोच्छत्‌ ) दरवास कराती है| वेसे पति आदि में वर्तो | 

जैसे सती स्त्री विन्नों को दूर कर कत व्य कर्मों को सिद्ध करती 
है बैसे ही उपा डाकू चोर शत्र आदि को दृर कर काये की सिद्धि 
कराने वाली होती हे । 

५५--ज से विदुपी घार्मिक कन्या दोनों माता और पति के 
कुलों को उज्ज्वल करती है वबेसे उपा दोनों स्थूल सूक्ष्म अथांव 
बड़ी छोटी वस्तुओं को प्रकाशित करती हैं । 

४६--मनुष्यों को योग्य है कि जो वेदां को पढ़ते हां उनका 
नवीन ऋषि जानें और जैसे विद्वान लोग जिन पदार्थों को जान 
कर उपकार लेते हों बैसे अन्य पुरुषां को भी करना चाहिए, किसी 
मनुष्य को मूर्खो के चाल चलन पर न चलना चादिए और जो 
विद्वान लोग अपनी विद्या से पदार्थों के गुणों को प्रकाश कर 
उपकार करते हैं जेसे यह उषा अपने प्रकाश से सब पदाथों का 
प्रकाशित करती है क्र ही विद्ठान्‌ स्त्रियां विश्व को सुभूषित 


कर देती हैं । 
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४७--विदुपां शिक्षयापगुण ज्ञानेन सहितैमनुष्येभूत्वाउनन 
पुरुपार्थसिद्धे: सर्वाणिसुग्बनिमित्तानि वस्तूनि जायन्ते तथा 
मातृशितयवापत्यान्युत्तमानि भर्बन्ति नान्‍्यथा | 
म० १ | सू० ४८। मंत्र १६ 
9प--मनुष्वैयेथा प्रकाशेन सुरूप प्रसिद्धिजायते तथा सौभा- 
ग्यकारिकया विदुष्िया ख्िया ग्रृदकृत्यसिद्धिएपत्योत्पत्तिश्व जायत 
. इति विज्ञायोपकतेव्यम । म० १। सृ० ४६ । मंत्र २ 
४६--प्रथोगरा (अजुनि--अजेयन्ति प्रतियतन्ते ययोप्सा सा) 
मुहूते. प्रहगदिनमासत्वेयन, . संवत्मगान विभजन्ती सर्वेषां 
प्रागिनां ब्यवहार चेतने च विभजति तथा स्त्री स्वाशि गृह- 
कृत्यानि विभजेत्‌ | म० १ | सू० ४६ | मंत्र ३ 
४०--वार्मिका जना यथाश्वा रथं किरणाश्र सूय वहन्त्येवं 





४७--जैसे विद्वानों की विद्या शिक्षा से उपा के गुण का 
ज्ञान दोफे उससे पृरुपाथ सिद्धि फिर उससे सब सुखों की 
निमित्त विद्या प्राप्त होती है | बेसे ही माता की शिक्षा से ही पूत्र 
उत्तम होते हैं; ओर प्रकार से नहीं । 

४८-मनुष्य लोग जैसे सू७ के प्रकाश से र॒रूप की सिद्धि होती 
है बसे ही विदुपी खली से घर का काम ओर पुत्रों की उत्पत्ति 
होती है, ऐसा जान कर उनसे उपकार लेवें । 

४६--जैसे उपा मुहूत अहर, दिन, मास, ऋतु अयन अर्थात 
दक्षिणायन उत्तरायण ओर वर्षों का विभाग करती हुई सब 
प्राणियों के व्यवहार और चेतनता को करती है, वैसे ही ख्री सब 
गृह कृत्यां को प्रथक करें। ऐै, 

४०--धार्मिक माता पिता आदि विद्वान लोग जैसे घोड़े रथ 
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विद्या धर्मे प्रकाशयुक्ता: स्वसहृशा: स्थियः सर्वान्पुरुषा नुद्गाहयेयुः 
म० १ | सू० ४० | मंत्र १ 
४१--यथा रात्री नक्षत्राणि चन्द्रेश प्राणाश्व शरीरेण सह 
बतन्ते तथा विवाहित म्त्री पुरुषों वर्तेयाताम | म०१। सू०४०। मंत्रर 
४२-यथा अस्य सूयस्यथ आराजन्तोड्म्नयः केतवो रश्मयो जना- 
ननु भ्राजन्त: सन्ति तथाहं स्वस्थियं स्वपुरुषं चेव गम्यत्वेन 
व्यक्रश्र॑ं नान्‍्यथेति यावत्‌ । यथा प्रदीप्ता अम्नय: सूयादयों बहि: 
सर्बषु प्रकाशन्ते तथैवान्तरात्मनीथ्ररस्य प्रकाशों बतते । एतद्विज्ञा- 
नाय स्वषां मनुष्याणां प्रयत्न: कतु योडस्योडस्ति तदाक्षया पर 
स्त्री पुरुष: सह व्यभिचारं सबंधा विहाय विवाहिता: स्वस्व स्त्री 
पुरुषा: ऋतु गामिन एवस्यु: | म० १ । सू० ४० । मंत्र ३ 


को और किरणों सूय को प्राप्त कराती हैं ऐसे ही विद्या और धर्म 
के प्रकाशयुक्त अपने तुल्य स्त्रियों से सब पुरुषों का विवाह करावें। 

४१--जैंसे रात्रि के साथ नक्षत्र लोक चन्द्रमा और प्राण 
शरीर के साथ बतेते हैं जैसे विवाद करके खत्री ओर पुरुष आपस 
में बतों करें। 

४२--जैसे ( अस्य ) इस सविता की ( श्राजन्त: ) ग्रकाश 
मान ( अग्नय: ) प्रज्वलित ( केतव: ) जवान वाली ( रश्मयः ) 
क्िर्णें (जतान ) मनुष्यादि प्राणियों को ( अनु ) अनुकूलता 
से प्रकाशित करती हैं बसे में श्र॒पनी विवाहित ख्ली ओर स्त्री 
अपने पति को ही समागम के योग्य सममती है अन्य को नहीं | 

जैसे प्रज्लित हुए अग्नि और सूयौदिक बाहर सब में प्रकाश- 
मान हैं बसे ही अन्तरात्मा में ईश्वर का प्रकाश वर्तमान है। 
इसके जानने के लिये हा मनुष्यों को यत्न करना योग्य है, उस 
परमात्मा की आज्ञा से, पर स्त्री के साथ परुष ओर पर पुरुष के 
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४५३--सर्वेबाल कै: कन्याभिश्र यथा विधि सेवितेन ब्रक्षचर्येणा 
खिला विद्या अवीत्यपूर्ण प्रवावस्थायां तुल्य गुशकमेस्वभावान्परी- 
च्या अन्योन्यमति प्रेमोद्भवानन्तरं विवाह क्ृत्वा पुनयदि पूर्ण 
विद्या स्तहिं बालकान्‌ अध्यापयेथु:। क्षत्रियबैश्यशूद्रवर्ण योग्या 
श्चेत्तहिं स्वस्ववर्णोचितानि कमांणि कुयु: | म० १ । सू० ४६ मंत्र २ 

४४--स विवाद उत्तमतमो यत्र समान रूपशीलौ कन्यावरौ 
स्यातां परन्तु कन्याया: सकाशाद्‌ वरस्य बलायुषी द्विगुणे सादे - 
कगुणे वा भवेताम्‌ | म० १। सू० ४६ । मंत्र ३ 

४४--यदा स्त्री प्रिय: पुरुष: पुरुपप्रिया च भागभिवेत्तदेंव 
मंगल वर्घत | ऋ. म० १ | सू० ४६ | मंत्र ४। 
संग स्त्री व्यभिचार को सब प्रकार छोड़ के विवाहित अ्रपनी 
अपनी स्त्री ओर अपने अपने पुरुष के साथ ऋतुगामी ही होवें । 

४३--सब लड़के ओर लड़कियों को योग्य है कि यथोक्त 
ब्रह्मयय के सेवन से संपूर्ण विद्याओं को पढ़ के पूर्ण युवावस्था 
में अपने तुल्य गुण कम और' स्वभाव वाले परस्पर परीक्षा कर 
के अतीव प्रेम के साथ विवाह कर, पुनः जो पूर्ण विद्या वाल 
हों तो लड़का लड़कियों को पढ़ाया करें, जो ज्षत्रिय हों तो राज 
पालन और न्याय किया करें जो वैश्य हों तो अपने वर्ण के कम 
ओर जो शूद्र हों तो अपने कम किया करें । 

४४--अ्रति उत्तम विवाह वह है जिसमें तुल्य रूप स्वभाव 
युक्त कन्या और वर का संबन्ध होवे परन्तु कन्या से वर का 
बल ओर आयु दूना वा ड्योढ़ा होना चाहिये | 

४५४--तू और बह स्त्री तुम दोनों एक दूसरे से आनन्द के 
लिये सदा वर्ता करो | जब स्त्री के प्रसन्न पुरुष और पुरुष के 
प्रसन्न स्त्री होवे तभी गृद्दाश्रम में' निरन्तम आनन्द होता है । 


अध्यापक विद्यार्थि स्वरूप निरँपण 


ओमासश्रपणीध्ृतो विश्वेदवास आगत। दाश्यांस़ो 
दाशुप। सुतम्‌ | ऋ, मे. १ | सू, ३१ | मं. ७ 


१-ईश्वरों विदुप: ग्रत्याज्ञां ददाति। यूयमेकन्र विद्यालये 
चेतस्ततो वा भ्रमण कुबेन्त: सन्तोऊज्ञानिना जनान विदुपः संपाद- 
यत | यत: सर्वे मनुष्या विद्याधम सुरिक्षा सल्क्रियावन्तों भुत्वा 
सब सुखिन: स्युः । 

२--अध्यापका पुत्रानध्यापिका: पुत्रीभ्च अह्मचर्थण संय्रोज्य 
तषां द्वितीय॑ विद्याजन्म संपाद्य जोवनोपायान सुरित्य समये 
पितृभ्य: लमपयेयु: ते च गृह प्रषप्पापि तरिउल्षां न विस्मरेयु: । 


१-डैश्वर विद्वानां का आज्ञा देता है कि तुम लोग एक जगह 
पाठशाला में, अथवा इधर-उधर देश देशान्तरों में श्रमते हुए 
(भ्रम करते हुए) अज्ञानी पुरुषों को विद्यारूपी ज्ञान देके विद्वान 
किया करो कि जिससे सब मनुष्य लोग विद्याधम ओर ओ४ 
शिक्षायुक्त हके अच्छे २ कर्मों से युक्त होकर सदा सुखी रहे । 

२--पढ़ाने वाले सज्जन पुत्रों ओर पढ़ाने वाली ख्तरियाँ पृत्रियां 
को ब्रह्मचयय नियम में लगाकर इनके दूसरे विद्या जन्म को सिद्ध 
कर जीवन के उपाय अच्छे प्रकार सिखाय के समय पर उनके 
माता पिता को देव और वे घर को जाकर भी उन गुरु जनां की 
शिक्षाओं को न भूलें। हू. म. १। सू. ११७। मंत्र २४। 
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३--विद्यार्थिभी राजादिगृहस्थैश्वाप्तानां विदुषां सकाशादुष्तमा: 
प्रज्ञा: प्रापणीयास्ते च विद्वांस स्तेभ्यो विद्यादिधनं प्रदाय सतत 
सुशिक्षितान्‌ धार्मिकान्‌ विदुष: संपादयमन्तु | ऋ,म. १। ११७ । २३ 

४--मनुष्या: सदा धार्मिकाणा माप्तानां कर्माणि संसेव्य धर्म 
जितेन्द्रियत्वाभ्यां विद्या: प्राप्यायुवंधयित्वा सुसहाया सन्‍्तो जग- 
त्पालयेयु:। योगाभ्यासेन जीणानि शरीराणि त्यक्त्वा विज्ञानान्मुक्तिं 
च गच्छेयुरिति। ऋ० म० १। ११७। मंत्र २४ 

४ - है जना यथा जलाभ्यन्तरे नोकादिषु स्थिता: सेना: शब्नुभि 
हेन्‍्तुं न शक्यन्ते तथा विद्यासत्यधर्मोपदेशेषु स्थापिता जना अविद्या 
जन्य दुखेत न पीड्यन्ते। यथा समये शिल्पिनो नौकादिकं जल 
इतस्ततो नीत्वा शत्रून्‌ विजयन्ते तथा विद्यादाननाविद्यां यूय॑ 


३--विद्यार्थी ओर राजा आदि ग्रृहस्थों को, चाहिए कि शास्र 
वेत्ता विद्वानों के निकट से उत्तम बुद्धियों को लेबें और वे विद्वान 
भी उनके लिये विद्या आदि धन को निरन्तर उन्हें श्रच्छी सिखावट 
सिखाय के धमांत्मा विद्वान करें । 
४-मनुष्य सदा धार्मिक शास्त्र वक्ताओं के कर्मों को सेवन 
कर धम ओर जितेन्द्रियपन से विद्याओं को पाकर, आयु को बढ़ा 
के श्रच्छे सहाय युक्त हुए संसार की पालना करें; और योगाभ्यास 
'<वर अथांत्‌ बुड़े शरीरों को छोड़, विज्ञान से मुक्ति को प्राप्त 
होवें । 
४--दे मनुष्यो जैसे जल के भीतर नौका आदि में स्थित 
हुईं सेना शत्रुओं से मारी नहीं जा सकती वैसे विद्या और सत्य 
ध्मके उपदेशों में स्थापित किये हुए जन, श्रविद्या जन्य दु:ख से 
पीड़ा नद्दीं पाते 4 जैसे 'नियत्र समंय पर कैर्ीगेर त्रोग नौकादि 
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विजयध्ब॑ यथा यज्ञेहुतं द्रव्यं वायु जलादि शुद्धिकरं जायते तथा 
सदुपदेश श्रात्मशुद्धिकरो भवति। ऋ, १. । ११६ | म॑ २४ 
६--उपदेशकः स्व सदृर्शीं विदुर्षी स्तरियं परिणीय यथा स्वयं 
पुरुषा नुपरिदेशेंद्वालफानध्यापयेत्‌ तथा तत्खी ख्रिय उपदिशेतृत्क- 
न्याश्व पाठयेत्‌ एवंकते कुतश्रिदृष्यविय्या भये न पीडयेताम्‌ । 
ऋ., म. १। सू. ४६ | सं. १- 
७ -है सब विद्वान्सो नैत युष्मामि: कदचिदपि विद्यादि शुभ 
गुण प्रऊाश करणे बिलम्बालस्ये कत्तेब्ये | यथा दिवसे सर्वे मूर्ति 
मंन्‍्तः पद।थो: प्रकाशिता भवन्ति तथैव्र युष्माभिरपि सब विद्या 
विषया: सदैव प्रकाशिता: कार्यो: ऋ., म. १ | सू. ३ | मं. ६ । 
. छ--भो विद्वान्स: परत्ञयद्रोहरद्ता: विशालविद्यया क्रिया 


यानों को जल में इधर उधर ले जाके शब्रओं को जीतते हैं. बेसे 
विद्यादान से श्रव्रिद्याओं को आप जीतो | जैसे यज्ञ कमे में दोमा 
हुआ द्रव्य वायु और जल आदि की शुद्धि करने वाला ह्वोता है, 
वैसे सज्जनों का उपदेश आत्मा की शुद्धि करने वाला होता है। 


६--उपदेशक अपने तुल्य विदुषी ख्ली के साथ विवाह करके 
जैसे आप पुरुषों को उपदेश ओर. बालकों को पढ़ावे बैसे उसकी 
स्री स्रियों को उपदेश और कन्याओं को पढ़ावे ऐसा करने से 
किसी ओर॑ से अ्विद्या और भय से दुःख नहीं हो सकता । 


७--सब विद्वान निश्चय करके जान लेबें कि विद्या आदि 
शुभ गुणों के प्रकाश करने में किसी को कभी थोड़ा भी विलम्ध 
बा ऑलस्य-करना योग्य नहीं है। जैसे दिन की निकासी में सूये 
सर्ब मुर्तिमान पदार्थों का प्रकाश करता है। बैसे द्वी विद्वान लोगों 
को भी ब्रिदय के विषयों कठ प्रकाश सदा करना चाहिये ! 


[ ४५१ ;] 
बन्तो भूत्वा सर्वेभ्यों मनुष्येभ्यो विद्यासुखयो: सदा दातारों 
भवन्त्विति | ऋ. म. १। सू. ३। मं ६ | 
६--ईश्वर उपदिशति न यावन्मनुष्या भूजलाग्न्यादि पदाथों 
नां गुणज्ञानोपफार ग्रदणाभ्यां भूजलाकाश गमनाय यानानि 
संपादयन्ति नेव तावसेषां रढ़े राज्यश्रियो सुसुखे भवतः । 
१०-११--ये सत्येन वेद विद्यायोगेन परमेश्वरं स्तुवन्ति प्रा्थ- 
यन्त्युपासते तेभ्य इश्वरोडन्तयोमितया मंत्रागा मर्थान्‌ यथावत््रकाश 
यित्वा सततं सुख प्रकाशयति । अतो नेव तेषु कदाचिदिय्ापृरुषार्थों 
दसतः | ऋ० म० १। सू० १० | मंत्र १० 


८-ै विद्वान लोगो तुम दूसरे के बिनाश और द्रोह रहित 
सथा अच्छी विद्या से क्रिया घाले होकर सब मनुष्यों को सदा 
विद्या से सुख देते रहो । 

६--इैश्वर उपदेश करता है कि मनुष्य लोग जब तक भू जल 
आदि पदार्थों के गुण ज्ञान और उनके उपकार से भू जल ओर 
आकाश में जाने आने के लिये अच्छी सवारियों को नहीं षनाते 
तब तक उनको उत्तम राज्य ओर धन आदि उत्तम सुस्त नहीं 
मिल सकते । ऋ० मं० १ | सू८ ६। मंत्र २। 

१०--जो मनुष्य वेद विद्या वा सत्य के संयोग से परमेश्वर की 
स्तुति प्राथना और उपासना करते हैं उनके हृदय में ईश्वर अन्त- 
योमि रूप से वेद मंत्रों के अर्थों को यथावत्‌ प्रकाश करके निरन्तर 
उनके लिये सुख का प्रकाश करता है इससे इन पुरुषों में विद्या 
ओर पुरुषाथे कभी नष्ट नहीं द्वोते । 

११--द (इन्द्र) स्तुति करने के योग्य परमेश्वर जैसे कोई 
सब विद्याओं से परिपूण घिद्वान्‌ ( स्तोमाव ) आपकी श्तुतियों के 
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१२--ये मनुष्या: श्रेम्णा विद्योपदेशरं जीवेभ्यः सत्य विद्या 
प्रकाशक सर्वज्ञ शुद्धमीश्वरंस्तुत्वा श्रावयन्ति ते सुखपूर्ण विद्यायुक्त 
सायु: प्राप्य-ऋषयो भूत्वा पुनः सवोन विद्यायुक्तान्‌ मनुष्यान्‌ 
विद॒ुषः प्रीत्या संपाइयन्ति।_ ऋ० स० १। सू० १०। मंत्र ११ 

१३--तथा प्रतिजनं नवीन नवीन वेदाध्ययनं तज्जन्योच्वारण 
क्रिया च॒ प्रवतेते तस्मान्नवीयसेत्युक्तम । यैधेमात्मभि मेनुष्ये यथा 
बच्छब्राथ संबन्ध पुर: सरेण वेदस्याध्ययनेन तदुक्ककमंणा च 


अधथों को (अभिस्वर) यथावत्‌ स्वीकार करता कराता वा गाता है 
बसे ही नः) हम लोगों को प्राप्त कीजिये। तथा द्वे (वसो) सब 
प्राणियों को बसाने या इनमें बसने वाले ! कृपा से इस प्रकार 
प्राप्त हीके (न:! हम लोगों के (स्तोमान ) वेद स्तुति के अ्थों को 
(सचा) विज्ञान ओर उत्तम कर्मों का संयोग कराके (अभिस्वर) 
अच्छी प्रकार उपदेश कीजिये । (अह्मा च) और वेदार्थ को (अभि- 
गृण्णीहि) प्रकाशित कीजिये (यज्ञ च) हमारे लिये होम ज्ञान ओर 
शिल्प विद्या रूप क्रियाओं को (वर्धय) नित्य बढ़ाइये । 

१२--जो मनुष्य अपन प्रेम से विद्या का उपदेश करने वाला 
होकर, अर्थात्‌ जीवों के लिये सब विद्याओं का प्रक्राश सबंदा शुद्ध 
परमेश्वर की स्तुति के साथ आश्रय करते हैं वे सुख शोर विद्या 
युक्त पूण आयु तथा ऋषि भाव को प्राप्त होकर सब विद्या चाहने 
वाले मनुष्यों को प्रेम के साथ उत्तम २ विद्या से विद्वान करते हैं। 


१३--द्वर एक मनुष्य को वेद आदि के नवीन २ अध्ययन से 
बेद्‌ की उच्चारण क्रिया प्राप्त दोती है इस कारण “नवीयसा? इस 
पद्‌का उच्चारण किया है। जिन धर्मात्मा मनुष्यों ने यथावत्‌ 
शब्दाथे पूवेक वेद के पैदने और वेदोक्त कर्मों के अनुष्ठान से 
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प्रीत: संपादितो जगदीश्वर उत्तमानि विद्यादि धनानि श्रत्वादि 
गुणान्‌ सतीमिच्छां च ददाति । ऋ० म० १। सू० १२। ११ मंत्र 

१४७--दिव्यानां. विद्यानां प्रकाशकत्वादेवशब्देन वेदा 
ग़हान्ते । यदा मनुष्ये: सत्यभावेन वेदवाण्या जगदीश्वरः 
स्तूयते तदाय॑ प्रीत: सस्‍्तान विद्यादानेन प्रीणयति । अय॑ 
भोतिको5प्रिरपि विद्यया कला कोशलेन संग्रयोजित इन्धनादिस्थ:ः 
सन्‌ सब क्रियाकाण्ड सेवते | म० १ । सू० १२। मंत्र १२। 

१४-मनुष्या कस्यचित्‌ क्रिपा छुशलस्य शिल्पिन: समीपे 
स्थित्वा तत्क्ृतिं प्रत्यक्षीकृत्प सुखेनेव रिल्प साध्यानि कमांणि 
कतु शकक्‍्नुवन्तीति | स० १ | सू० २० । मंत्र ६ 

१६--यथा होनू यजमानो प्रीत्या परस्परं मिलित्या हवनादिक॑ 








जगदीश्वर को प्रसन्न किया है उन सनुप्यों को वह उत्तम २ विद्या 
आदि धन तथा शूरता आदि गुणों को उत्पन्न करने वाली श्रेष्ठ 
कामना को देता है। क्याँंक्रिजो वेद के पढ़ने ओर परमेश्वर के 
सेवन से युक्त मनुष्य हैं, वे अनक सु.वां का प्रकाश करते हैं । 

१४--दिव्य विद्याओं के प्रकाश होने से देव शब्द से वेदों 
का ग्रदण किया है । जब मनुष्य लोग सत्य प्रेम के साथ वेद 
वाणी से जगदीश्वर की स्तुति करते हैं तथा वह परमेश्वर उन 
मनुष्यों को विद्या दान से प्रसन्‍न करता है बवेसे ही यह भौतिक 
अप्रि भी विद्या से कला कुशलता में युक् किया हुआ इंधन 
आ्रादि पदार्थों में ठदर कर सब क्रिया कांड का सेवन करता है । 

१४ “मनुष्य लोग किसी क्रिया कुशल कारीगर के निकट 
बैठ कर उसकी चतुराई को दृष्टिगोचर करके फिर सुख के साथ 
कारीगरी के काम करने को समथ हो सकते हैं । 
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कम प्रपूतस्तणवाध्यापकाध्येतारी समागम्य सबो विद्या प्रकाशये- 
ताम्‌ | एवं सम्रस्तेननुष्ये रस्माकं विद्या वृद्धि भूत्वा वयं सुखानि 
प्राप्नुयामेति नित्यं प्रयतितव्यम्‌ | म० १ । सू० २४ । मंत्र २ 

१७--मनुष्य रेव॑ स्वसन्तानानि नित्यं योज्यानि। यः. कारण 
रूपोपिनित्योडस्ति तस्मादीख्वर रचनया विद्यदादि रूपाणि 
कार्याणि जायन्ते । पुनस्तेभ्यो जाठरादि रूप.ण्यनेकानि च 
तान्‌ सवोनप्रीन कारणरूप एवं घरति यावंत्यप्रिकार्याणि सब्ति 
तावन्ति वायुनिमित्तेनेब जायन्ते | सब जगत्‌ तत्रस्थानि ब्रस्तूनि 
च धरन्ति नेवाप्ि वायुभ्यां बिना कदाचित्कस्यापि वस्तुनों धारण 
संभवतीति । ऋ० म० १। सू० २६ | मंत्र १० 

१६--जैसे यज्ञ कराने ओर करने वाले प्रीति के साथ मिल 
कर यज्ञ को लिद्ध कर पूरण करते हैं बेसे गुरु शिष्य मिले कर 
सब विद्याओं का प्रकाश करें । सब मभुष्यों को इस बात की 
चाहना निरन्तर रखनी चाहिये कि जिससे हमारी विद्या की वृद्धि 
प्रतिदिन होती रहे । 

१७--मनुष्यों को योग्य है कि अपने संतानों को निम्नलिखित 
ज्ञान काय में युक्त करें । जो कारण रूप अप्नि है उससे ईश्वर 
की रचना में बिजली आदि काये रूप पदार्थ सिद्ध होते हैं। फिर 
उनसे जो सब जीवां के अ्रन्न को पचाने वाले अप्रि के समान 
अनेक पदाथ उत्पन्न होते हैं, उन सब अप्रियों को कारण रूप 
ही अ्र्मि धारण करता है । जितने अप्रि के काय हैं, वे वायु के 
निमित्त से ही प्रसिद्ध होते हैं. उन सब पदार्थों द्वारा वायु धारण 
करते हैं। अभि और वायु के बिना कभी किसी पदार्थ का धारण 
नहीं हो सकता है । 
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१८--एवं ये: धार्मिक: पुरुषार्थिभि: मनुष्य: सेवित: सब 
विद्वान्‌ सवी विद्या प्राप्य तान्‌ सुखिन: कुर्यात्‌ | श्रस्सिन जग- 
व्युत्तम मध्यम निक्ृश्भेदेन आत्रिविधा भोग्या लोका मनुष्याश्वसन्त्ये 
तेषु यथाबुद्धि जनान विद्यां दद्यात्‌। म० १। सू? २७ | मंत्र ४ 

१६--विद्द्धिविद्याप्रचाराय स्वम्यों मनुष्येभ्यो नित्य॑ सार्था: 
सांगा: सरहस्या सस्वर, हस्त क्रिया वेदा उपदेष्टव्या:। यदि 
कश्चित्सुख मिच्छेत्‌ पिद्वत्संगेन वेद विद्यां प्राप्नुयात | नैतया बिना 
कस्यचित्सुं भवति | तस्मादध्यापके रध्येट भिश्व प्रयल्तनन सकला 
वेदा ग्राहयितव्या प्रहीतव्याश्वेति | ऋ. म. १। सू. ४० । मंत्र ६। 

२०--नेव सर्वे मनुष्या विद्याप्रचारकाय॑विद्ठांसं प्राप्लुवन्ति 
नहि समस्ता दाश्वांसो भूत्वासवंतु सुख (अन्तवांवत्‌ अन्त- 


१८--इस प्रकार जिन धार्मिक पुरुपार्थी पुरुषों से सेवन किया 
हुआ विद्वान्‌ सब विद्याओं को प्राप्त करा के उनको सुख युक्त 
करे | तथा इस जगत्‌ में उत्तम मध्यम और निकृष्ट भेद से तीन 
प्रकार के भोग लोग ओर मूुष्य हैं। इनको यथा बुद्धि विद्या 
देता रहे । 

१६--विद्वानों को योग्य है कि विद्या के प्रचार के लिये 
मनुष्यों को निरन्तर अथ, अंग, उपांग, रहस्य, स्वर और हस्त 
क्रिया सहित वेदों का उपदेश करें और ये लोग अर्थात्‌ मनुष्य 
मात्र इन विद्वानों से सब वेद विद्या को साक्षात्‌ करें, जो कोई 
पुरुष सुख चाहें तो बह विद्वानों के संग से विद्या को प्राप्त करें | 
तथा इस विद्या के बिना किसी को सुख नहीं होता इससे पढ़ने 
पढ़ाने वालों को प्रयत्न से सकल विद्याओं का ग्रहण करना वा 
कराना चाहिये ! 
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मेध्ये वाति गच्छति सॉतर्वोा वायु: स विद्यते यस्मिन्‌ गृहे तत्‌ ) 
ग्ृह' धतुं शक्‍्नुवन्ति किन्तु कश्चिदेव भाग्यशाल्येतञ्मप्तु महृति 
म० १ | सू० ४० | मंत्र ७ । 

२१-यथदा विट्ठांसो विद्यार्थिने त्रपस्त्रिशतो देवानां विधा: 
साक्षात्कारप्न्ति तरैतेविद्यम्रमुलेः पदार्थ रनेकानुत्तमान्व्यवहा- 
रान्‌ साधितुं शक्नुबन्ति | म० १। सू० ४५ मंत्र २। 

२२--मनुष्ये: सवेदा सज्तानाहूथ सत्कृत्य सर्वेषां पदाथानां 
विज्ञानं शोबनं तेभ्य उपकार अदरणम्त् काये मुत्तरोत्तर मेतद्वि- 
ज्ञयेतद्विद्याप्रचारश्चय का: | म० १। सू० ४४। 

२३--यदयदध्यातक़ी राजा च अ्रकुटीं इत्या विद्यर्थिगरेड्मात्य 
प्रजाजनांश्व प्रेर्येत्तहिं ते सुसभ्या विद्वांसो धामिकाश्व जायन्ते । 


२०--सब मनुष्य विद्या प्रचार की कामना वाले उत्तम 
विद्वान को नयों प्राप्त होते ओर न सब दानशील होकर सब्र ऋतुओं 
में सुब रूप घर को धारण कर सकते हैं | क्योंकि कोई हीं भाग्य- 
शाली विद्वान मनुष्य इन सब को प्राप्त हो सकता है । 

२१--जब विद्वान लोग विद्यार्थियों को तैंतीस देव श्रथौत्‌ 
पृथिवी आदि तेतोस पदार्थों की विद्या को अच्छे प्रकार साक्षा- 
त्कार कराते हैं । तब वे बिजली आदि अनेक पदार्थों से उत्तम 
उत्तम व्यवहारों की सिद्धि कर सकते हैं । 

२२--मनुष्यों को उचित है कि स्वेदा सज्जनों को बुला सत्कार 
कर सब परार्थों का विज्ञान शोधन उनसे उपकार ले और 
उत्तरोत्तर इस को जान कर इस विद्या का प्रचार किया करें । 

२३--जो अध्यापक अपने विद्यार्थियों की और राजा अपने 
मंत्रियों और प्रजा जन/को निरीक्षण और टेढ़ी भोंद से स्न्सागे 
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ये मरण पधर्म्येष्यमरण धर्माणं स्व प्रकाशरूपं परमात्मान 
मुपास्य सवान्‌ मनुष्यान प्राज्ञान विदुपो जनयन्ति त एवं सवंदा 
सत्कतव्या: सुखिनगश्च भवन्ति । ' ऋ० म० ४ 

२४--हे अध्यापक गजन वा व्वं श्रेष्नान श्रेत्रियान अमा- 
त्थान वा सुमत्या सत्याचरणशोेन संयोज्य संगतानि कमाशि जोषय 
सथ बद विद्या न्याय प्रकाश च सतत कुरु । ऋ० म० ४ 

२४--त एवं विह्वत्स: सन्तिय्र श्रेष्स्य विदुषोइनादरं न 
कुश्नन्ति त एवाध्यापको पदेशका: श्रेयांसों ग्रेडस्माक॑ दोषान दूरी 
कृत्य पवित्रयन्ति त णवास्माभि: सत्कतेव्या: सन्ति । 


के लिय प्रेग्ति करते हैं. वह विद्यार्थी अमात्य और प्रजाजन सम्य 

विद्वान और धामिक बनते हैं । जो अध्यापक. मरने ओर ज़ीने 
वालां में मृत्यु जन्म से रहित स्वप्रकाशरूप परमात्मा की उपासना 
करते हैं ओर मनुष्यमात्र को बुद्धिमान और विद्वान बनाते हैं 
उनकी ही सदा पूजा करनी चाहिये ओर उन्हें हो यथाथ में सम्ब 
श्र भन्‍्तोप मिलता हैं । 

२४--अध्यापक ओर राजा का चाहिए कि बह श्रेष्ठ श्रोत्रिय 
पुराहित ओर उपदेश सुनने वालों विद्यार्थियों और मन्सत्रियों को 
सुमति और सत्य आचर्रण और सदाचार से संयुक्त कर उन्हें 
संगत कर्मों के करने के लिये उत्माहित ओर युक्त करे । अध्यापक 
ओर राजा को चाहिये कि वह सूय की भांति विद्या और न्याय 
का प्रकाश प्रचार ओर आविष्कार किया करें | 

२५--बिद्धान्‌ लोग श्रेष्ठ विद्वान पुरष का अनादर और अप- 
मान नहीं करते । जो अध्यापक ओर उपदेशक हमारे दोषों का 
दृग कर के हमें पविन्राचरण वाला बना रहे हैं । हमें $नकी ही 
पूजा और सन्मान करना चाहिए । हे 
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२६--ह मनुष्याः युष्माभियें युष्माकं पितरो जनका आचा- 
याँश्व युष्मभ्यं सुशिक्षया सूयवद्विया प्रकाशेनान्नादिदानेन वा 
सुखयन्ति ते नित्यं सेवनीया: । ऋ. म. १ | सू. ७१ । मंत्र ६। 

२७-न्यथा समुद्र नद्यः प्राणान विद्युदादयश्व संयुर्धान्ति 
तथेव मनुष्या सर्व पुत्रा कन्याश्व ब्ह्मचयंण विद्यात्रते समाप्य 
युवावस्थां प्राप्य विवाहादिना सन्‍्तानानुत्पाद्य तेभ्य स्तश्रेव विद्या 
सुशिज्ञां ग्राहयियु रनेन कश्चिदविक उपकारो न विद्यत इति । 

रुप--न सर्वेमनुष्ये: कदाचित्सुविद्या शगीर बलाभ्यां बिना 
व्यावहारिक पारमसार्थिक सुखे प्राप्यते । न खलु॒सनन्‍्तानभ्या 
विद्या दानेन विना मातृपित्रादयोइनगा भवितु शक्नुवन्तीति 
वेयम्‌ । सू. ७१ । मंत्र ८। 


२६--हे मनुष्यों तुम्हार पिता जनक ओर आचाय तुम्हे 
सुशिज्षा द्वारा सूय की भांति विद्या प्रकाश और अन्नादि दान से 
सुखी करते हैं. उनकी नित्य सेवा करनी चाहिये । 

२७--जिस प्रकार नदियां समुद्र में और विद्युतादि प्राणों के 
साथ संयुक्त होती हैँ उसी प्रकार से सब मनुष्यां को चाहिय 
कि पुत्र और कन्याओं को ब्रह्मचये धारण कराकर विद्यात्रत 
समाप्त करके, युवावस्था को प्राप्त होकर विवाह द्वारा सन्तानों को 
उत्पन्न कर उनको भी उसी प्रकार से सुशिज्षा ओर विद्या प्राप्त 
कराएं | संसार में इसके समान ओर इससे बड़ा कोई ओर 
उपकार नहीं हैं। ऋ., म. १ सू, 3१ | मंत्र ७ 

र२८--सुविद्या शरीर वल के विना मनुष्य व्यावहारिक और 
पारमाथिक सुख प्राप्त [नहीं कर सकते । सन्‍्तानां को शिक्षित किय 
बिना, विद्या दान दिये बिना, माता पिता ऋण से मुक्त नहीं हो 


[| ४६ | 


२६--ये मनुष्या विदुषां मात पितृणां सन्‍्ताना भूत्वा माठृ- 
पित्राचार्य: प्राप्तशिक्षा बहन्नैश्रयेविद्या: स्थुस्तेडन्येष्वप्येतत्सब 
बद्धेयेयु: | म० १ । सू० ७६ । मंत्र ४ | 

«५ ७ छः |५४ न 

३०->-यथा विश्यद्ोम सूर्य रूपेशाप्रि: सब मूत द्रव्य ग्यो- 

तग्रति तथाडडनूचानो विद्ठ/च सवा विद्या: प्रकाशयति | 
दि 
३२--जलवन्छान्ता: प्राणवन्‌ प्रिया: धम्यादिदिव्य क्रिया: 
हे फ:ुं ७ ९ । दि 
कुयु:। स्वेधां शरीरत्मनो: यथाथंरक्षणं जानीयु:, भूगभादि 
है ०. थे ० ॥ 

विद्याप्ि: प्राचीन वेदविद्‌ विद्रद्व्तरन वेद द्वारेश्वरप्रणीतं॑ ध्म 
प्रचार्येयुस्ते बिद्वांसो बिज्ञया एतद्विपरीता स्थुः तेडबिढ्रांसा- 
श्वेति निश्चिनियु: । म० १ | सू० ८३। मंत्र २ | 


सकते | पित्‌ ऋण से उऋण होन के लिये मन्‍्नानों को शिक्षित 

करना ही एक मात्र उपाय है । 

२६--जो मनुष्य विद्वान माता ओर पिताओं के सन्‍्तान होके 
माता पिता और आचाय से विद्या की शिक्षा को प्राप्त होकर बहुत 
अन्नादि ऐश्वय ओर विद्याओं को प्राप्त होतें। अन्य मनुष्यों में भी यह 
सत्र बढ़ाव | 

३०--जैसे बिजली प्रसिद्ध पावक सूथ अप्रि सब मूर्तिमान 
द्रव्य को प्रकाश करता है । बैसे सब विद्यावित सत्पुरष सब 
विद्या का प्रकाश करता है | सू. ७६ | मं. ४ | 

३१--जो जल की भांति शानन्‍्त स्वभाव कें; प्राण्यों की भान्ति 
प्रिय और धरम युक्त शुद्ध क्रियाओं को करें । सब के शरीर और 
आत्मा का यथावत्‌ रक्षण करना जानें और भूगभादि विद्याओं 
से प्राचीन आप्त विद्वानों के तुल्य वेद द्वारा ईश्वर प्रणीन सत्य 
धम मांगे का प्रचार करें वे विद्वान हैं और जो इनसे विपरीत 
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३२--बिद्वद्धियथा जल॑ विच्छिद्य।न्तरिक्ष गत्वा वर्षित्वा सं 
जनयति तथंव फुठ्यसनादि छित्वा विद्या मुपग्ह्य सर्वेजना: सखब- 
यितव्या: । यथा सूर्योउन्धकारं विनाश्य प्रकाशं जनयित्वा सर्वान 
प्राशिन: सुखयति दुष्टान भीययते तथँव जनानामनज्नानं नाश- 
यित्वा सदेव सुख संपादनीयम । यथा मेत्रो गर्जिल्वा वर्षित्वा 
दीभिक्यं विनाश्य सौभिक्ष्य करोति तशैव सदपदेशवरश्च्राउधमे 
विनाश्य धर्म प्रकाश्य जना: सवदानन्दयितव्या: । 

सम १ | सृ० ८३ | मन्त्र ६ 

३३--मनुष्या अध्य जगता मध्य जन्म प्राप्प विद्या शिक्षां 

यृहीत्वा वायु बत्‌ कमांगि कृत्वा सुखानि भुजीरन । 
० ? | सृ० ८५ | मन्त्र ४ । 

३४-विदुपां शिक्षय्रा बिना मनुष्यषृत्तमा गुणा न जायन्त 
हां, वे अविद्वान हैं उस प्रकार विद्वान अविद्वान को निश्चय 
से जाने | । 

३२--विद्वान लागां का चाहिए कि जैस जल उिन्न भिन्न 
होकर आकाश में जा वहां स वष के सुख्व करता है बेस कुव्यसनां 
को छिन्न भिन्न कर विद्या को ग्रहण करके सब मनुध्यां को सम्बी 
करें | जेसे सूय अन्धकार का नाश ओर प्रकाश करके सब 
प्राणियां को मुखी ओर दुष्ट चोरों को दुखी करता है बसे मनुष्यों 
के अज्ञान का नाश ओर विज्ञान की प्राप्ति करा के सब को मब्दी 
करें | जैसे मघ गज्ञना कर और वप्र के दुभिक्ष को छुड़ा सुभिक्त 
करता है बसे ही सत्योपदे्श की बृष्टि स अधम का नाश और 
धर्म के प्रकाश से सब मनुष्यों को आनन्दित किया करें ) 

३३--मनुष्य लोग इस जगत्‌ में जन्म पा विद्या शिक्षा का 
ग्रहण ओर वायु के समा कम करके स्॒बों को भोगें । 
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तप्मदितन्नित्य मनुष्ठेयम्‌। म० १ । सू० ८६। मन्त्र ४। 

३४--यो मनुष्य: सुशिक्षित: सुपरीक्षित: शुभलक्षण: सब 
विद्यो दरढिछ्ठो बलिप्लोड्ध्यापकः सुसद्राय: पुरुषार्थी धार्मिको विद्वा- 
नस्त स एव पूर्णान्‌ धर्माथ काम मोत्ञान प्राप्त: सन्‌ प्रजाया: 
दुःग्वानि निवाय परां विद्यां श्रुत्वा प्राप्नाति नातो विरुद्ध: । 

म० १२। सू० ८६ | मन्त्र ४ 

३६--यथा ऋतुस्था: वायव: प्राणिनों रक्षिव्वा सुखयन्ति तथा 
विद्वांस: सर्वेपां सुवाय प्रवर्तरनू न किल कस्यचिद्दुःखाय । 

३७--यथा मेघेन कूपोदकेन वा सिक्‍ता: प्राशिन: सुखयन्ति 
तथैव विद्वांसो विद्या सुशिक्षां जनयित्वा वनान्युपवनानि वा निज- 
फले: निज परिश्रमफल्लेन मवान्मनुष्यान सुखयन्तीति । 

म० १। सू० ८८। मन्त्र ३ 


३४--विद्वानां की शिक्षा के विना मनुष्यां में उत्तम गुण 
उत्पन्न नहीं होते । इससे इसका अनुष्ठान नित्य करना चाहिए । 

३४--जो मनुष्य अच्छी शिक्षा से युक्त अच्छे प्रकार परीक्षित 
शुभ लक्षणयुकत संपूर्ण विद्याओं का वेत्ता दढाँग अति बली 
पढ़ाने हारा श्रे.्ठ सहाय से सहित पुरुषार्थी धार्मिक विद्वान है 
वही धर्म अर्थ काम और मोक्ष को प्राप्त होके प्रजा के दुःख का 
निवारण कर परा विद्या को सुनके प्राप्त होता हे इससे विरुद्ध 


झा ५ ६--जैसे सब ऋतु में ठदरन वाले वायु सब प्राणियां की 
रक्षा कर उनको सुख पहुँचाते हैं बेसे ही विहान लोग सब के 
सुख के लिये प्रवृत्त हों न कि किसी के दु:ख के लिये। सू.८६॥ ६मंत्र 
३७--जैसे मेघ वा कृप जल से सिंचे हुए बन और उपवन 
बाग बगीचे अपने फलों से प्राणियों को सुखी करते हैं, बैसे 
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३८--शिल्प विद्या वद्धितारावध्येत्रध्यापको यावदधीत्य 
बिजानीयातां तावत्‌ सर्व सर्वषा मनुष्याणां सुखाय निष्कपट- 
तथा नित्य॑ प्रकाशयेताम ! यतोवयमीश्वर सष्टिस्थानां वाय्वादीनों 
पदार्थानां सकाशादनेकानुपकारान ग्रहीत्वा सुखिन: स्थाम । 
म० १। सू० ८६ | मन्त्र ४ | 
३६--यस्यां प्राप्तायां विद्यायां बालका अपि वृद्धा भवन्ति यत्र 
शुभाचरणेन वृद्धावस्था जायते तत्सवं विदुषां संगेनेब भवितु 
शक्यते । विद््धिरेतत्सव भय: प्रापयितव्यं च | म. १ | सू० ८६ | ६ 
४०--नहि बिदृद्धिविना केनचिद्‌ धनानि धर्माचरणानि 
च रज्षितुं शक्यन्ते तस्मात्‌ सर्वैमेनुष्ये: नित्यं विद्या प्रचारणीया 
यतः सर्बे बिद्वान्सो भूत्वा धार्मेका भवेयुरिति | म०१सू०६०।मन्त्रर 


कट मम कक लक 
विद्वान लोग विद्या और अच्छी शिक्षा करके अपने परिश्रम के 
फल से सब मनुष्यों को सुख संयुक्त करते हैं । 

३८--शिल्प विद्या की उन्नति करने हारे जो उसके पढ़ने 
पढ़ाने हारे बिद्वान हैं, वे जितना पढ़ के समर उतना यथाथ 
सबके सुख के लिये नित्य प्रकाशित करें जिससे हम लोग 
ईश्वर की सृष्टि के पवन आदि पदा्रों से अनेक उपकारों को 
लेकर सुखी हों । 

३६--जिस विद्या से बालक भी वृद्ध होते वा जिस शुभ 
आचरण में वृद्धावस्था होती है वह सब व्यवहार विद्वानों के 
संग ही से हो सकता हैं और विद्वानों को चाहिये कि यह उक्त 
व्यवद्धार सब को प्राप्त करावे । । 

४० विद्वानों के विना किसी से धन और धमेयुक्त आचार 
रखे नहीं जा सकते इससे सब मनुष्यों को नित्य विद्या प्रचार 
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४१--अध्येवृभियथाउध्यापका विद्याशिक्षा कुयुस्तणैव संगह्ाँ ता: 
सुविचारेण नित्य मुंन्नेया:। ऋ. म. १ | सू. ६० | मं ४। 

४२--अध्यापका यूयं वय॑ चैव॑ प्रयतेमदि यतः सर्वेभ्य: 
पदार्थेभ्योडखिलानन्दाय विद्ययोपकारान ग्रहीतुं शक्नुयाम । 

ऋ. म. १ | सू. ६० । मं. ६। 

४३--यथा जगदीश्वरः स्वस्ृष्टी वेद द्वारा सश्टिक्रमान्‌ द्शे- 
थित्वा सवा: विद्या: प्रऊकाशयति तश्रेव॒ विद्वांसोडघीतै: सांगो- 
पांगेत देहस्तक्रियया च कलाकोशलानि दशयित्वा सवोन सकला- 
विद्या ग्राहयेयु: । म० १ । सू० ६१ | मंत्र ४ 

४४--नदीश्वर विद्ददोपधिगणी स्तुल्य: प्राणिनां सुखकारी 
कश्चिद्‌ बतते तस्मात्‌ सुशिक्षाउध्ययनाभ्या मेतेषां बोधवबृद्धि ऋृत्वा 


करना चाहिये। जिससे सब मनुष्य विद्वान द्ोके धामिक हों | 

४२--पढ़ने वालों को चाहिए कि पढ़ाने वाले जैसी विद्या की 
शिक्षा करें, बेसे उसका ग्रहण कर अच्छे विचार से नित्य उनकी 
उन्नति करे | 

४२--दे पढ़ाने वालो तुम और हम ऐसा अच्छा यत्न करें कि 
जिससे सृष्टि के पदार्थों से समस्त आनन्द के लिये विया ग्रहण 
करके उपकारों को ग्रहण करें | 

४३--जैसे जगदीश्वर अपनी रची सृष्टि में वेद के द्वारा इस 
सृष्टि के कमों को दिखा कर सब विद्याओं का प्रकाश करता है, 
वैसे हो विद्वान पढ़ें हुए अंग और उपांग सद्दित वेदों से, द्वाथ 
क्रिया के साथ कलाओं की चतुराई को दिग्वा कर सब को समस्त 
बिद्या का प्रहण करावें । 

४४-ईश्वर, विद्वान्‌ और ओषधि समूह के तुल्य प्राणियों को 
कोई सुखी करने वाला नहीं है. इससे उत्तम शिक्षा और विद्या 


[ ६४ ] 


तदुपयोगश्व मनुष्येनित्यमनुछेय: । म. १ | सू. ६१। मन्त्र ११ 

४५--नहि कस्यापि मनुष्यस्याध्यापनेन परीक्षया च बिना 
विद्यासिद्धिजायते नहि पूर्ण विद्यया विना5डध्यापनं परीक्षां च 
कतु शकनोति । नहाँ तया विना सर्वाणि सुखानि जायनन्‍्ते तस्मा- 
देतन्नित्य मनुष्ठेयम | म. १ । सू. ६३ । मन्त्र १ 

४६--यो त्ह्मचारी विद्या्थ मध्यापक परीक्षको प्रति सुप्रीति 
कृत्वोभो नित्यं सेवते स एवं मडाविद्वान भूत्वा सवाणि सुम्बानि 
लभते | ऋ, म. १ । सू. ६३ । मं. २ 

४७--हे विद्वांसो येन प्रकारेश मनुष्येष्वात्म शिल्प व्यवहार 
विश्वा: प्रकाशिता भूत्वा सुखोन्नति: स्यात्तथा कतेव्यम्‌ | 

४८--नहि. मनुष्यों ब्रह्मचर्यण विद्या प्राप्या बिना कवि 





ध्ययन से उक्त पदार्थों के बोध की वृद्धि करके मनुष्यों को नित्य 
वैसे ही करना चाहिये । 

४४--किसी मनुष्य को पढ़ाने ओर परीज्ञा के विना विद्या 
की सिद्धि नहीं होती ओर कोई मनुष्य पूरी विद्या के विना 
किसी दूसरे को पढ़ा ओर उसकी परीक्षा नहीं कर सकता और 
इस विद्या के विना समस्त सुख नं होते इससे इसका संपादन 
नित्य करें | 

५६--जो ब्रह्मवारी विद्या के लिये पढ़ाने और परीक्षा करने 
वाल के प्रति उत्तम प्रीति कों कके ओर उनकी नित्य सेवा 
करता है बरी बड़ा विद्वान होकर सब सुखों को पाता है। 

, ४र७-हे विद्वाना जिप ढंग से मनुष्यों में आत्मज्ञान ओर 

शिल्प व्यवहार की विद्या प्रकाशित होकर सुम्ब की उन्‍नति हो बसा 
यरन करो | स. ? । सू. ६६४ | म॑त्र ८ । 


| ६५ | 


भेवितु शक्तोति न च कवित्वेन बिना परमेश्वर विदु्त च विज्ञाय 
कार्याणि कतुं शक्नोति तस्मा देतन्नित्य मनुष्ठेयम्‌ । म,१।६६।१ मंत्र 

४६--मनुष्येयो नित्य॑ विद्या प्रदाताउस्ति तम्रजुभावेन सेवित्वा 
विद्या: प्राप्य मित्राच्छेष्ठादा, काशान्नदीभ्यो भूमेदिवश्वोपकारं 
शृह्दीस्वा सर्वेषु मनुष्येषु सत्कारेण भवित्तज्यम्‌ । नव कदाचिहिद्या- 
गांपनीया किन्तु सर्वेरियं प्रसिद्धिकार्ये ति। म० १।सू० १००। मंत्र १६ 

४०--विद्यां चिकीषु भिन्नद्वा चारिभिविंदुपां समीप गत्वाउनेक 
विधान प्रभ्नान कृवोत्त राशि प्राप्य विद्या व्घेनीया । भो अध्या- 
पका विद्वांसो युयं स्वागत मागरुछत मत्तोडस्य संसारस्य पदार्थ 
समूहस्य विद्या अभिज्ञाय सवानन्यानेव मेवाध्याप्य सत्यमसत्यं 
च यथाथंतया विज्ञापपत | म. १। सू, १०४ | मंत्र ४। 


४प८--मनुष्य ब्रह्मचय से विद्या की श्राप्ति के विना कवि नहीं 
हो। सकता ओर न कपभिताई (कविता ) के चिना परमेश्वर व 
बिजली को जान कर कार्यों को कर सकता है, इससे उक्त ब्रह्म- 
चय आदि नियम का अ्रनुछ्ठान नित्य करना चाहिए। 

४६--मनुष्यों को उचित है कि जो नित्य विद्या का देने 
वाला हैं उसकी सीधे पन से सेवा करके विद्याओं को पाकर 
मित्र श्रेष्ठ आकाश नदियों भूमि और सूर्य आदि लोकों से उप- 
कारों को श्ररण करके सब मनुष्यों में सत्कार के साथ होना 


चाहिये | कभी विद्या छिपानो नहीं चादिए । किन्तु सब को यद्द 
प्रकट करनी चाहिए । 


५०--ब्िद्या को चाहते हुए ब्रह्मचारियों को चाहिए फि विद्वानों 
के समीप जाकर अ्रनेक प्रकार के प्रभों को करके और उनसे 
उत्तर पाकर धविद्या को बढ़ावें | और हे पढ़ाने वाले विद्वानों तुम, 
लोग अच्छा ग्रमन. जैसे दो बैसेआओ' ओर दम से इस संसार 


(६ हद | 


४१--यथा सागरैभ्यो जलमुत्यित मूध्व॑ गत्वा सूर्यातपेन 
वितत्य प्रवष्य च स्वेभ्य प्रजाजनेम्य: सुख' प्रयच्छति तथा 
विद्वज्जनैर्नित्य नवीन विचारेण गूढा विद्या ज्ञात्वा प्रकाश्य सकल 
हित संपाद्य सत्यधर्म बिस्ताये प्रजा: सततं सुखयितव्या: । 

४२--य्ो मनुष्यों देहवारी जीवस्स्वबुद्धयां प्रयत्नेन विदुषां 
सकाशात्सवां विद्या: श्रुत्वा मत्वा निदिध्यास्य साज्षाल्तृत्वा दुष्ट 
गुण स्वभावपापानि त्यक्त्वा विद्वान जायते स आत्मशरीर 
रक्षणादिक प्राप्य बहु सुख' प्राप्नोति | म. १। सू. १०४ | मंत्र १६ 

४५३--यथे श्वरेण रृष्टा: प्रथिव्यादय: पदाथो: सर्वेषां प्राशिना 
मुपकाराय वतेन्ते तथैव सर्वेवा मुपकाराय विद्ड्धिर्नित्यं बर्तितव्यम्‌ 


के पदार्थों की विद्या को सब प्रकार से जान औरों को पढ़ा कर 
सत्य और असत्य को यथार्थ भाव से समकाओ | 

४१--जैसे समुद्रों से जल उड़ कर ऊपर को चढ़ा हुआ सूझे 
के ताप से फैल कर बरस के सब प्रजाजनों को सुख देता है वैसे 
विद्वान जनों को नित्य नवीन नवीन विचार से गूढ विद्याओं 
को जान ओर प्रकाशित कर सब के हिंत का संपादन और सत्य 
धम के प्रचार से प्रजा को निरन्तर सुख्र देना चाहिए | सू, 7०४१२ 

४२--जों मनुष्य वा देदधारी जीव अथांत्‌ स्त्रीआदईि भो 
अपनी बुद्धि से प्रयत्त के साथ पंडितां की उत्तेजना स समस्त 
विद्याओं को सुन; मान, विचार और प्रकट कर खोटे गुण 
स्वभाव व खोटे कार्यों को छोड़ कर. विद्वान होता है वह आत्मा 
ओर शरीर की रक्षा आदि को पाकर बहुत सुख पाता है । 

४३--जैसे ईश्वर के बनाए हुए पृथिवी आदि पदार्थ सब 
प्राणियों के उपकार के लिपे हैं. बैसे दो सब के उपकार के लिये 


[ ६७ ] 


यथा सुटृढस्य यानस्योपरि स्थित्वा देशान्तरं गत्वा ध्यापारेश 
विजयेन वा धनप्रतिष्ठे प्राप्य दारिद्रद्याप्नतिष्ठाभ्यां विमुच्यसुखिनो 
भवन्ति तथैब विद्वांस उपदेशेन बिद्यां प्रापय्य सर्बान सुखिन: 
संपादयन्तु । मंत्र २। सू० १०६। ऋ० स० १। 
४४--नहि विद्यार्थिन कपटिनो<ध्यापकस्य समीपे स्थातव्यं 
किन्तु बिदुष्ष॑ समीपे स्थित्वा विद्वान भूल्वषिस्विभावेन भवितज्यम्‌ । 
स्वात्मरक्षणायाधमाड्वीत्वा धर्म सदा स्थातव्यम्‌ । 
मं० १। सू० १०६। मंत्र ६ 
५४--अस्मिन जगति विद्वद्धिः स्व पुरुषाथन या; शिल्पक्रिया: 
प्रत्यक्षीकृतास्ता: सर्वेभ्यों मनुष्येभ्यः प्रकाशिता कार्या यतो बढवों 
मनुष्या: शिल्पक्रिया: कृत्वा सुखिन: स्यु।। ऋ०म०१।सू० १०८ मेंत्रर 


विद्वानों को नित्य अपना वतोव रस्ना चादिए। जैसे दृढ़ विमान आदि 
यान पर बैठ देशदेशान्तर को जा आकर व्यापार व विजय से धन 
और प्रतिष्ठा को प्राप्त हे? दरिद्रता ओर अयश से छूट कर सुख 
होते हैं बेंसे ही विद्वान जन अपने उपदेश से विद्या को प्राप्त करा 
फर सध को सुखी करे। 

४७--विद्यार्थी को कपटी पढ़ाने वाल के सभीष ठदरना नहीं 
चाहिए किन्तु आप्र विद्वानों के समीप ठदरे ओर बिद्वान द्वोकर 
ऋषिजनों के स्वभाव से युक्त होना चाहिए ओर अपने आत्मा की 
रखा के लिये अधम से डर कर धरम में सदा रहना चाहिए । 


»५--इस संसार मे विद्वानों को चाहिए कि जो उन्होंने अपने 
पुरुषाथ से शिल्पक्रिया प्रत्यक्ष कर रक्खी है उनको सब मनुष्यों के 
लिये प्रकाशित करें कि जिससे बहुत मनुष्स॒ शिल्प क्रियाओं को 
करके सुखी हो । द 


[ .क्षष | 


४६--जन्म समये सब३5विद्वांसो भवम्ति पुनर्विद्याभ्यासं कृत्या 
विद्वांसश्र तस्माद्िद्या हीना मूर्खा, ज्येष्ठा, विद्यावन्तश्व कनिष्ठा 
गण्यन्ते । को5पि भवेत्‌ परन्तु तं प्रति सत्यमेव वाच्य न कंचि- 
व्पत्यसत्यम | ऋण्म० १ | सू० १०८ । संत्र६ 

४७--यत्र यत्र स्वामिशिल्पिनावध्यापकाध्येतारो राजप्रजा 
पुरुषों वा गरछेतां खबल्वागरुलछेतां वा तत्र २ सभ्यतया स्थित्वा विद्या 
शांति युक्त वचः संभाष्य सुशीलतया मत्यं बदतां सत्य श्वूणुत्तां च । 

शय--हे मनुष्या यः सुशिक्षया मनुष्यधु सूर्यबद्धिद्याप्रकाशको 
मातृपितृवत्कृपया रक्षकोउध्यापकस्तथा सूर्यवत्त प्रकाशिनप्रज्ञाड 
ध्येता चास्ति ती नित्य सत्कुरुत न होते कमेंगा बिना कदाचिद्वि- 
योन्‍नति: संभवति | ऋ० म० १ । सू० ९०६ | संत्र ८ 











४३--जनन्‍्म के समय में सब मूख होते हैं और फिर विद्या 
का अभ्यास करके विद्वान भी हो जाते हैं| इससे विद्या हीन मृर+- 
जन ज्यष्ठ ओर विद्वान जन कनिष्ठ गिने जाते हैं। सब को यही 
चाहिए कि कोई हं। परन्तु उसके प्रति सांची ही कहें किंतु किसी के 
प्रति अमत्य न कहें | 

४७--जहां २ स्वामी ओर शिल्पी व पढ़ान-पढन वाले वा राजा 
और प्रन्ना जन जायें व आयें वहां २ सभ्यता से स्थित हो विद्या 
ओर शांति युक्क वचन को क४ और अच्छे शील का प्रहदण कर 
सत्य कहट्टें और सुनें । 

#८--हे मनुष्यो जो अच्छी शिक्षा से मनुष्यों में सूये के 
'ससान विद्या का प्रकाश कता ओर माता-पिता के तुल्य कृपा स 
*क्ता करने व पढ़ाने बाला तथा सूय के छुल्य प्रकाशित वुद्धि को 
प्राप्त ओर दूसरा पढ़ने बाला दै, उन दोनों का मित्य संत्कार करो 


( ६६ ] 


४६--विदुषामिदमेव मुख्य कर्मास्त यद्‌ जिज्ञासूनविदुषों 
विद्यार्थिन: सुशिक्षाविद्यादानाम्यांवद्ध येयु: । यथामित्रादय: प्राणा- 
दयो था सर्वान वर्धयित्वा सुखयन्ति तथैब बिद्वांसोपि वर्तेरन । 

६०--अध्यापकोपदेशकयोरिद॑ योग्यमस्ति विद्याधमंपिदे- 
शेन सवोन जनान' विदुयो धार्मिकान संपादपुरुपार्थिन: सतत 
कुयोताम्‌ । ऋ० स० १ । सू० ११० | मंत्र १६। 

६१--यथा मातापितरोी सन्‍्तानान्मित्र: सख्वाय॑प्रागश्न 
शरीरं प्रीणाति समुद्रोगांभीयांदिक प्रथिवी वृत्ञादीन सूय: प्रकारां 
च धृत्वा सर्वान प्रागिन: सुख्नि: क्रृत्वोपकारं जनयन्ति तथा- 
5&ध्यापकोपदेष्टारस्सवा: सत्यविद्या: सुशिक्षाश्र प्रापय्यर्ट सुख 
प्रापयेषु: | म० १ सू० ११२। मंत्र २४ 


इस काम के बिना कभी विद्या दी उन्नति होने का संभव नहीं है । 

४६--विद्वानों का यही मुख्य कार्य है कि जो जिज्ञासु अथात्‌ 
ज्ञान चाहने वाले विद्या के न पढ़ें हुए विद्याथियां को, अच्छी शिक्षा 
ग्रोर विद्यादान से बढ़ावें ज॑स मित्र आदि लज्जन वा प्राण 
आदि पवन सबकी बृद्धि करके उनका सुस्यी करते हैं. बेस ही 
विद्गन जन भी अपना वताव रखें | 

६०--अध्यापक और उपदेष्टाओं को यह योग्य है फि विद्या 
ओर धम के उपदेश से सब जनों को विद्वान धार्मिक करके पृरू- 
पाथ युक्त निरन्तर किया कर | 

६१--जैसे माता और पिता अपने २ सन्‍्तानों सख्ा मित्रों 
कर प्राण शरीर को प्रसन्न करते हैं ओर समुद्र गम्भीरतादि, 
प्रथिवी वृक्तादि और सूये प्रकाश फो धारण कर ओर सं प्राणियों 
को सुखी करके उपकार को उत्पन्न करते हैं, बैसे द्वी पढ़ाने ओर 
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६२--यदा55प्ता वेदबिदः पाठका उपदेष्टारश्व पाठिका उपदेष्ट- 
यश्व सुशिक्षयात्रद्मचारिण: श्रोतृश्न अद्मयचारिणी: श्रोत्रीश्व विद्या- 
युक्का: कुबन्ति तदैवेमे शरीरान्म बल॑ प्राप्य सब जगत्‌ सुखयन्ति । 
२.० १। सू० ११४ 
६३--वैद्यस्योपदेशकस्य चेयं योग्यतास्ति स्वयमरोग: सत्या- 
चारी भूत्वा सर्वेभ्यो मनुष्येभ्य औषधदानेनोपदेशेनचोपक्ृत्य सर्वान्‌ 
सतत रक्षेत्‌ । ऋ० म० १। सू० ११४ 
६४--मनुष्याणां योग्यमस्ति श्रेप्ठानध्यापकानाप्तान प्राप्य 
नमस्कृत्य गणितादि क्रिया कोशलतां परियृह्य सूय संबन्वि 
प्यवहारानुष्ठानेन कार्य सिद्धि कुयु;। मण्ड १ सु० ११४ 


अनलकयनराननण-नन- ज>न्‍कभ--+० जे फनरनन+--पयमकप्लाकला. कमाने 


उपदेश करने हारे सब सत्य विद्या और अच्छी शिक्षा को प्राप्त 
फराके सब को इंष्ट सुब्र से युक्त करें | 

६२--जब आप्र सत््यवादी धमात्मा वेदों के ज्ञाता पढ़ाने 
ओर उपदेश करने हार विद्वान तथा पढ़ाने ओर उपदेश करन 
हारी खत्री उत्तम शिक्षा से ब्रह्मचारी ओर श्रोता पुरुषों तथा ब्रद्म- 
चारिणी ओर सुनने हारी स्त्रियों को विद्यायुक्त करते हैं तभी ये 
लोग शरीर आत्मा के बल का प्राप्र दहाकर सब संसार को सुखी 


कर देते हैं,। 
६३--वेच्य और उपदेश करन वाले को यह योग्य है कि आप 


नीरोग ओर सत्याचारी होकर सब्र भनुष्यों के लिय ओषध देन 
आओर उपदेश करने से उपकफ्ार कर सब की निरन्तर रक्षा करें | 

६४--मनुष्यों को योग्य हैं कि श्रेष्ठ पढ़ाने वाले शाखवेत्ता 
बिद्वानों को प्राप्त हो उनका सत्कार कर उनसे विद्या गणित आदि 
क्रियाओं की चतुराई को प्रहण कर सूये सम्बन्धी ब्यवद्दारों का 
अनुक्नन कर सिद्धि करें) 
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६४--आंप्तवध्यापको पुरुषो यस्मे शमादियुक्तायः सल्लनाय 
विद्यार्थिनि शिल्पकार्याय हस्तक्रियायुक्तां बुद्धि जनयतः स प्रशस्तः 
शिल्पीभूत्वा यानानि रचयितुं शक्तीति। शिल्पिनों यस्मिन्‌ याने 
जलं॑ सेसिच्याधोउम्निं प्रज्वाल्य वाष्पैयोनानि चालयंति तेन तेडखै- 
रिव विद्यदादिभि: पदार्थे: सद्यो देशान्तरं गन्तुं शक्तयु: । 
हैं म० सू० ११६। मंत्र ७ 
६६--हे मनुष्या विद्याकोशात्परं सुखप्रद॑ धन॑ं किमपि यूय॑ 
भा जानीत। न खल्वेतेन कमेणा विना55भीण्रानि अपस्यानि सुखानि 
च प्राप्तुं शक््यानि नेव समीक्षया बिना विद्यायृद्धिजांबत इत्य 
बगच्छत । म० सू० ११६ । मंत्र ११ 
६७--हे विद्वांसो यथा विद्वान विदुष्या: पाएि गृहीत्वा गृहा- 


६४--जों शाप्यत्रेता अध्यापक विद्वान जिस शान्तिपूवक 
इन्द्रियों को विषयों से रोकने आदि गुणों से युक्त सज्जन विद्यार्थी 
के लिये, शिल्प काय अर्थात्‌ कारीगरी सिखाने को हाथ की चतुराई 
युक्त बुद्धि उत्पन्न कराते अथात सिखाते हैं, वह प्रशंसा युक्त शिल्पी 
अथात्‌ कारीगर होकर रथ आदि को बना सकता है। शिल्वी जन 
जिस यान अथांत्‌ उत्तम विमान आदि रथ में जलघर से जल 
सींच ओर नीचे आग जला कर भाफों से उसे चलाते हैं उससे 
वे धूएं से जेसे वैसे बिजली आदि पदार्थों से शीघ्र एक देश से 
दूसरे देश को जा सकते हैं । 


६६--है मनुष्यों विद्याभिधि के परे सुख देने वाला धन कोई 
भी तुम मत जानो | न इस कम के बिना चाहे हुए सन्‍्तान और 
सुख मिल सकते हैं और न सत्यासत्य के विचार से निर्योत 
ज्ञान के बिना विया, फी वृद्धि होती है यह जानो | 
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श्रम व्यवहारं साधयति तथा बुद्धिमतों विद्यार्थिन: संग्रह्य पुणे 
विद्या प्रचारं फुरुत यथा चाध्यापका दध्येतारों विद्या: संगृहया 
नन्दिता भवन्ति तथा विद्वान्सी खीपुरुपो स्वकीय परकीयापत्येभ्य: 
सुशिक्षया थिद्ां द॒त्वा सदा प्रमोदेताम्‌ । 


६८-+आप्ता उपदेशकाध्यापका जना यधा प्रत्यक्ष गवादिक 
महष्टंवस्तु वा दशथित्वा साज्षात्कार्यन्ति तथा शमादि गुणान्वि- 
तेभ्यो धीमद्भ्यः श्रोतृभयोडध्येतृभ्यश्व प्रथिवी मारभ्येश्वर पयन्तानां 
पदाथानां सांगोपांगा विद्या: साक्षत्कारयन्तु नात्र कपटालस्यादि 
कुत्सितं कर्म कदाचित्कुयुं: । म० १ सू० ११६ । मंत्र २३ 

६६--अस्मिन संसारे यो यस्मे सत्या विद्या: प्रदद्यात स त॑ 


६७--दे विद्वानो जैसे विद्वान जन विदुपी ख्री का पाणि 
प्रहण कर ग्रहाश्नम के व्यवहार को सिद्ध करे बेसे बुद्धिमान 
विद्यार्थियों का संग्रह कर, पृण विद्या प्रचार को करे और जैसे 
पढ़ाने वाले से पढ़ने वाले विद्या का संग्रद्‌ कर आनन्दित होते हैं 
वैसे विद्वान ख्री पुरुष अपने तथा ओरों के सनन्‍्तानों को उत्तम 
शिक्षा से विद्या देकर सदा प्रमुद्त हो वे । 


६८--शासतत्र के वक्ता उपदेश करने वाले ओर विद्या पढ़ाने 
वाले विद्वान जन जैसे प्रत्यक्ष गो आदि पशु को वा छिपे हुए 
वस्तु को दिखाकर प्रत्यक्ष कराते हैं वैसे शम दम आदि गुणों से 
युक्त बुद्धिमान श्रोता वा अध्येताओं की प्रथिवी से लेके ईश्वर 
पयन्त पदार्थों का विज्ञान देने वाली समस्त विद्याओं को 
प्रत्यक्ष करावें और इस विषय में कपूर ओर आलस्य आदि 
निन्दित कम कभी न करें ! 

६६--इस संसार में जो. जिसके. लिये. सत्य विद्याओं को देवे 
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मनोवाकायै: सेवेत। यः कपटेन विद्यां गृहेत त॑ सतत॑ तिरस्कुयात । 
एवं सर्वे मिलित्वा विदुषां मान मविदुषा मपमान॑ च सतत॑ छुयुयत: 
सत्कृता: विद्वान्सो विद्या प्रचारे प्रयतेरननसत्कृता अ्रविद्वांसश्व । 
मं० १। सू० १२०। मंत्र ३ 
६०--विद्वांसो नित्यमाबाल वृद्धान्‌ प्रति सिद्धान्त विद्या 
उपदिशेयुयत स्तेषां रक्षोन्नती स्थाताम। ते च तान्‌ सेवित्वा 
सुशीलतया प्रष्ठा समाधानानि दधीरन्‌। एवं परस्पर मुपकारेण 
सर्वे सुखिन: स्युः । मं० १। अ० ९७ सू० १२०। मंत्र ७ 
७१--मनुष्यैणयदाप्तेभ्योड्धीयते भ्रूयते तत्तदन्येभ्यो नित्य 
मध्याप्य मुपदेशनीयं च यथाउन्येभ्य: स्वयं विद्यां गृह्लीयात्तथेव 
प्रपदद्यातू। नो खलु बिद्यादानेन सरशोडन्य: कश्चिद्पि धर्मोडपिको 
वियते | मंत्र ६। म० १। सु० १२०। 


बह उसको मन वाणी और शरीर से सेवे और जो कपट से विद्या 
को छिपावे उसका निरन्तर तिरस्कार करे | ऐसे सब लोग नित्र- 
मिला के विद्वानों का मान और मूर्खों का अपमान निरन्तर करें 
जिससे सत्कार को पाए हुए विद्वान विद्या के प्रचार करने में 
श्रच्छे २ यत्न करें और अपमान को पाए हुए मूखख भी करें | 


७०--विद्वान्‌ जन नित्य बालक आदि वृद्ध पर्यन्त मनुष्यों 
को सिद्धान्त विद्याओं का उपदेश करें जिससे उनकी रक्षा ओर , 
उन्नति होवे और वे भी उनकी सेवा कर अच्छे स्वभाव से पूँछ 
कर धिद्दानों के दिये हुए समाधानों को धारण करें ऐसे हिलमिल 
के एक दूसरे के उपकार से सब सुखी हों | 


७१--मनुष्यों को चाहिए कि जो २ उत्तम विद्वानों से पढ़ा 
या सुना है उसको ओरों को नित्य पढ़ाया भोर उपदेश किया करे । 
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७३--यथा सूर्य: सर्वान्‌ स्वे स्त्रे कमेणि प्रेरयति तथाप्ता 
विद्वांसोडबिदुष: शाब्लशरीर कमेणि प्रवत्य सवाणि सुखानि 
संसाधयन्तु | संसाधयनु।......€“ ऋ० म० १। सू० १२१। मंत्र १३ 
मनुष्य जैसे औ्रौरों से विद्या पावे बसे ही देवे क्योंकि विद्या दान 
के समान कोई और धममम बड़ा नहीं है | 

७२--जैंसे सूये सब को अपने २ कार्मों में लगाता है बेसे 
उत्तम शास्त्र जानने वाले विद्वान्‌ जन मूखे जनों को शाश्ष और 
शरीर कम में प्रवृत्त करा, सव सुखों को सिद्ध करादें । 

दयानन्दोषनिषदो5ध्यापक विद्याथि स्वरूप निरूपणाख्य॑ 
प्रकरण समाप्तम्‌ । 
दयानन्दोपनिषद्‌ का अध्यापक विद्यार्थी-स्वरूपनिरूपण 
प्रकरण समाप्त 





प्रकृति स्वरूप निरुपण 
शिल्प विद्या महिमा विवरण 


अश्विना यज्वरी रिपो द्रवत्पाणी शुभस्पती। पृरुषुजा 

चनस्यतम्‌ | ऋ. म. १ । सू. ३ | मं. १। 

१-हे विद्वांसो युष्मामिद्रेवत्पाणी शुभस्पती पुरुभुजावश्विनौ 
यब्वरीरिषश्व चनस्यतम | यौ च सर्वेपां पदार्थानों मध्ये गमनशीलो 
भवत: तो अख्वििनी । तयोमेध्यादग्मिन्मंत्रेडखि शब्देनाप्रिजलेगृहोते । 
कुत: । यदह्यस्मा जलमशैः स्वकीय वेगादि गुर: रसेन सब 
जंगदव्यश्नते व्याप्रवदस्ति | तथाउन्योप्नि: स्वकीये: प्रकाश वेगादिसि 
रखे सव॑ जगद्र्नुते तस्मादप्रिजलयोरश्रि संज्ञा जायते | तमैंव 
स्वकीय स्वकीय गुण यावापुथिवी आदीनों इन्द्रानामप्यश्रि संज्ञा 
भवतीति विज्ञेयम । शिल्पविद्या व्यवहार यानादिषु युक्तथा 
योजितो सवकलायंत्र यानधारकों यंत्र कलाभिस्ताडितौ चेत्तदाहन 
नन रामयितारो, च तुफरीशब्देन यानषु शीघ्र वेगादि गुण प्रापयि- 
तारौभबतः । अरत्रेश्वर: शिल्पविद्या साधन मुपदिशति | 

यतो मनुष्या: कला झत्र रचनेन विमानादि यानानि सम्यक 
साधयित्वा जगति स्थोपकार परोपकार निष्पाइनेन सर्वाणि 
सुखानि प्राप्नुयु: । 


१७७४७७४०७ अल थम को आकलन ले अय 


१-हैे विद्या फे चाहने वाले मनुष्यो तुम लोग (द्रवत्पाणी) 
शीघ्रवेग का निमित्त, पदाथ पिया के व्यवहार सिद्धि फरने में 
उत्तम देतु (शुभस्पती) शुभ गुणों के प्रकाश को पालने और (पुर 
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भुजा) अनेक खाने पीन के पदार्थों के देने में उत्तम देतु (अश्विना) 
अथात्‌ जल ओर अग्रि तथा (यज्वरी:) शिल्प विद्या का संबन्ध 
करने वाली (इष:) अपनी चादी हुई अन्न आदि पदार्थों की देने 
वालो कारीगरी की क्रियाओं को (चनस्यतं) अ्रन्न के समान अति 
प्रीति से सेबन किया करो | 


प्रकाश में रहने वाले और प्रकाश से युक्त सूय अप्रि जल 
ओर प्रधिवी आदि पदार्थ प्ररण किये जाते हैं । 'उन पदार्थों में 
दो २ के योग को अश्रि कहते हैं। वे सब पदार्थों में प्राप्त होने वाल 
हैं। उनमें से यहाँ अश्वि शब्द करके श्रप्मि और जल का ग्रहश 
करना ठीक है । क्‍योंकि जल अपने वेगादि गुण और रस से तथा 
अप्रि अपने प्रकाश और वेगादि अश्वों से सब जगत्‌ को व्याप्र 
होता है इसी से अ्रप्मि और जल का अश्वि नाम है। इसी प्रकार 
अपने २ गुणों से प्रथिवी आदि भी दो दो पदार्थ मिल कर अश्रि 
कहाते हैं । जब कि पूर्वोक्त अश्वि धारण ओर हनन करने के लिये 
शिल्प विद्या के व्यवद्गारों अथाव कारीगरियां के निमित्त विमान 
आदि सवारियां में जोड़े जाते हैं; तब सब कलाओं के साथ उन 
सवारियां के धारण फरने वाले तथा जब उक्त कलाओं से ताडित 
अथोत्‌ चलाए जाते हैं तब अपने चलने से उन सवारियों को 
चलान वाले हाते हैं। उन अश्वियां का तुफरी भी कहते हैं. क्‍योंकि 
तुफरी शब्द के अथ से वे सवारियों में वेगादि गुणा के देने वाले 
सममे जाते हैं। इस प्रकार वे अ्श्वि कलाघरों में संयुक्त किये 
हुए जल से परिपूर्ण देखने योग्य महासागर हैं। उनमें अच्छी 
प्रकार जाने आने वाली नौका अर्थात्‌ जद्दाज्ञ आदि सवारियों में 
जो मनुष्य खित होते हूँ, उनके जाने आने के लिये द्वोते हैँ । 
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२--सर्वें: शिल्पिभिस्ती (अप्रिजले) तीत्र वेगवत्या मेघया 
पुरुषार्थन च शिल्पविद्यासिद्धये सम्यक सेवनीयोस्त:। ये शिल्प 
' विद्यासिद्धि चिक्रीषन्ति तैस्तद्विया हस्तक्रियाभ्यां सम्यक्‌ प्रसिद्धी 
कृत्योक्ताभ्यामश्रिभ्या मुपयोग: कतेव्य इति | ऋ.म. सू.३ । मंत्र ३ 

३--४ह जगति विद्रद्धि: सहाविद्वांसोडविद्वदूभिः सह विद्वांस 
श्र प्रीत्या नित्यं ब्तेरन । नेतेन कमंणा विना शिल्पविद्या सिद्धि: 
प्रजाबलं शोभन।: प्रजाश्व जायन्ते | ऋ. म. १ सू, १११ | मं. २ 

४--मनुष्ये येदा पृ वायुविद्या ततो विद्यद्‌ विद्या तदनन्तरं 
जलप्रथिव्यो षधिविद्याश्चेता विज्ञायंते तदा सम्यक्‌ सुखानि 
प्राप्यन्ते। ऋ. मे. १ | सू. २३ | मं. १२। 
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सन लरफपनुकार कप नचज, 


इस मन्त्र में इश्वर ने शिल्प विद्या को सिद्ध करने का उपदेश 
किया है जिससे मनुष्य लोग कलायुक्त सवारियों को बना कर 
संसार में अपना तथा अन्य लोगों के उपकार से सब रूख पाव | 

२--सब कारीगरों को चाव्यि कि तीत्र वेग देने वाली कारी- 
ग़री और अपने पुरुषाथ से शिल्पविद्या की सिद्धि के लिये अन्य 
अश्वियों अथांत्‌ जल और अग्नि की अच्छी प्रकार से योजना करें । 
जो शिल्प विद्या को सिद्ध करने की इच्छा करते हैं. उन पुरुषां को 
चाहिए कि विद्या और हस्तक्रिया से उक्त अश्वियों को प्रसिद्ध 
करके उनसे उपय्रोग लेबें । 

३--इस संसार में विद्वानों के साथ अविद्वान और अ्रविद्धानों 
के साथ विद्वान जन प्रीति से नित्य अपना बताव बरतें | इस काम 
के बिना रिल्पविद्ासिद्धि, उत्तम बुद्धिबल ओर श्रेष्ठ प्रजा जन 
कभी नहीं हो सकते । 

४--जब मलुष्य पहले वायु विद्या, फिर विद्यद्विद्या और 
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४--मनुष्या यथा घिद्वान्सो श्रवीरसेनया शत्रु बिजयं यथा 
च वायुधषेण विद्यया विद्ययंत्र चालनेन दूरस्थान देशान्‌ गत्वाउ5प्रे 
यास्‍्त्रादि सिद्धि च क्ृत्वा सुखानि प्राप्नुवन्ति तथैव युष्मामिरपि 
विज्ञान पुरुषाथथाम्यामेते व्यावहारिक पारमार्थिक सुखे नित्य 
वद्धितव्ये | ऋ. मं. १। सू. २३ । मं. १२ । 

६--अहो मनुष्या यदानत्रिष्वहोरात्रषु समुद्रादिपारावारं 
गमिष्यन्त्यागमिष्यन्ति तदा किमपि सुखं दुलभं स्थास्यति, न 
किमपि । ऋ० मं० १ सू० ११६। मंत्र ६ | 

७--यदा मनुष्या ईदशेषुयानेषु स्थित्वा चालयन्ति तदा 
त्रिभि रहोरात्रे: सुखेन समुद्र पारमकादश रहोरात्रैभू गोलस्या- 
भितोगन्तुं शक्नुवन्ति | एवं छुबन्तो विद्वांस: सुखयुक्त पूण॑मायुः 


उसके बाद प्रथिवी विद्या के साथ ओपधि विद्या का जानते हैं. तभी 
सुख होता है । 

४--ह मनृष्या ! जैसे विद्वान लोग शूरवीरां की सेना से 
शत्रओं के विजय वा जैसे पवनों के घिसाने से बिजली के यंत्र 
को चला कर दग्स्थ देशों को जा बा आश्नेयादि अस्त्रां की सिद्धि 
को करके सुय्बों को प्राप्त होते हैं वेसे ही तुमको भी विज्ञान वा 
पुरुषपाथ करके इनसे व्यावहारिक और पारमार्थिक झुखों को 
निरन्तर बढ़ाना चाहिए | 


६--आश्चय इस बात का है कि जब ममुष्य तीन दिन रात में 
समुद्र आदि स्थानों के आवारपार जावें आवंगे तो क्या कुछ भी 
सुख दुलेभ रदेगा। किन्तु फुछ भी नहीं । 

७--जब मनुष्य यानों में बेंठ ओर उनको चलाते हैं तब तीन 
दिन और तीन रात्रियों में सुख से समुद्र के पार तथा ग्यारह 
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प्राप्य दुःखानि दूरीक्षत्य शत्रून विजित्य चक्रवतिराज्यभागिनों 
भबन्तीति ऋ० स० १ सू० ३४ मंत्र ११। 

८--मनुष्यैयथा रात्रि दिवसयो: क्रमेश संगतिवंतेते तगैष 
यंत्र कलानां क्रमेण संगति: कार्या:। यथा विद्वांस: प्रथिवी बिका- 
राणां यानकला कील यंत्रादिकं रचयित्वा तेषां श्रामणुन तन्नज- 
लाग्न्यादि संप्रयोगेण भू समुद्राकाश गमनार्थानि यानानि साध्तु- 
बंति। तथेव॑ मयापि साधनीयानि । नेव॑तद्विय्यया बिना दारिद्रक्षय 
ीवृद्धिश्व॒ कस्यापि संभवति तस्मादेत द्विद्यायां सर्वमनुष्य रत्यन्त 
प्रयत्न: कतेठथ: । यथा मनुष्या ह्ेमंतर्तों शरीरे वस्त्राणि सबध्नन्ति 
तथैव सर्वेत: कील यंत्र कलादिभि: यानानि संबन्धनीयानि। ऋ० 
म० १ स० ३४ मंत्र १ 


दिन ओर ग्यारह रात्रियों में ब्रह्माण्ड के चारों ओर जाने को 
समथ हो सकते हैं । इसी प्रकार करते हुए विद्वान लोग सुख युक्त 
पूण आयु को प्राप्त हो दुःखों को दूर कर और शज्न॒ुओं को जीत कर 
चक्रवर्ती राज्य भागने वाले होते हैं । 

८--मनुष्यों को चाहिए जैसे रात्रि वा दिन की क्रम से संगति 

होतो हैं बैसे संगति करें। ज से विद्वान लोग प्रथिवी विकारों 
यान कलाकील और यंत्रादिकों को रचकर उनके घुमाने ओर 
उसमें अग्न्यादि के संयोग से भूमि समुद्र वा आकाश में जाने 
जाने के लिये यानों को सिद्ध करते हैं, वेसे ही मुमकों भी विमा- 
नादि यान सिद्ध करने चाहिए। क्योंकि इस विद्या के विना किसी 
के दारिय का नाश बा लक्ष्मी की वृद्धि कभी नही हो सकती । 
इससे “इस विद्या में. सब मनुष्यों को अत्यन्त 'प्रयत्म करना 
चाहिये। जैसे, मनुष्य छोड :हेमत्त ऋतु भरें. .बध्दों- को: ऋष्छि 
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६--भूमि समुद्रान्तरिक्षममन चिकीषु भिमेनुष्ये ख्रिचक्राग्न्या- 
गारस्तम्भ युक्तानिविमानादीनि यानानि रचयित्वा तत्रस्थित्वैकस्मिन 
दिन एकस्यां रात्री भुगोल समुद्रान्तरिक्ष मार्गेश त्रिवारं गन्तु 
शक्येरन्‌ | तत्रेटशासत्रयं: सस्‍्कंभा रचनीया यत्र सर्वे कलावयवा: 
कोछलोप्लादिस्तम्भवयथा वा स्थितिं प्राप्लुयु:। तत्राप्नि जले संप्र- 
योज्य चालनीयानि । नेतैर्बिना कश्रित्सब्ोभूमी समुद्रेउन्तरिक्षे वा 
गन्तु मागन्तुं च शक्तोति तस्मा देतेषां सिद्धये विशिष्टा: प्रयत्ना: 
कार्याइति | म० १ सू० ३३ मंत्र २ 

१०-शिल्पविद्या विद्विहांसो यंत्रेयानंचालयितारश्र प्रतिदिन 
शिल्पविद्यया यानानि निष्पाय त्रिधा शरीरात्ममन: सुखायधना- 


प्रकार धारण करते हैं बैसे ही सब प्रकार कील कला यंत्रादिकों 
से यानों को संयुक्त रखना चाहिये | 


६--भूमि समुद्र ओर अन्तरिक्ष में जाने की इच्छा करने 
वाले मनुष्यों को योग्य है कि तीन २ चक्रयुक्त अभि के घर और 
स्तम्भ युक्त यान को रचकर उसमें बेठ कर एक दिन रात में 
भूगोल समुद्र अन्तरिक्ष माग से तीन २ वार जाने को समर्थ हो 
सके । उस यान में इस प्रकार के स्तंभ रचने चाहिये कि जिसमें 
कलाबयव अथांत्‌ काप्न्‍लोप्च आदि खंभों के अवयव स्थित हों 
फिर वहां अ्रप्नि जल का संप्रयोग कर चलावें। क्योंकि इनके 
विना कोई मनुष्य शीघ्र भूमि समुद्र अन्तरिक्ष में जाने आते 
को समथ नहीं हो सकता इससे इनकी सिद्धि के लिये सब मनुष्यों 
बड़े २ यत्ञ अवश्य करने चाहिए | 


१०--शिल्प विद्या को जानने और कला यंत्रों से यान को 
चलाने वाले प्रतिदिन शिल्प विद्या से यानों को सिद्ध करके तीन 
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खनेकोत्तमान्‌ पदाथानजयित्वासवांन प्राणिन: सुखयन्तु । येनाहों 
रात्रे सर्वे पुरुषार्थनेमां विद्यामुप्नीयालस्यंत्यक्त्थोत्साड्ेन सद्क्षण 
नित्यंप्रयतेरन्निति । 

११--ये नित्या: पदाथो: सन्ति तेषां गुणा अ्रषि नित्याभवितु 
महेन्ति। ये शरीरस्था बहिस्था: प्राणा विद्यश्न सम्यक सेविताश्वेतन 
हेतवो भूत्वा सुखप्रदाभवन्ति ते कथ न सम्प्रयोक्तत्यो | ऋण म० १ 
सू० २ मंत्र ६ 

१५-+मनुष्य जन्म प्राप्य वेदादि द्वारा सवाविद्या: प्रत्यक्ष 
काया: । नेत्र कस्यचिद्‌ द्रव्यस्य गुणकमे स्वभाधानां प्रत्यक्षीकरणेन 
बिना, विद्या सफला भवतोीति वेदितकम््‌ । मण्ड १ सू० २२ मंत्र १० 

४३5्योरिति प्रकाशवहांलोकाना मुपलक्षणं प्रथिवीत्य 


प्रकार अथात शारीरिक आत्मिक ओर भानसिक सुख़ के लिये 
धन आदि अनेक उत्तम पदार्थों को इकट्ठा कर सथ प्राणियों को 
सुखयुक्त करें जिससे दिन रात में सब लोग अपने पुरुषाथ से 
इस विद्या की उन्नति कर ओर आलस्य को छोड़ के उत्साह से 
उसकी रक्षा में निरन्तर यत्न करें। ऋ० म० १। सू० ३४ । संत्र ३। 

११--जो नित्य पदाथ हैं उनके गुण भी नित्य होते हैं जो 
शरीर में या बाहर रहने वाले प्राण वायु तथा बिजुली हैं वे 
अच्छी प्रकार सेवन किये हुए, चेतनता कराने वाले होकर, सुख 
देने वाले द्वोते हैं । 


१२--विद्वानों को इस संसार में मनुष्य जन्म पाकर वेद 
द्वारा सब विद्या प्रत्यक्ष करनी चाहिए क्योंकि कोई भी विया 
पदार्थों के गुण ओर स्वभाव को प्रत्यक्ष किये बिना सफल नहीं 
दो सकती | 


[ ८२ | 


प्रकाशवतांच मनुष्यरेताभ्यां प्रयत्नेन सर्वानुपकारान्‌ गहीत्वा 
पूर्णानि सुखानि संपादनीयानि | ऋ० मं० १ सू० २२ मंत्र १३ 

१४--विह्द्धि: प्थिव्यादि पदार्ययोनानि रचयित्वा तत्र कलासु 
जलाग्नि प्रयोगेण भूसमुद्रान्तरित्तेषु गन्तव्य मागन्तव्यं चेति॥ ऋ० 
म० १ सू० २२ मंत्र १४ 

१४--मनुष्यैभू गमविद्यया गुणविदितेय भूमिरेव मूर्तिमतां 
निवास स्थान मनेक सुख हेतु: सती बहुरल्नप्रदाभवतीतिवेदयम्‌ 
मण्ड० १ । सू० २२ मंत्र १४ 

१६--मैब सूपेवायुभ्यां विना जल ज्योतिपरुत्पत्ते: संभवोस्ति 
नैव चेश्वरोत्पादनेन बिना सूयवायों रुषपत्तिभवितुं शक्या | न 


१३--थौ यह नाम प्रकाशमान लोकों का उपलक्षण अथात 
जो जिसका नाम उद्चारण किया है, वह उसके समतुल्य सब 
यदाथों के प्रटिण करने में होता है। तथा (प्रथिवी)यह विना प्रकाश 
याले लोकों का है। मनुष्यों को इनसे प्रयत्ञ के साथ सब उप- 
कारों को ग्रहए करके उत्तम सुख्ों को सिद्ध करना चाये | 

१४--विद्वानों को प्रथिवी आदि पदार्थों से विमान आदि यान 
श्रनाकर उनकी कलाओं में जल और अ्प्नि के प्रयोग से भूमि समुद्र 
अर आकाश में आना जाना चाहिए | 


१४- मनुष्य को योग्य है भूगभविद्या द्वारा ऐसा ज्ञान करें कि 
यह भूमि द्वी सब मूर्तिमान्‌ पदार्थों के रहने की जगह ओर 
अनेक प्रकार के सुखों को कराने वाल्ली और बहुत रत्नों को प्राप्त 
कराने वाक्ती होती दे । | | 

१६--न सूर्य और वायु के बिना जल और ज्योति अर्थात 
प्रकाश की योग्यता है। न ईश्वर के उत्पादन किये बिना ख्रूय वायु 


चैताभ्यां विना मनुष्याणां व्यवहारसिद्धिभवितु मद तीति । 
ऋण०स, १। सू. २३। मन्त्र १४ 

१७--क्पीबलो भूर्मि चहुंषद्धान्यादि प्राप्त्यथ पुनः पुन- 
भूमि कषेतीवायमीश्वरों मह्य मिभुभिस्सट वसन्तादीन्‌ युक्तान 
गोमि: सह यव मनुसेषिधत्‌ पुन: पुन रनुगतं आपसयेत्तस्मादह' 
तमेवेष्ट मन्ये । यथा सूर्य: कृषीबलोबा किरणीह लादिभिवयां एन: 
पुनभू मि माकृष्य कषित्वा समुष्य धान्यादीनि प्राप्य बसस्तादीन 
पड ऋतून सुख संयुक्तान करोति तथेशख्रोप्यनुसमय सर्वेभ्यो 
जीवेश्य: कमोनुसारेग रसोत्पादन विभजनेनतु न सुखसंपाद- 
फान करोति | म. १ | सू. २३। मंत्र १४ 


की उत्पत्ति का संभव, ओर न इनके विना मनुष्यों के व्यवहारों 
की सिद्धि हो सकती है । 

४७--जैस खेती करने वाला मनुष्य हरक अन्न की सिद्धि के 
लिये भूमि को ( चरऊंषत्‌ ) बार बार जोतता है ( न ) वैसे (सः) 
वह इश्वर ( महायम ) जो में धमात्मा पुरुषार्थी हूं उसके लिये 
( इन्द्रभिः ) स्निग्ध मनोहर पदार्थों ओर बसन्‍्त आदि (षढ ) 
छः ( ऋतुन ) ऋतुओं का ( युस्मान ) ( गोभिः ) गो द्वाथी 
ओर घोड़े आदि पशुओं के साथ सुख संयुक्त ओर ( यबम ) 
यव आएरईि अन्न को ( अनुषेति धत्‌ ) बारम्बर हमारे अनुकूल 
प्राप्त करे इससे में उसी को इष्ट देव मानता हूं । 


जैसे सूये वा खेती करने वाला किरण वा हल आदि स 
बारम्वार भूमि को आकर्षित वा खन ओर धान्य आदि की प्राप्ति 
कर सचिकन कर पदार्थों के सेवन के साथ बसन्‍्त आदि छः: 
ऋतुओं फो सुद्षों से संयुक्त करता है । बसे इख्वर भी समय के 


| पढ़े | 

अनुकूल सब जीवों को कर्मों के अनुसार रस को उत्पन्न व 
ऋतुओं के विभाग से उक्त ऋतुओं को सुख देने वाली करता है । 
१८--न चैवायं सूर्यरूप रथ्तिनान्तरिक्ष॑ं प्रकाशयितुं शक्नोति 
तस्याद्यान्यस्योपयध:स्थानि ज्योत्ीषि संति तान्येब मेघस्य 
निमित्तानि ये जल परमाणव: किरणस्था: संति यथा नव तेडदी- 
न्द्रियत्याद्‌ रृश्यन्ते एवं वाय्वप्नि प्रथिव्यादीनामपि सूकछमा 

अवयवा अन्तरित्षस्था वतेमाना अपि न दृश्यंत इति | 
ऋ., मे. १ सू. । २४। मं. ७ । 
१६--१: परमेश्वर: खलु यतय महतः सूर्यल्ोकस्य अ्रमशाथ्र 
महती कल्नां निर्मितवान यो वायुनन्धनन प्रदी०.ते य इसमे सलाका 
अत्तरित्षपरिधयः: सन्ति न च कस्यचिल्लोकस्य केनचिह्कीकान्तरेगा 
सह संगोडस्ति किन्तु सर्वेडन्तरित्षस्था: भन्त: सवं स्व परिधि प्रति 
परिश्रमन्येते सर्वे यस्येशखरस्थ वायो वाकपंण धारणाश्यां स्व स्वं 








१८--जिससे यह खूय रूप के न दोन से अन्तरिक्ष का अकारा 
नहीं कर सकता इससे जो ऊपरली ब। निचली किरण हेँ वह 
मेघ की निमित्त हैं जो उनमें जल के परमाणु रहते तो हैं. परन्तु 
बे अति सूल्मता के कारण दृष्टिगोचर नं होते। इसी प्रकार 
घायु अप्रि ओर प्रथिवी आदि के भी अति सृद्म अवयब अन्तरिक्त 
में रहते तो अवश्य हैं, परन्तु वे भी दृष्टिगोचर नहीं होते । 


१६--जिस परमेश्वर ने निश्चय के साथ जिस सबसे बड़े 
सूयलोक के लिये बड़ी सी का अर्थात्‌ उसके घूमन का मागे 
बनाया है, जो इसको वायुरूपी इंघन से प्रदीप्त करता और जो सब 
लोक. अन्तरिक्ष में अपनी-अपनी परिधि युक्त हैं कि किसी लोक का 
किसी लोकान्तर के सत्रथ संग (टाकरा) नहीं है किन्तु सब अन्त- 


[ ८५ ] 


परिधि विद्ययेतस्ततश्वलितुं न शक्र्वन्ति नेव यस्माक्श्िदन्य 
एषां धतोर्थो5स्ति यथा परमेश्वरोडघार्मिकस्य बकक्‍तुह्ढ दयस्य विदार- 
को5स्ति (हृदयाविधघ:) तथा प्राशोउपि रोगाविष्टो हृदयस्य विदा- 
रकोउडस्ति स सर्वेमनुष्ये: क्थ॑ नोपासनीय उपयोजनीयो भवेदिति 
बोध्यम्‌ | ऋ. म. १ सू, २० मं. २ । 

२०-यदा कश्रित्कंचि-प्रति प्रच्छेदिसे नक्षत्रलोका: केन रचिता: 
केन धारिता रात्री दरृश्यन्ते ए्ते क्र गच्छन्ति तदैतस्थोत्तर भेज॑ 
देधात्‌ । यनेमे सर्वे लोकावरूणेनेश्ररेण रचिता: धारिता: सन्ति | 
एतेयां मध्ये स्त्रतः प्रफाशों नाम्ति किन्तु सूयस्थेब प्रकाशेन प्रकाशिता 
भवन्ति नेबते क्ापि गन्‍्उन्ति किन्तु दिवस आद्रियम.णा न रृश्यन्ते 


२2 3/००-९७---चजहककिफकए- >> 


रिक्त में हरे हुए, अपनी परिध्रि पर चारों ओर घूमा करते हैं 
ओर जो आपस में जिस $श्वर और वायु के आक्षरश ओर 
धारण शक्ति से अपनी २ परिति को छोड़कर इधर उधर चलते 
को समथ नहीं हो सकते, तथा जिन परमेश्वर आ।र॒ वायु के बिना 
अन्य कोई भी इनका धारण करने बाला नर्ष है। जैसे परमेश्वर 
मिथ्यावादी अधम करने वाले से प्रथक है. बैसे प्राण भी हृदय के 
विदीणे करने वाले रोग से अलग है उसकी उपासना वा कार्यों में 
योजना सब मनुष्य क्यां न करें ? 
२०--जब कोई किसी से पूछे किये ननत्र लोक अथांत्‌ 
तारागण किसने बनाये और किसने धारण किये हैं और रात्रि में 
दीखते तथा दिन में कहों जाते हैं । इनके उत्तर में कहे कि ये सत्र 
ईश्वर ने बनाये ओर धारण किये हैं। इनमें श्राप ही प्रकाश नहीं 
' किन्तु सूर्य के ही प्रदराश से प्रकाशमान होते हैं. और वे कहीं नहीं 
जाते । किन्तु दिन में ढँपे हुए दीखते नहीं ओर रात्रि में स्ूये की 


[ ४८६ | 


रात्रो च सूय किरणे: प्रकाशमाना दृश्यन्ते तान्येतानि धन्यवादा 
हांणि कर्मांशि परमेश्वरस्थेव सन्तीति वेद्यम्‌ । 
ऋ० मण्ड १। सू० २४ | ७ मंत्र । 
२(९--य: समुद्रियों मनुष्यो5न्तरित्षेण पततां वीनां पदंवेद, समुद्र 
गच्छन्त्या नावश्व पदंवेद्र, स 'शल्पविद्या सिद्धि कतु शक्तोतिनेतर: । 
या इश्वरेण वेदेष्वन्तरिक्ष भूसमुद्रेप गमनाय यानानां विद्या 
उपदिष्टा: सन्ति ता: साधितुं यः पूण विद्या शिक्षा हस्तक्रि .। 
कोशलेषु विचक्षण, इच्छति स ण्वैतत्कायंकरणे समर्थो भवतीति । 
ऋ० सण्ड १। सू? २४ | मंत्र ८। 
२२--यो ध्रृतत्रतों मनुष्य: प्रजावतो द्वादश मासान वेद तथा 
योउत्र त्रयोदश मास उपजञायते तमपि वेद स सब कालावयबान 
विदित्वोपकारी भवबति | ऋ० मण्ड० १ । सृ० २४। मंत्र ६ 


किरणुं से प्रकाशमान हाकर दीवबते हैं। यं॑ सब धन्यवाद देन 
योग्य इश्वर के दी कम हैं, ऐसा सब सज्जनों को जानना चानए। 

२१--जो समुद्र अथोंत्‌ अन्तरिक्ष जलमय श्रसिद्ध समुद्र में 
अपने पुरुआथ से युक्त विद्वान मनुष्य (अन्तरिक्षेण) आकाश साग 
से(पततां) ज़ी जान आने वाले(वीनाम )विमान सब लोक वा पत्तियां 
के ओर समुद्र मं जान वाली (नाव:) नोकाओं के (पदम) रचन 
चालन ज्ञान ओर माग को (बेद) जानता है वह शिल्प विद्या की 
सिद्धि के करन को समथ हो सकता है; अन्य नहीं । 

जो ईश्वर ने वेदों में अन्तरिक्त भू ओर समुद्र में जाने 
आने वाले यानों की विद्या का उपदेश किया है उनको सिद्ध करने 
की जो पूण विद्या शिक्षा ओर हस्तक्रियाओं के कला कोशल में 
कुशल मनुष्य होता दे, बद्दी बनाने में समथ द्वो सकता दे । 
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यथा सर्वज्ञत्वात्‌ परमेश्वर: सर्वाधिष्ठानं कालचक्र विजानाति 
तथा लोकानां कालस्य च महिमानं विदित्वा नैव कदाचिद्स्येक 
कण: क्षणी5पि व्यर्थोनिय इति | ऋ० मण्ड १। सू० २४। मंत्र १० । 

२३ यो मनुष्य ऋष्वस्पारोब हतो बातस्य बतेनि वेद जानी- 
यान । येहत्र पदाथों अध्यासते तेपां थ वर्तनिं वेद स खलु भूखगोल 
गुणविज्ञा< ते। 

यो मनुष्यो5ग्न्यांदीनां पदार्थोनां मध्य परिमाणतों गुणतश्व 


२२--जों सत्य नियम विद्या ओर बल को धारण करने वाला 
विद्वान मनुष्य (प्रजावतः) जिनमें नाना प्रकार के संसारी पदाथ 
उत्पन्न होते हैं (हादश) बारह (मासा:) महीनों और जो कि 
(उपजायते) उनमें अ्रधिक मास अथांत तेरहवां महीना उत्पन्न 
होता है उसको जानता है वह काल के सब अबयबों को जान कर 
डपकार करने वाला होता है | 

जो परमेश्वर स्वेज्ञ होने से सब लोक व काल की व्यवस्था 
को जानता है बसे मनुष्यां को सब लोक तथा काल की महिमा 
की व्यवस्था को जानकर इसका एक क्षण सी व्यथथ नहीं खोना 
चाटिए | 

२३--जो मनुष्य (ऋष्वस्य) सब जगह जाने आने (उरो:) 
अत्यन्त गुणवान (बृहत:) बड़े ओर अत्यन्त बलयुक्त (वातस्य) वायु 
के (वर्तेनिम ) मागे को (वेद) जानता है (ये) और जो पदार्थ इस 
में (अध्यासते) इस वायु के आधार से स्थित हैं उनके भी (वर्तेनिम) 
मांग को (वेद) जाने बढ भूगोल या खगोल) के गुणों का जानने 
बाला होता है । 

जी मुष्य अप्लवि आदि पदार्थों भें 'परिमाण. ब. गुणों से बढ़ा, 


[ *प ।ै 


भहान्‌ सर्वाधारों वायुवर्तते तस्य कारणमुत्पत्ति गमनांगमनयोमांग 
ये तत्र स्थूल शृत्मा: पढ़ार्था: बत्तेन्ते तानपि यथाथंतया विदित्वे 
तेभ्य उपकार ग्रहीत्वा आहयित्वा कृतकृत्यो भवेत्स इह गण्योविद्वान्‌ 
भवतीति वेद्रम | ऋ० मण्ड १ | सू० २४। मंत्र ६ | 
२४--मनुष्ये यानि महान्त्यप्नि वाष्य जल कला यंत्र: सम्यक 
चालितानि नौकायानानि निविन्नतया समुद्रान्तं शीघ्र गमयन्ति । 
नेवेटशेविना नियतेन कालेनाभीए्ट स्थानान्तर॑ गन्तुं शक्यत इति | 
ऋ. मे. १ | सृ, ३०। मंत्र १८। 
२४--है अश्वििनो विद्या व्याप्तो युवां यथक मध्न्यस्य रथस्य 
मूद्ध न्‍्यपरं द्वितीय॑ च चक्रमधोरचयेतां तथते समुद्र माकाशं वा 
नियेमथुनियच्छथ एताभ्यां द्वाभ्यां युक्क यान॑ यथेष्टे मार्ग इयते 
प्रापयति । ऋ० सण्ड० १। सू० ३०। मंत्र १६ 





कक 


सब मूर्ति वाले पदार्थों का धारण करन वाला वायु हैं, उसका 
कारण अथांत्‌ उत्पत्ति श्लोर जाने आने के मागे और जो इसमें 
स्थूल वा सूह्म पदाथ ठहरे हैं उनको भी यथार्थता से जानकर इनसे 
अनेक काये सिद्ध कर कराके सब प्रयोजनों को सिद्ध कर लेता है. 
बह विद्वानों में गणशनीय विद्वान होता है। 

२४--मनुर्ष्यों की जो श्रग्मि वायु और जलयुक्त कलायन्त्रों स 
सिद्ध की हुईं नाव हैं वे निस्संदेह समुद्र के अन्त को जल्दी पहुँ- 
चाती हैं ऐसी २ नावों के बिना अभीट्?र समय में चाहे हुए एक 
स्थान से दूसरे स्थान को जाना नहीं हो सकता है। 

२४--दे अश्विनो विद्यायुक्त शिल्पि लोगो तुम दोनो (अध्न्यस्य) 
जो विनाश करने योग्य नहीं है उस (रथस्य) घिमान आदि यान 
के (मृद्ध नि) उत्तम अज्ञ अग्रभाग में जो एक ओर (अन्यतू) दूसरा 
सीथे सी ओर कलायम्ताअलाश तो, ये दो . चक्र समुद्र त्रा (याव) 


[ ८६ ] 


शिल्पिभि: शीघ्रममनाथ यद्यय्ानं चिकीष्येणते तस्य तस्यत्- 
भागएक कलायंद्र चक्र स्वेकलाश्रभणाण ट्वितीय मपरभागे च 
रचतीयं तदचनेत जल्ास्यादि प्रयोज्यतेन यानेन ससंभारा: 
शिल्पिनों भूमिसमुद्रान्तरिक्ष मार्गेण सुखेन गन्तुं शक्‍्नुवन्तीति 
निश्वप्: | ऋ, म. १। सू. ३० | मंत्र १६ | 

२६--फों मनुष्य: कालए्प सूहृमां व्यथंगमनानहों गतिं वेद | 
ना सर्यो मनुः्यः पुरुपाथारंभस्य सुखाख्यामुपसंयथावज्ञानाति 
तस्पात्मव ममुष्या: प्रातरत्थाय यावन्न सुपुपरस्तावदेक॑ क्षणमपि 
फालस्प व्यथ न नयेयु: | एवं जानन्तो जता: स्वेकालं सुख भोक्त 
शक्नुवन्तिनेतरेडबलसा: | म० १ | सू० ३० | मंत्र २०। 


आकाश पर भी (नियेमथु:) देश देशान्तर में जाने के धास्ते 
बहुत अच्छे ही इन दोनों चक्करों से जुड़ा हुआ रथ जहाँ चाहो 
चहों (इयते) पहुंचाने वाला होता है । 
शिल्प विद्वानों को योग्य है कि जो शीघ्र जाने आने के लिये 
रथ बवाया चाहें तो उसके आगे एक २ कलायंत्र युक्त चक्र, तथा 
सब कलाओं के घूमने के लिये दूसरा चक्र, नीचे भाग में रच के 
उममें यत्न के साथ जल और अप्लि आदि पदार्थों का प्रयोग करें । 
इस प्रकार रचे हुए यान भार सहध््ति शिल्पी विद्वान्‌ लोगों को 
भूमि समुद्र और अन्तरिक्ष मांगे से सुख पूर्वक देशान्तर को ग्राप्र 
कराते हैं । 
६--कौन मनुष्य इस काल की सृक्ष्मगति, जो व्यर्थ खोने के 
योग्य (नहीं) है, उसको जाने। जो पुरुपाथ के आरम्भ का आदि 
समय प्रात:काल है उसमें निश्चय से प्रात:काल उठ कर जब तक 
सोने का समय न दो एक भी क्षण ब्य्थ' न ल्लोबे | इस प्रकार 


[ ६० | 


२७--हे विद्वन यथाव्य या चित्रेउरुष्यद्धतता रक्त गुणाढ्यास्ति 
तामन्तादाभिमुख्यात्‌ समीपस्थादेशादापराकाद दूर देशाच्राश्वेनाम- 
न्महि तथा त्वमपि विजानीहि | 

ये मनुष्या भूत भविष्यद्‌ बतमानान कालान यथावदपयोजितुं 
जानन्ति तेपां पुरुपार्थेन दूरस्थ समीपस्थानि सर्वाशि कार्याशि 
सिध्यन्ति | अतो नेब केतापि सनुप्येण ज्षण माज़ोपि व्यथ: काल: 
कदचिन्नय इति। ऋ० मं० १।सू? ३० | मंत्र २१। 

र८--बत्रस्य द्वमातरे वर्तेते एकराप्रथिवी द्वितीयान्तरिक्षं 
चैतयोहेय: सकाशाद एवं ब्ृत्रस्पात्पत्ते: | यथा काचिशगीः रब 
बत्सेन स :वतते तथैत यथाजल समू. मेत्र उपरिगच्छति तदाउन्त 





समय के साथपन को जानते हुए मनुष्य सब काल सुसख्व भोग 
सकते हैं किन्तु आलस्प करने वाले नहीं । 

२७--हे काल विद्याजित्‌ जन जैसे समय के प्रभाव को जानने 
वाले हम लोग जो ( चित्रे ) आश्व 4रूप (अरु'प) कुछ एक लाल 
गुण युक्त उपा है उसको (आ अस्तात) प्रत्यक्ष समीप वा (अ्र.परा- 
कातू ) एक नियत किये हुए दूर दे रा से (अश्वेत) नित्य शिक्षा के 
योग्य घोड़े पर बेठ के जाने आ।ने वाले के समान जानें बस उसको 
तू भी जान | 

जो मनुष्य भूत भविष्य और वतम्ान काल का यथा योग्य 

श्रोग लेने को जानते हूँ उनके पुरुपार्थ से समीप वा दूर के सब 

काय सिद्ध होते हैं इससे किसो मनुष्य को कभी ज्ण भर भी 
व्यथ काल न खोना चादिए | 

२८-मेध की दो माता हैं एक प्रथित्री दूसरी अन्तरिक्ष अर्थात्‌ 
इन्दीं दोनों से मेष उत्पन्न द्वोता है। असे %।ई गाय अपने बड़े 


[ ६१ ।ै 

रिक्ताख्या माता स्वपुत्रेण सहशयाना इब दृश्यते। यदा चस 
यूट्रि द्वारा भूमि मागच्उति तदा भूमिस्तेन स्वपुत्रेण सह शयानेव 
हश्यते । अस्य मेघस्य पितृस्थादी सूर्जस्ति तस्योत्पादकत्वातू। 
अस्पदि भूम्यन्तरित्षे ढ़ें ख्ियाविवतते यदा स जलमाऊृष्य बायु 
द्वारान्तरित्ते प्रज्ञिपति तड्ा सपुत्रो मेत्रों वृद्धिंप्राप्प प्रमत्तइवोन्नतो 
भवति, सूर् स्तमाहत्य भूतों निपात ययेवमयं बृत्र: कदचिदुपरिस्थः 
कदाचिदधरथों भदति तप्रैव राज्यपरुषे 7ताकण्टकान ₹.न्रन्तिस्तत: 
प्रतिप्य प्रजा: पालतीया: | ऋ. मे. १ सू ३२। म. ६ | 

२६--३ अधियता युत्र॑ युवासर में अरमाक ब्तिमांग त्रियातं तथा 
सुप्रब्येडनुत्रते जन त़ियत त्रियारं प्पपयनम्‌ । शिष्याय त्रवा हस्त 
क्रिपा रक़्ग चालत जानाढ य॑ रिक्षन्नध्यापक हवास्मान त्रि:शिक्षत 


के साथ रहती है वैसे ही जब जल का समूह मेष अन्तरिक्त में 
जाकर ठररता है तब उसकी माता अ्न्‍्तरिक्ष अपने पुत्र भघ के 
साथ और जब बह वा से भूमि को आता है तव भूमि उस 
अपन पुत्र मेघ के साथ सोती सी दीलती है । इस मेघ का उत्पन्न 
करने वाला सूये है | इसलिये वह पिता के स्थान में सममा जाता 
है | इस सूर्य की भूमिवा अन्तरित्ष दो ह्ली के समान हैं। वह 
पदार्थों से जल को बायु के द्वारा खोंच कर जब अन्तरित्त में 
चढ़ाता हैं । तब वह पुत्र मेव प्रमतत्त के सदृश बढ़कर उठता है 
और सूय के प्रकाश को ढकेलता है तब सूये उसको मार कर 
भूमि में गिरा देता है। अथांत्‌ भूमि में वीये छोड़ने के समान 
जल पहुंचाता है इसी प्रकार वह मेघ्र कभी ऊपर कभी नीचे 
दोता है । वैसे द्वी राज पुरुषों को उचित है क्लि कंटकरूप शब्रुओं 
को इधर उधर निर्वाज करके प्रजा का पालन करें । 


[ ६२ | 


मस्मान्नांय॑ त्रिवेहतं त्रिवारं प्रापपतम्‌ | यथा नदी तड़ाग समुद्रादयो 
जलाशया मेबस्य सकाशादत्षराणि जलानि व्याप्नुवन्ति तथाउस्मान्‌ 
प्रद्ञो विद्या संपक त्रिःपिन्चतम्‌। शिल्प विद्याविदां योग्यतास्ति 
विद्यां चिकीपुनू अनुकूलान बुद्धिमतो जनान्‌ हस्तक्रिया विद्या 
पाठयित्वा पुन: पुनः सुशिक्ष्य काये साधन समर्थान संप दयेयु: । 
ते चैतां संपाद्य यथा वच्चातुय पुरुषार्थाम्यां वहन सुखोपकागन 
गृह्ीयु: । ऋ , म. १ | सू. ३४। म. ४ 


हे (अश्वित्रा) पिद्या देने वा ग्रहण करने वाले विद्वान मनुष्यों 
(युवम्‌ ) तुम दोनों (अस्मे) हम लोगों के (बर्ति:) मांगे को (त्रि:) 
तीन बार (यात॑) प्राप्त हुआ करो । तथा (सुप्राव्ये) अच्छी प्रकार 
प्रदेश करने योग्य (अनुत्रते) जिसके अनुकूल सत्याचरण द्वत है 
उस (जने) बुद्धि के उत्पादन करने वाले मनुष्य के निमित्त (त्रि:) 
तीन बार प्राप्त हूजिये ओर शिष्य के लिये ( त्रेघेव) तीन प्रकार 
अर्थात्‌ हस्त क्रिया, रक्षा और यान चलन के ज्ञान को शिक्षा करते 
हुए अध्यापक के समान (अस्मे) हम लोगां को (त्रि)) तीन बार 
(शिक्षतं) शिक्षा और (नांग्रम्‌ नन्दयितुं समधेयितु योग्यं शिल्प- 
ज्ञानं) समृद्धि होने योग्य शिल्पज्ञान को (त्रि.) तीन वार (वह्तम्‌ ) 
प्राप्त करो ओर (अक्षरेव) जैसे नदी तालाब ओर समुद्र आदि 
जलाशय मेघ के सकाश से जल का प्राप्त होते हैं वैसे हम लोगों 
को (प्रत्त:) विद्या संपक को (त्रि:) दीन वार (पिन्वतम ) प्राप्त करो। 

शिल्प विद्या के जानने वाले मनुष्यों को योग्य है कि विद्या 
की इच्छा करने वाले अनुकूल बुद्धिमान मन्नुष्यों को पदार्थ विद्या 
पढ़ा और उत्तम उत्तम शिक्षा वार २ देकर कार्यों को सिद्ध करने 
में समथ करें ओर उनको भी चाहिए कि इस विद्या को संपादन 


[. ६३ | 


३०--मनुष्ये रखिनों: सकाशाब्छिल्प कार्योाणि निवेत्य॑बुद्धि 
बययित्वा सौभाग्य सुत्तमास्नादीनि च प्रापणीयानि तत्सिद्धयानेघु 
स्थिववा देशदेशान्तरान्‌ गत्वा व्यवह्ारेण धन प्राप्य सदान 
दवितव्यम्‌ | ऋ. म. १ | सू. ३४ | मंत्र ५ । 

३१-हे शुभस्पती अश्वितरों युवांनोडम्मभ्य सद्धयों दिव्यानि 
भेतजोबधानि त्रिदेत्त ऊँ इति वितके पार्थिवानि भेषजौपधानि त्रिदेत्तं 
ममकाय सूनवे त्रिवेहतं प्रापपतम्‌ | ऋ., से. १ । सू. ३४ । मं. ६। 


करके यथावत्‌ चतुराई और पृरुपाथ से सुख्वों के उपकारों को 
अंग कर | 
३०--मलुष्यां का उचित है कि अग्नि भूमि के अवलम्ब से 
शिल्प कार्यों को सिद्ध और वृद्धि बढ़ा कर से/भाग्य और उत्तम 
अन्न पदार्थों को प्राप्त दो तथा इस सब सामग्री से सिद्ध हुए 
थानों में बेठ के देशदेशान्तरों कोजा आ और ज्यवहार द्वारा 
घन को बढ़ा कर सब काल में आनन्द से रहें । 
३१--है कल्प्राण कारक मनुष्पों के कर्मों की पालना करन ओर 
(अश्विना) विद्या की ज्योति को बढ़ान वाल शिल्पि लोगो आप 
दोनों (न) हम लोगां के लिये (अद्भाथः) जलों स ( दिव्यानि ) 
विद्यादि उत्तम गुण प्रकाश करने वाले (सेपजा) रसमथ सोमादि 
ओववियों का (त्र)) तीन ताप निवारणाथ (दत्तम) दीजिये। (3) 
ओर प्रुथिवी के विकारयुक्त औपधी (पराथिवानि) (त्रिः) तीन प्रकार 
से दीजिये और (ममकराय) मेरे (सूनवे) ओरस अथवा विद्यापुत्र 
के लिये (शंयो:) सुर तथा (ओमानम्‌ ) विद्या में प्रवेश ओर 
क्रिया के बोध कराने वाले रक्ष्ण'य व्यवहारों को (त्रिः) तीन वार 
दीजिये ओर (त्रिवातु) लोदा तामा पीतल इन तीन धातुओं के 


[ ६४४ )] 


मनुष्य जेल पएथ्रिव्योमेध्ये यानि रोगनाशकान्थोषधानि संति- 
तानि त्रिविध ताप निवारणाय भोक्तव्यान्यनेकधातुकाएमय गूहा 
कार यान रचयित्वा तस्‍्वरानमानियवादीन्योपघानि संस्थाप्पाप्िसृ हे 
प्रिंपार्थिवेरिंधनें: प्रज्वाल्पाप: स्थापत्रित्वा वाष्पकलेन यानानि 
चालयित्वा ठपबदाराथ देशदेगान्तरं गत्वा ततआगत्य सब: 
स्वदेश: प्राप्रव्य एवं ऊते महांति सुनयाति प्राप्नानि भवन्तीति । 

३२--ऐहिक सब सभीप्नवों जना- यथा जीवोडन्तरि ज्ादिमार्ग 
सद्य: शरीरान्तरं गन्छत यथा थे वायु मद्यों गन्छेति नव 
प्रथिव्यादि जियारा सलायंत्र युक्तानि सानानि रचरिश्खा सत्र 
जला, ग्ययादीन संप्र ।खामीराम टरदेणान लद्यः प्राणयाय । भनेन 
ऊाशणा विला सांसारिक सर भविटभर॑ति ऋ, स.(सू. ६४५४। मं. ७ ) 


सहित भू जल ओर अन्तरिक्ष भे जाने बाले (शम) गृह सम्वस्ध्प 
घान का मेरे पुत्र के लिये (भ्रि:) तीन बार पहुंचाइए । 

पनुष्पां का वा ए कि जो जल और प्रधिवरी म 5 फन्‍न ६२ 
रोग नष्ट करन वाली आओपनयी है उगका एक दिन मे तीन बार 
भाजन किया करें ओर अनक लातुओ से युझा शाप्रमय घर के 
सप्तान यान को बनता उसमें उत्त व २ जय थादि ओवबी व्थापन कर 
अ्प्मि के घर में श्रग्मि को, १.४ से प्रचलित जल के घर में जला 
को स्थापत कर. खाक के बज से याव। को चत्त व्यवद्ार के लिये 
देश देध,्तरों की और बन) से आकर जलती अपने देश का 
परम दो ।इस प्रहार करने से बड़े २ सुर प्राप्त होते हैं । 

३२--संसार सुख्य को इच्छा करने वाले पुरुष, जसे जीव 
अन्त रेक्ष आदि मार्गों से दूसरे शरीरों को शीघ्र प्राप्त होता ओर 
जैसे वायु शीघ्र चलता हूँ बेस ही एथिव्यादि विकारों से कलायंत्र 
युक्त यानों को रच ओर उनमे अप्नि जल आदि का अच्छे प्रकार 


३३-मलुष्य वा पु सूथयोश्छेदना कपण वृद्धयुद्भावकैगुरी: नद्यः 
( सिन्धुभिः सप्त मावृसि:-नदीक्‍भि: सप्राथान प्रुथ्रिष्पप्नमि सूर्य 
वायु विद्य दुदकावकाशा मातरों ज़नका यासां तामि: ) चलन्ति 
हुत द्रव्य दुगस्थादि दोपान्िवाय हित॑ सबवे दःख रहित सुखं॑ साध- 
यति यतो5हनिशं सुख वधते येन बिना कश्चित्प्राणी जीवितुं न 
शक्रोति तस्मादेतर ओपनाथ यज्ञाख्यं कम नित्य कतज्य मिति। 
ऋ., म. १ | सूृ? ३४ | मंत्र ८। 
२४--६ नागत्या बश्िनें। शिल्पिनी युवां येन विमानादिया 
नन यज्ञ संगनतव्यं मागे करापयोथा दूर देश स्थ॑ं स्थान सामी- 
प्यवत्थापयथा: तस्थ च रासमस्थ वाजिन खिवृतों रथस्य सध्ये क 
त्रीशि चक्रारिए कतेत्यानि क चास्मिन विमानादियान ये सनीडा 
म्त्रव बन्धुरास्तेपां योग: कतब्य इति सन यः प्रश्न: | 


विज के बन जलन 


प्रयोग करके, चाहे हुए द ग्देशों का शीघ्र पहुँचा करे इस हास के 
बिना सेतारमग्य होने को योग्य नहीं है । 

३६६“-भनुष्यां का याग्य है कि जो सूर्य वायु के छेदन आकर्षण 
ओर प्रष्टि कराने वाले गुणां से नरी चलती तथा हच॒न किया हुआ 
द्रव्य दुगस्थादि दोपां को निवारण कर सब दुःखों से रहित सुस्षों 
को सिद्ध करता है । जिससे दिन रात सुख बढ़ता है इसके बिना 
कोई प्राणी जीवने के समथ नहीं धो सकता । इससे इसकी शुद्धि 
के लिये यज्ञ रूप केसे निष्य करें | 

३०४--हे सत्व गुण और स्वभाव वाल कारीगर लोगो तुम दोनों 
( यज्ञ ) दिव्य गुण युक्त विमान आदि यान से जाने आने योग्य 
मांगे को ( कदा ) कब ( उपयाथ: ) शीघ्र जैसे निकट पहुंच जाएं 
वैसे पहुंचते हो ओर (येन) जिसमें पहुंचते द्वो उत ( रासमस्य ) 


[| ६६ ।ै 


उक्तानां त्रयागां प्रश्नानामेतान्युत्तराशि वेद्यानि विभूति कामैनरे: | 
रथस्यादिमध्यान्तेवु स्वेकलाबन्धनाधाराय त्रयो बन्धन 
विशेषा: कतेठ्या:। एक मलुष्याणां स्थित्यर्थ द्वितीय ममिस्थित्यर्थ 
तृतीय जलस्थित्यथ च कृत्वा यदा यदा गमनेच्छा भवेत्तदा तदा 
यथायोग्य॑ काष्ठानि संस्थाप्याप्तिं योजयित्वा कलाय॑ंओडद्धावितेन 
बायुना संदीप्प वाष्प वेगेत चालितेन यानेन सद्यो दूरमपि स्थान 
समीप वत्प्राप्तुं शक्त॒यु: नहीटशेव यानेत बिना कश्निन्निविशन्नतया 
स्थानान्तर सद्मो गंतुं शक्तीतीति । ऋ., मे. ? । सू० ३४ | मन्त्र & | 


शब्द करन वाले ( रासयन्ति शब्दयन्ति ग्रेन बेगेन तम्य रास 
भस्याश्रिनो: ) 

(वाजिन:) प्रशंसनीय वेग से युक्त ( त्रिदृत: ) रचन चालनादि 
सामग्री से पृग्ण ( रथस्य ) और भूमि जल अन्‍्तरिक्ष मागे में 
रमण कराने वाले विमान में (कक) कहां (त्री) तीन तीन ( चक्रा ) 
चक्र रचने चाहिए ओर इस विमानादि यान में (ये) जा (सरोड़।) 
बराबर बंधनों के स्थान वा अश्िि रहने का घर (बन्धुर:) नियम- 
पुब्क चलाने के हेतु कोप्ठ होते हैं उनका (योग:) योग ( कक ) कहां 
करना चाहिए ये तीन प्रश्न हैं-- 

इस मंत्र में कहे हुए तीन प्रश्नां के उत्तर जानते चाहिए। विभूति 
वी इच्छा रखने वाले पुरुषां की उचित है कि र्थ के आदि मध्य 
ओर अन्त में सब कलाओं के बन्धनों के आधार के लिये तीन 
बंधन विशेष संपादन करें | एक मनुष्यों के बेठने, दूसरी अप्मि की 
स्थिति ओर तीसरी जल की स्थिति के लिये करके। जब जब चलने 
की इच्छा दो तब २ यथायोग्य जल काष्ठों को स्थापन, श्रप्मि को 
युक्त ओर कला के वायु से प्रदीप्र करके भाफ़ के वेग से. चलाये 


[| ६७ |] 


३४-मनुष्य. रहनिशं. सुख्ायागभ्रिवायुसूयो गांसकाशादुप 
योगं॑ गृहीत्वा स्वाणि सुखानि प्राप्याणि नेतदादिना बिना कदा- 
चित कस्यचित्सु ख॑ संभवतीति | ऋ, म. १ | सू, ३४ | मंत्र १। 

३६-यथा प्रथ्रिव्पादयों लोका: सवान मनुष्यादीन धरन्ति 
सूर्य लोक आकपगान प्रथिव्यादीन घरति। ईश्वर: स्वसत्तया सूयो- 
दीन लोकान्‌ धरति। एवं क्रमेण सर्वलोक धारणा प्रवतते नेतेन 
विनान्तरिक्षे कस्प्रचित्‌ गुरुत्वयुक्तस्प लोकस्य स्तपरिधों स्थिते: 
सम्भवो5स्ति । नेव लोकानां भ्रमणेन विना ज्षणण मुहूत प्रहराहोरात्र 
पक्ष मासतु सम्बन्सरादय: कालावयबा उप्पर्त शक्कुतम्तीति । 

ऋण मण्ड १ | सू० ३५ | मंत्र २ | 

हुए यान स॑ शीघ्र द्ग्स्थान को भी निकट के समान जाने को 
समथ हाव॑ | क्योंकि इस प्रकार किये बिना निर्बिन्नता से स्थानान्तर 
को कोई मनुष्य शीघ्र न ज्ञा सकता | 

३४-मनुष्यों को चाटिए कि दिन रात संख के लिये अग्नि वायु 
ओर सूर्य के सकाश से उपकार को ग्रहश वरके रूब सुखों को 
प्राप्त होवें। क्यांकि इस विद्या के विना कभी किसी पुरुष को पूरा 
सुख का संभव नहीं हो सकता-- 

३६--जैसे सब प्रथिवी आदि लोक मनुष्यादि प्राणी व सूयलोक 
अपने आकषेण से प्रथिवी आदि लोकों वा $»र अपनी सत्ता से 
सू्यादि सब लोकों का धारण करता है। ऐसे ऋ्रम से सब लोकों का 
धारण होता है। इसके बिना अन्तरित्ष में किसी अत्यन्त भारयक्त 
लोक का अपनो परिधि में स्थिति होने का संभव नहीं होता । ओर 
लोकों के घूमने बिना क्षण मुहूत प्रहर दिन रात पक्ष मास ऋतु 
ओर संवत्सर आदि कालों के अवयव नदीं उत्पन्न द्वो सकते । 


[ ६ध्पध ै 


३७--प्रथधा सूर्यादि जनन निमित्त: सूर्यादि लोक धारकों 
बलवान्‌ सवोन लोकान्‌ आक्ेणाख्यं बलं च धरन्‌ वायुवेतेते 
यथा च सूयलोक: स्व सन्नितान लोकान धरन्‌ सब रूप॑ प्रकटयव 
बलाकपणाभ्यां सब धरति | नैताभ्यां बिना कस्यचित्‌ परमाणोरपि 
धारण संभवति । तथेब राजा शुभ गुणाढ्ो भूत्वा राज्य घरेत्‌ । 

१८-हे मनुष्या यूय॑ यथा सूर्य लोकस्य प्रकाशाकपणादयो 
गुणा: सन्तिते सर्वे जगद्धारण पुरस्झर यथायोग्यं प्रकटयन्ति य 
सूयस्य सन्निधों लोका: सन्तिते सूय प्रकाशेन प्रका:म्ते या अनादि 


३७--जैसे सूर्य आदि की उ पत्ति का निमित्त- सूथ आदि लेः्फ 
का धारण करने वाले बलवान वापु से रूब लाकों का घारण कत। 
दोता है इसके बिना अन्तरित्ष भें कियो अन्यस्त भाग्यक्त लोक का 
अपनी परिधि में स्थिति होन का सभव नहों दोत। आर ले. के 
घूमने बित्रा क्षण मुहत प्रदर दिन रात पत्र सास ऋतु ओर संव- 
त्सर आदि कालों के अवयव नहीं उत्पग्न £। सकते । 
ओर आकपण रूपी बल को धारण करता हुआ वायु विचरता 
है और जंसे सूयब लोक अपने समीपस्थ लोकों को धारण आर 
सब रूप विषय को प्रकट करता हुआ बल वा आक'"ण शक्ति से 
सब को धारण करता है ओर इन दोनां के बिना किसी स्थल था 
सूछ्म वस्तु क धारण का संभव नहीं होता बेस ही राजा को होना 
चाहिए कि उत्तम गुर्णा से युक्त .कर राज्य का धारण किया करें। 
ऋ० मण्ड १ | सू० ३४ | मंत्र ४ । 
3८-ह मनुष्यों तुम जैसे सूर्य लोक के प्रकाश वा आकषंश आदि 
गुण सब जगत्‌ को धारण पूबक यथायोग्य प्रगट करते हैं। ओर 
जो सूर्य के समीप लोक हैं वे सूर्य के प्रझाश से प्रकाशित द्वोते 


[| ६६ | 


रूप: प्रज़ास्ता अपि वायुधेरति । श्रनत सर्वे लोका: स्थस्व परिधी 
समयततेए्न्ते तथा गुगान्धरत स्वस्व व्यवस्थापां स्थित्वा न्‍्यायान 
स्थापयत च | 

३६--यदायं भूगोलो भ्रमशेन सू4 प्रकाश माच्छाग्रान्ध कार्र 
जनयति तदाडंविद्रांसो जना: प्रज्छन्ती दानीं सू:: क गत इति 
त॑ प्रश्न मुत्ररेणव॑ समाव्ध्यात्‌ । प्रथिव्या अप प्रष्ठेडस्मीति 
यस्य चलन यतीव सूचद्म मस्त्यत: प्राव्रन्जनन डिज्ञायत एवं 
विद्वदर्भिप्रायोपि | ऋ० मएड १। स ० २४ । मंत्र ७ | 

४ण्न्यथायं सूय॑ लाक: सवागि मुनेद्रव्यारिं प्रकःश्यछित्वा वायु 
द्वाराउनतरिज्षे नीखा तात्ादथों जिपत्य मबोणि स्मग्गीयानि 
सुवानि जीवाथ नयति। प्रुथिव्या मस्ये स्थिताना मेकोन पंचाशन 


हैँ । जो अनादि रूप ५१ ता है उसका भी वायु घारण करता है। इस 
प्रकार होन से सब लाक अपनी २ परिधि में स्थित दात हूँ ध्स 
तुम सद्‌गणों का धारण और अपने २ अधिकारों में स्थित हायर 
अन्य सब को न्याय माग से स्वापन कया कर । 
३६-जब यह भूगोल अपने भ्रमण से सूत्र के प्रकाश का आन 

दन कर अंधकार करता है तब झाधारण मनुष्य पूछते हैं कि अब 
बह सूर्य कहां गया उस ग्रश्न के उत्तर में समाधान करे कि प्रथिवी 
के दसरे प्र्ठ में है जिझका एलना अति *ल्‍म हैं. जेस बद मृरस्प 

नृष्यों से जाना नं जता बसे ही मधा तय मलुर्ष्यों का आशय 
भी अविद्वान लोग नहीं जान सफते । 


४०-जैसे यद सय लोक सब मुर्तिमान पदार्थों का प्रकाश छेदन 


वायु द्वारा अत्तरित्ष में प्राप्त ओर वहां से नीचे गेर कर सब 
रमणीय सुखों को जीवों के लिये उत्पन्न करता है ओर प्रथिवी में 
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क्रोशपयन्तेड-्तरित्ञे स्थूल सूच्र्म लघु गुरुत्व रूपेण स्थितानां चापां 
सप्रसिंध्विति संज्षेता: सर्वा आकपणेन घरति च तथा सर्वेविद्वद्धि 
विद्या धर्माभ४ सकलान मनुष्यान ध्रृत्वा 5डनन्द्मितव्या: । 
ऋ० मण्ड १। स० ३४ मंत्र ८। 
४१--यदि मनुष्या: परम विदुर्पां सकाशाछिउल्प विद्यां गृही- 
युस्तहिं विमानादियानानि रचयित्वा पक्षिवदाकाशे गन्तुं शक्‍्नुपुः । 
ऋ. सम. १ स्‌. ४६।| मंड ३। 
४२--हे शिल्पिनी युवां यथाउसिता भा: सूर्यशवे जिह्नये 
वाख्यत्‌ सन्मुखोडभूत्तथा तत्मन्निधों तदानं स्थापयित्वा तम्नोचित 
स्थाने हिरण्यं ज्योति: सुवणादिक रक्षेत्‌ । 
हे यानयायिना मनुष्या यूय॑ ध्रुत्र यंत्र सूझदि निमित्तेन दिशा 
विज्ञाय यानानि चालयत स्थापप्त वे यताद्रान्याउन्तनत्र गभनं 
नस्यानत | ऋ., मे. १ स्‌ , ७६। मंत्र ४० 
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थत और उनवांस कोश पयन्त अन्तरिक्ष में स्थूल सूच्रम लघु 
आर शुरू रूप से स्थित हुए जलों को अथात्‌ जिनका सप्रसिंधु नाम 
है आकपग शक्कि से धाग्श करता है बसे सब विद्वान लोग विद्या 
ओर ४ से सत्र प्रजा की खारगा करके सब को आन में रस | 
9०/-जों मनुष्य लोग बढ़े? ज्ञानी के समीप से कारीगरी ओर 
शिक्षा को अभ्रठण करें तो विसानादि सवारियां को रच के पक्षी के 
57। आकाश में जाने आने को समथ होवें । 

४२-ह कारीगरो तुम लाग जेस (असित:) अबद्ध अथांत्‌ जिसका 
किसी के साथ बंधन नहीं है ( भा: ) प्रकाश यक्त ( सूय: ) सय के 
(अंशवे) किरणां के विभागाथ ( जिहया ) जीभ के समान ( व्य- 
ख्यत्‌ ) प्रसिद्धतासे प्रकाशमान सन्मुख (अभूत्‌ ) होता है वैसे उसी 
पर यान का स्थापन कर उसमें उचित स्थान में (हिरण्यं) सुवर्णांदि 
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४३--मनुष्यै ज्ञाततय मीश्यर विद्यावृद्ययो हानिविपरीतता 
भवितु न शक्य्रा। सर्वेषु कालेषु सवासु क्रियासु एकरस सृष्टि नियमा 
भवन्ति | तथा सूप्रस्य प्रथिव्या: सदाकृपेण प्रकाशादि सम्बन्धा: 
सन्ति तथैवान्यमभूगाले: सहसन्ति | कुत इंश्बरेण संस्थापितस्य 
लिप्रमस्य ठप्रभिचारों न भत्रति । ऋ० स० १। सू० ८४। सन्‍्त्र १४। 

७४४ इंह खठी सबेदा सश्रप्रकाशा भूगोलाध प्रकाशयति 
भूगोलार्दू च तमस्मिप्ठति । सूय प्रकाश मन्तरेग कस्यचिद्वस्तुनो- 
ज्ञानविशेपों नेव जाप्रते। सूर्य किरणा: प्रततिज्षणं भूगोलानां- 
श्रमणेन गच्छन्तीव दृश्यन्ते। योपा: स्वमस्वलाकस्था सा प्रत्यक्षा 





उत्तम पदार्थों को घरो। हे सवारी पर चलन वाल्लेमनुष्यां तुम 
दिशाओं के जाननेवाले चुम्बक, ध्रुव थत्र ओर सू्यादि कारण 
से दिशाओं को जान, यानों को चलाओ ओर ठहराया भी करो! 
जिससे श्रान्ति में पड़ कर अन्यत्र गमन न हो। अर्थान जहां जाना 
चाहने हो, ठीक यहीं पहुंचो भटकना न हो । 


४३--मनुश्यों को जानना चाहिए कि इश्चर की विद्या वृद्धि की 
हानि ओर विपरीतता नहीं हो सकती । सब काल सब क्रियाओं 
में एक रस सृष्टि के नियम होते हैं । जैसे सूय का प्रथिवी के साथ 
आकपण ओर प्रकाश आदि सम्बन्ध हैं वैसे अन्य भूगोलों के 
साथ भी है| क्‍योंकि ईश्वर ने स्थिर किये (£श४वर द्वारा बनाए ) 
नियम का व्यभिचार अशथांत्‌ भूल कभी नहीं होती । 
४-इस सृष्टि में सदेव सूअर का प्रकाश भूगोल के आधे भाग को 
प्रकाशित करता है ओर आधे भाग में अंधकार रहता है । सूय 
के प्रकाश के बिना किसी पदार्थ कु विशेष ज्ञान नहीं दोता 
सूथ की किरणों .क्षण २ भूगोज्न आदि क्ोकों के घूमने से गमन 
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या दूरलोकस्था साउप्रत्यक्षा । इमा: सर्वेषु लोकेषु सदशगुणाः 
सर्वासु दिलु प्रविष्टा: सन्ति | यथा5<युधान्‍्यभि मुखदेशागमनेन 
लोम प्रतिलोम गतीगेच्उन्ति तथैज्ोपसोडनेक विधानामन्येपां 
लोकानां गतियोगाल्लोम प्रतिल्ञोम गतथो गच्ठन्तीति मनुष्येबंद्यम | 
ऋ० म० १| सू० ६२। मं० १ 

४४--ये सूर्थस्य फिरणा भूगोलान्‌ सेवित्वा क्रमशों गच्ठन्ति ते 
साय॑ प्रादभू मियागेतारक्ता भूत्याउ5काशं शोभयन्ति । यदुता उपस: 
प्रवतेन्ते तदा प्राणिनां विज्ञानान जायन्ते । येभूमिंस्ष्ठा आरक्ता: 
सूर्य संवित्वा रक्त कृत्वो4धथी: सबन्‍्ते ताजागरिते:ः मनुष्य: 
सेवनीया: | म० १ सू., ८२ । मं. २ 


हे नडज+ण, अाजबन लक सकाओ..3 नीरज अपन टसनल्‍स्बन-ननरन-मक. 





करती सी दीग पड़ती हैं जो ग्रात:फ़ाल के गक्त ग्रकराशा अपने २ 
देश में हैं वे प्रत्यक्ष ओर जो दूसरे देरा म॑ हैं वे अप्रत्यक्ष ये सब 
प्र्यज्ञ ओर अप्रत्यक्ष प्रातः:काल की वेला सब लोऊों में एक सी 
सव दिशाओं में प्रवेश करती हैं। जैसे शस्त्र आगे पीछे जाने 
से सीधी उल्टी चाल को प्राप्त होते हैं बेस अनेक प्रकार के प्रात: 
प्रकाश भूगोल आदि लोकों की चाल स सीधी तिरछी चालों से 
युक्त होते हैं। यह बात मनुष्यों की जाननी चाहिए । 
४४--जो सूत्र की किरणें भूगोल आदि लोकों का सेवन 
अर्थात्‌ उन पर पड़ती हुईं क्रम २ से चलती जाती हैं वे प्रात: 
ओर सायंकाल के समय भूमि के संयोग से लाल होकर बादलों 
को लाल कर देती हैं ओर जब वे प्रात:काल लोकों में प्रवृत्त 
अर्थात्‌ उदय को प्राप्त होती हैं तब प्राणियों को सब पदार्थों के 
विशेष ज्ञान होते हैं। जो भूमि पर गिरी हुई लाल वर्ण की हैं वे 
सूये के आश्रय होकर और उसको लाल कर ओषधियों का 
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४६--सूर्थस्थ यत्फेयलं ज्योति स्तद्दिनं यत्तियेक्गति भूमिस्प्रक 
तदुयाश्वे युव्यते | नेतवा जिना जगत्पालनं संभवति तस्मादेतद्ठिया 
मनुप्ये रवश्यं भावनीया | ऋ. म. १। अर. १४ सू. ६२ मं. २४ 
४७--ग्रथा सबंगुण संपन्नया सलक्ञषणया कन्यया पितरों 
सुखिनो भवतः तथोयत्िंगया विद्वान्स: सुख्चिनो भवन्तीति । 
ऋ, मे. १ सू. ६२। मंत्र ७ 
2८--पर उार्विद्यता प्रतन्ते तण्वैतत्सब वस्तु प्राप्य संपन्ना 
भूवा सदानन्दस्तिनेतर । ऋ, मंड १ सू. ६२ मं. ८। 
६--मनुप्वे वायु व्द्यतावेब सवेलोक्त सुख धारणादि व्यव- 


सबन करती हैं उनका सेवन जागरिताइस्था में मनुष्यों को करना 
चाहिये | 

४६--जों सूय की केवल ज्योति 6 वह दिन कहाता और जो 
तिरछी हुईं भूमि पर पड़ती है बढ (उपा) प्रात:काल की वेला कहाती 

भ्रातू प्रात: समय अतिमन्द सूय की ज्जेली तिरछी चाल से 

जहां तहां लोक लो झान्तरों पर पड़ती है उसके बिना संसार का 
पालन नहीं हो सफझता। इससे इस पिद्या की भावना ममुष्यों को 
आ्रावश्यक दोनी चाहिये | 

४७--जैसे सबंगुण आगरी सुलज्ञणी कन्या से माता पिता 
चाचा आदि सुखी होते हैँ वेसे ही प्रात:काल की वेला के गुण 
अवगुण प्रकाशित करने वाली विद्या से विद्वान लोग सुखी 
होते हैं । 

४८--जो लोग प्रात:काल की वेला फे गुण अवगुणां को जताने 
वाली विद्या से अच्छे २ यत्न करते हैं. ज्रे यह सब वस्तु पाकर 
सु्र से परि९ण हृंते हैं। किन्तु और नहीं । 
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हारे हेतू भबत इति बोध्यम्‌ | ऋ, म. १। अ. १४। सू. ८३। म॑ १ 

४०--हे मनुष्या यूयमेतयोवायुविद्यतो दंस्वरूपेस्त एकं कारण 
भूतं द्वितीय॑ कायभूतंच । तथोय:कारणाख्यं तद्विज्ञानगम्यंयन् 
कार्याख्यं तरिन्द्रियग्राह्ममेतेन कार्याख्येन विदित गुणोपकार 
कृतेन वायुनाप्रिना वा कारणाख्ये प्रवेशं कुरुटः:। अयमेव सुगमो 
मार्गोयत्काय द्वारा कारणे प्रवेश इति विज्ञानीत। ऋ, म. १। 
अ. १४ | सू. ८३ | मं. ६ 

१-मनुष्ये रग्नी यावन्ति सुगंध्यादि युक्तानि द्रव्याणि 

हयन्ते तावन्ति वायुना सहाकाशं गत्वा मेघमण्डलस्थं जलं शोध- 
थित्वा सर्वेषां जीवानां सुबहेतुकानि भूस्वा धर्माथं काम मोक्ष साध- 
कानि भवन्ती-ते वेद्यम्‌ ऋ. म. १ । सू. ८३ | मंत्र ७। 


४६--मनुष्यों को जानना चाहिये कि पव्रन और बिजुली ये 
ही दोनों सब लोगों के सुब के घारणादि ठग्रव्ार के कारण हैं | 

४०--हे मनुष्यों तुम लोग जो पवन ओर विजली के दो रूप 
हैं एक कारण और दूसरा काये। उनमें से जो पहला है बह 
विशेष ज्ञान से जानने योग्य ओर जो दूसरा है. वह प्रत्यक्ष इन्द्रियों 
से प्रहण करने योग्य है। जिसके गुण ओर उपकार जाने हैं. उस 
पवन व अम्नमि से कारण रूप में उक्त अ््मि और पवन श्रवेश 
करते हैं | यदी सुगम मागे है जो काये के द्वारा कारण में प्रवेश 
होता है, ऐसा जानो | 

४१--मनुष्यों को यह ज्ञानना चाहिये कि आग में जितने 
सुगन्धियुक्त पदाथ होते जाते हैं सब पवन के साथ आकाश में जा 
मेघ मंडल के जल को शोध और सब जीवों के सुख के हेतु होकर 
उसके अनन्तर धमं अथ काम ओर मोक्ष की सिद्धि करने द्वारे 


दोते हैं । 
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४२--मनुष्ये नेहयहोरात्रो कदाचिन्निवंर्तते किन्तु देशान्तरे 
सदाधरतेते । यानि कार्याणि रात्रौ कतेव्यानि यानि च दिवसे तान्य- 
नालस्येनानुष्ठाय सवे काये सिद्धी: कार्या। ऋ. म. १ । सू. ८५ मं १ 

५३--मनुष्णे रनियत देश काला विशुस्वरूपा पूवोदि क्रम 
जन्या: सघे व्यवहार साधिका दशदिशा सन्सितासु 'नेयता व्यव- 
हारा: साधनीया नात्र खलु केनचिद्‌ विरुद्धों उ्यघहारोउनुष्ठेय: । 

५४--न हाहोरात्राद्यवययव वर्तमानेन बिना भूत भविष्यद्‌ बते 
मान काला: संभवितुं शक्या: नेतैधिना कस्यचिहृतो: सम्भवोडस्ति । 
यः सूर्यान्‍्तरिक्षस्थ वायु गत्या कालावयब समूह: प्रसिद्धोउस्दितं सब 
विज्ञाय सर्बे मनुष्ये: व्यवहार सिद्धि: कायो। ऋ., म. १ अ, १५ 
सू, १५ मं. २ 


२--मनुष्यों को जानना चाहिए कि दिन रात कभी निवृत्त नहीं 
होते किन्तु सबेदा बने रहते हैं । अर्थात्‌ एक देश में नहीं तो दूसरे 
देश में होते हैं जो काम रात और दिन में करने योग्य हों, उनको 
निरालस्य होकर करें ॥ 
५३--मनुष्य को चाहिए कि जिनके देश काल का नियम 
अनुमान में नहीं आता ऐसा अनन्तरूप पूष आदि क्रम से प्रसिद्ध 
सब व्यवहारों की सिद्धि कराने वाली दश दिशा हैं उनमें नियम 
युक्त व्यवहारों को सिद्ध करें इनमें किसी को विरुद्ध व्यवद्दार न 
करना चाहिये। 


४४--दिनि रात आदि समय के अंगों के वतोब के धिना भूत 
भविष्यत्‌ और वर्तमान कालों की संभावना भी नहीं दो सकती 
ओर न इनके बिना फिसी ऋतु के होने फा संभव है जो सूर्ये 
ओर अम्तरिज्ष में ठहरे हुए पत्रन की गति” से ससय के . अययय 
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४५४--मनुष्यैयेस्थ परमसूचमो बोधो5स्त यः सवान्‌ काल 
विभागान प्रकुटयति कप्ताणि व्याप्रोति सबत्रेकरस: कालोउस्ति त॑ 
कश्चिन्निपुणो विद्वान ज्ञातुं शक्तोति नहिसवे इतिवेद्म्‌ । 
ऋ, म. १ अ, १४ सू, ६५।४ सन्त्र 
५६--मनुष्ये य:रृष्टयुत्पक्ति समयाज्ञातो5प्रिश्छेदकत्वादूध्व- 
गामी काष्ठादिष्वा विष्ठतया व्धेमानः सूयरूपेण दिग्बोधको5स्ति 
सोषि कालादुषद्य कालेन विनश्यतीति वेयम्‌ । 
ऋ, मे, १ | स. ६४५ | मन्त्र ४ 
४७--मनुष्ये ने खलु कालेन विना काये स्वरूप मुत्पाद्य प्रली- 
यते नैव ब्रह्मचयादि काल सेवनेन विना सर्व शासत्र बोध सम्पन्ना 
बुद्धिर्जायतेतस्मात्कालस्य परम सूक्ष्म स्वरूप विज्ञायंष व्यर्थों नेब 


माया इक. $/७७७ कक. 


अर्थात्‌ दिन रात्रि आदि प्रसिद्ध हैं उन सब को जान के सब 
मनुष्यों को चाहिये कि व्यवहार सिद्धि करें। 

४५४--मनुष्यों को जानना चाहिये कि जिसका सूच्म से सूहम 
बोध है जो समस्त अपने अवयवों को प्रकट करता है सब कामां में 
व्याप्त होता जिसमें सब जगतू एक रस रहता है उस समय को 
कोई परम विद्वान जान सकता है, सब कोई नहीं । 

४६--मनुष्यों को यह जानना चाहिए कि संसार की उत्पत्ति के 
समय से जो उत्पन्न हुआ अग्नि है वद्द छेदन गुण से ऊध्वेगाप्री 
अर्थात्‌ जिसकी लपट ऊपर को जाती और काष्ठ आदि पदार्थों 
में अपनी व्याप्ति से बदता और सूये रूप से दिशाओं का बोध 
कराने वाला है वह भी सब समय से उत्पन्न होकर समय पाकर 
ही नष्ट होता है । 

४७--मनुष्य की समझना चाहिए कि काल के बिना काये 
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नेय: किन्त्वालस्यं त्यक्त्वा समयानुकूल॑ व्यावहारिक पारमार्थिक कमे 
सदानुष्ठेयम्‌ | म. ८। स्‌. ६४ | मंत्र ६ । 

४८--मनुष्य नेहि विभुना कालेन बिना सुर्यादि काय जगतः 
पुनः पुनर्वतेमानं जायते न चैतस्मात्यू थक अस्माक॑ किंचिदृपि कर्म 
संभवतोति विज्ञावव्यमू। ऋ., म. १। ६४ सू. | मन्त्र ६। 


ल़झओओ७ओओलल लिकनन5 >-५७-५७०३०४००७-५०५-५०-+.. ००ाकाबव॥४ाममक, 


न ब्रह्म व० आदि उत्तम समय के सेवने बिना शास्त्र बोध कराने 
याली बुद्धि होती हैं। इस कारण काल के परम सूक्ष्म रूप को जान 
कर थोड़ा भी समय व्यर्थ न खोबें किन्तु आलस्य छोड़ के समय 
के अनुकूल व्यवहार ओर परमाथ काम का सदा अनुष्ठान करें। 
ऋ, म. १। सू. ६५ | मंत्र ८ 
५प--मनुष्यों को यह जानना चाहिये कि समय के बिना सूये 
आदि काय जगत्‌ का बार २ बर्ताव नहीं होता ओर न उससे श्र॒त्नग 
हम लोगों का कुछ भी काम अच्छी प्रकार होता दै । 
इति दयानन्दोपनिषद्‌: प्रकृतिस्वरूप 'नरूपरां 
समाप्तम्‌ । 
दयानन्दोपनिषद का प्रकृति स्वरूप प्रकरण 
समाप्त । 


सभा सेना संगठन प्रकरण (राजनीति प्रकरण) 


ओम मरुत्स्तोत्रस्य गोपा वय मिन्द्रेण सनुयाम वाज़म्‌ । 
तन्नो पित्रो वरुणों मामहन्तामदितिः सिंधु: पृथिव्री उतो: । 


ऋ. मे. १। सू. १०१ मंत्र ११। 


न खलु संग्रामे केषांचिंत्‌ पूणंबलेन सेनाधिपतिना बिना 
शत्रपराजयो भवितुं शकक्‍यः । ने किंलकश्चित्‌ सेनाधिपति 
सुशिक्षितया पूणंबलया साज्जोपाड्रया हष्टपुष्रया सेनया बिना 
शत्रन॒विजेतु राज्यं पालयितुं च शकनोति । नेतावदन्तरेण 
मित्रादय: सुखकारका भवितु योग्या स्तस्मादेतत्सवं सर्वेमनुष्ये 
यथावन्मन्तव्यमिति। 

१--हे मनुष्या: यो ज्ञान कमवत्सदा वतेमानो5नुकूलखीवत्सव 
सुखनिमित्त: सूयवत्प्रकाशको5दूभुतोी रथवन्मोत्ष मागस्यनेता, 


निश्चय है कि संग्राम में कभी पूणवत्री सेनाधि- 
पति के बिना शत्ओं का पराजय नहीं हो सकता ओर न कोई 
सेनाधिप।त श्रच्छी शिक्षा की हुई पूण बल अज्ग और उपाडु सहित 
आनन्दित और पुष्ट सेना के विना शत्रुओं को जीतने वा राज्य 
की पालना करने को सम हो सकता है न उक्त व्यवहारों के 
विना मित्र आदि सुख करने के योग्य होते हैं, इससे उक्त समस्त 
व्यवहार सब मनुष्यों को यथावत मानना चाहिए । 
१-हे मनुष्यों जो मनुष्य ज्ञान ओर कमे दोनों के साथ व्य- 
बहार करता है, अनुकूल खी की भांति सब सुखों का निमित्त है । 
सूये की भांति प्रकाश कैरने वाला; रथ की भांति मोक्ष माग पर ले 
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वीरव्यडेषु विजेता वतेते स राज्यश्रिय मवाप्रोति । 
ऋ० म० १। अ० १२ | सू० ६६, मन्त्र ३ 
२--मनुष्ये विद्येया सम्यक्‌ प्रयस्नेन यथा सुशिक्षिता सेना 
शत्रन्‌ विजित्य विजय करोति; यथा च धनुर्वेदिदः शनत्रृणामुपरि 
शलरास्त्राणि प्रक्षिप्यैता न्विच्छिय प्रलयं गमयन्ति तथैवोत्तमः 
सेनाधिपति: सब दु.खानि नाशयतीति बोद्धव्यम || 
ऋण म० १। सू० ६६ | मंत्र ४ 
३--यथा परमेश्वर: स्वकीयैर्विज्ञानबलादिगुण: सच जगद्धरति 
यथा प्रिय: सखा स्वकीयं मित्र दुःख बन्धात्‌ प्रथक कृत्य प्रियाणि 
सुग्बानि प्रापयति, यथा 55न्तयोमि रूपेण परमेश्वरो जीवादिकं धृत्वा 
प्रकाशयति तथैव सम्याध्यक्ष: सत्यन्यायेन राज्य सूर्य: स्वैराकषेणादि 
गुणजेगच् धरति। ऋ० म० १। अ० १०२ | सू० ६७ । अ्र० ३। 


जाने वाला, अद्भुत गुणों वाला नता सारथि है, वोर पुरुष की 
भांति युद्धों में विज्ञय प्राप करता है। वही राज्य थ्रीको प्राप् 
श्स्ता है । 


२--मनुष्यां को यह समझ लेना चाहिए कि जिस प्रकार विद्यः 
+र मम्यक प्रयत्ञ से सुशिक्षित सेन्म शत्रओं पर शखादों द्वारा 
हार कर, उनको छिन्न-भिन्न कर उनका लय करती हैं उसी प्रकार 
से उत्तम सेनापति सब दुःखों को नष्ट करता है । 
३--जिस प्रकार परमेश्वर अपने विज्ञान बलादि गुणों से सारे 
संसार को धारण करता है । जिस प्रकार प्रिय सखा अपने मित्र 
को दुःख बन्ध से प्रथक्‌ कर प्रिय सुख्र प्राप्त कराता है जिस प्रकार 
परमात्मा अन्तयासी रूप में जीवादियों को धारण कर प्रकाशित 
करता है. उसी प्रकार स्रे सभाध्यक्ष को चरण फि बढ सत्यन्याय 
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४--दै मनुष्या: यथा गवां दुग्धस्थानं यथा च विद्वृज्जनः सर्वेस्य 
हितकारी भवति तथैव शुमैगुरीवर्याप्ता:सभादिषु स्थिता: सभाध्य्षा 
दयो यूयं सवोन्‌ सुख यत | म० १ । सू० ६६ । मंत्र २ 
४--हे मनुष्या यूयं यस्योपाश्रपेण शत्रूणां पराजयेन विजय: 
स्ववि जयेत च राज्यधनानि जायन्ते त॑ नित्य॑ सेव्ध्वम्‌ | 
ऋ० म० १। सू० ७४ | मं० ३। 
६--मनुष्ये ये: सर्वेक्षष्रगुणकर्मेस्थभाव: सज्जन: सर्वेपकारी 
भनुष्योडस्ति स एवं सभाध्यक्षत्वेन राजा मन्तठ्यः । लेव कस्थचिदे 





से राज्य को धारण करे ओर सूय की भांति अपने आकपेशादि 
गुणों से प्रजाओं को धारण करे ।(भारत में पेसे राजाओं का सूरे- 
बंशी राजा कहते थे--सम्पादक) 

४--दे मनुष्यो जिस प्रकार गउओं का दुग्ध तथा दुग्धस्थान 
और विद्वान सब का द्वित करते हैं उसी प्रकार से तुम लोग सभा- 
दियों में सम्मिलित होकर, सभाध्यक्ष होकर सब को सुग्बी करो | 

४-जिसका सद्दारा लेने से शन्नुओं का पराजय करके विजथ प्राप्र 
होता है और अपने विजय से जिसके सहारे से राज्य धन मिलते 
उसकी सेवा तथा आश्रय लो । ( केवल शत्रु पराजय, और स्वविजय 
अन्तिम उद्देश्य नहीं एसा शत्रु पराजय होना चाहिए जिससे अपनी 
विजय हो और उस विजय को चाइना चाहिए जिससे राष्ट्र को राज्य 
धन प्राप्त दो | सम्पादक ) 

ऋ० स्‌० १। अ्र० १३ | सू० ७७। सं० ३ 

६--मनुष्यों को चाहिए कि जो सबसे अधिक गणकरम ओर 
स्वभाव तथा सबका उपकार करने वाला सज्जन मनुष्य है उसी फो 
घम्राध्यक्ष का अधिकार दे के, राजा मानें। अर्थात्‌ किसी एक मनुष्य 


[ १११ ] 


कस्याज्ञायां राज्यव्यवहारों उघिकतेव्य: । किन्तु शिष्टसभाधीना 
न्येव स्वाशि कार्याणि रक्षणीयानि | 

७-भनुष्य यथा राजा सुसेवित्जगदीश्रात्सेनपतेवा सेनापति 
ना सुसेषिता सेना वा सुग्वानि प्राप्नोति यथा व सभाय्यक्षा: 
प्रजा सेनाना मानु कूल्ये वर्तरन तथैवे तेषां मानुकूल्ये प्रजा 
सेनास्थै भेवितव्यम्‌ । ऋ० १ मं० । सू० ८र । मंत्र १ 

८--मनुष्येरुत्तमगुण कर्म स्वभावपुक्तस्थ सबंथा प्रशंसिता 
चरणास्य सेनादरध्यक्षस्योपदेशकस्य वा गुण प्रशंसनाउनुकरणा- 
भ्यां नवीनी विज्ञान पुरुपार्थों वर्धयित्वा सबेदा प्रमन्नतयानन्दा 
भोक्तव्या: | कर मं० १ । सू० ८२ | मंत्र १ 





को स्वनन्त्र राज्य का अधिकार न देखें, किन्तु शिष्ट पुरुषों को जो 
सभा है. उसके आधीन राज्य के सब काम रखें। 

७ -ज़िस प्रकार राजा परमात्मा की सेवा करने तथा सेना- 
पति द्वाग सेवित हुआ ओर सनापति से सुसेवित सेना, सुर्खों को 
प्राप्त करते हैं ओर सभापति तथा प्रजाएं सेनाओं फे अनुकूल 
होकर वतेती है बसे ही सेनापति तथा सैनिकों को भी सभा सभा- 
पति ओर प्रजा के अनुकूल होकर रहना चाहिए। मनुष्यों फो 
इस प्रकार का व्यवद्दर करना चाहिए जिससे राजा प्रजा और 
सेना परस्पर अनुकूल होकर बरतें! 

८-मनुष्यों को योग्य है कि भेए्ठ गुण कम स्वभाव युक्त सब 
प्रकार उत्तम आचरण करने दारे सेनापति और सभापति तथा 
सत्योपदेशक आदि के गुणों की प्रशंसा ओर कर्मों से नवीन २ 
अमन पुरुषाथ को बढ़ा कर सदा प्रसन्नता से आनम्द का ' 

गकरें। 





[ ११२ | 


६--सेनाध्यक्षेण पूण शिक्षा बल ह्षितां हस्त्यश्ररथ शखादि 

सामग्री परिपूणो सेनां सम्पाय शत्रवों विजेया:। 
ऋ० स्‌० १। सू० ८। मंत्र 9 

१०-राज्ञा स्व पत्या सह सुशि्षिते रश्वैयुक्ते याने स्थित्वा युद्धे 
विजयो व्यबद्ारे आनन्द: प्राप्तत्य:ः | कचिद्‌ अ्रमणाथ वा 
गच्छेत्तत्र २ शिल्पि रचिते हढ़े रथे स्रिषा सहितः स्थित्वैव 
यायात्‌। ऋ० म० १। सू० ८२ | मत्र ४ 

११--मनुष्य्यअश्यादि संयोजका श्रत्या स्ते सुज्िज्षिता एव 
रक्षणीया: । स्वस्त्यादयोपषि स्वानुरक्ता एबं करणीया: स्वयमप्येते- 
व्यनुरक्तास्तिष्ठेय:. सबंदा युक्त: सन्‍्सुपरीतलिते रेतैधम्बाणि 
संनाधयेत्‌ । ऋ० म० १ । सू० ८३ मन्त्र ६। 





६--सेनापति को योग्य है कि शिक्षा बल से हृष्ट-पुष्ट हाथी, 
घोड़े, रथ, शब्र, अद्ञादि सामग्री से पूर्ण सेना को प्राप्त करके 
शत्रओं को जीता करे | 

१०--राजा को योग्य है कि अपनी राणी के साथ अच्छ 
सुशिक्षित धोड़ीं से युक्त रथ में बैठ के युद्ध में विजरयओऔर 
व्यवहार में आनन्द को प्राप्त होने । जहां २ युद्ध में वा भ्रमण के 
लिये जायें वहां २ उत्तम कारीगरों (न बनाए ) द्वागा बनाए 
सुन्दर रथ में ख्री के सहित स्थित होके ही जावे | 

११--मनुष्यों को योग्य है कि जो अश्वादि की शिक्षा सेवा 
करने हारे और उनका सवारियों में चलान वाले श्वत्य हों वे 
श्रच्छी शिक्षा युक्त हों और अपनी ख्रियादि को भी अपने से प्रसन्न 
: रख के आप भी उनमें यथावत्‌ प्रीति करे | सबेदा युक्त होके सुप- 
रीज्षित घ्त्री आदि में धब कार्यों को साधा करें । 


[ ११३ ] 


१२--पेनाध्यक्षादिभी राजपुरुषे ये भृत्या: स्व स्वाधिकृतेषु 
फर्मसु यथावन्न वर्तेरन्‌ तान्‌ सुदस्डय ये चानुवर्तेरंस्तान्‌ सुसत्कृत्य 
बहुमि रुत्तमै: पदार्थ: सत्कारे: सह योजितानां संतोंष॑ सम्पाथ 
राजकायाशि संप्ताधानीयानि 'नहि कश्चिय्यथापराधिने दण्ड दानेन 
सुकर्मानुष्ठाताय पारितोषेण च बिना यथावद्‌ राज व्यवस्थां 
संस्थापयितु शक्तीत्यत एतत्कम सदानुष्ठेयम्‌ । म० १। सू० ८३। मंत्र १ 

१३-्रजा सेना शाला सभास्थे: पुरुषे: सुपरीक्षय सूर्य सदृशं 
प्रजा सेना शाला सभाध्यक्षं कृत्वा सवेथा स सत्कर्तव्य एवं सभ्या 
अपि ग्रतिष्ठापयितव्या: | ऋ, म, १। सू० ८४ | मंत्र १ 

१४--समाध्यक्षे: सेनायां द्वावध्यक्तो रदयेता तथोरेक॑: सेनापति 
यधियिता द्वितीयो बक्‍तृत्वेनोत्साहायोपदेशक: | यदा युद्ध' प्रवर्तेत 





१२--सेतापति आदि राजपृरुषों को योग्य है कि जो भ्रृत्य 
अपने २ अपने अधिकार के कारयों में यथायोग्य न वर्ते उनको 
श्रन्‍्छे प्रकार दण्ड दे और जो न्याय के अनुकूल वर्तें उनका 
सत्कार बहुत से उत्तम पदार्थों से सत्कार कर उन्हें सन्तुष्ट कर 
राजकराय सिद्ध करन चाहिये । कोई भी मनुष्य अ्रपराधी को दण्ड 
दिये बिना और अच्छा काम करने वाले को पारितोषिक दिए 
बिना राज्य व्यवस्था स्थित नहीं कर सकता अत: यह काम 
करना चाहिए। 

१३--प्रजा सेना और पाठशालाओं की सभाओं में व्थित 
पुरुषों को योग्य है कि अच्छे प्रकार सूये के समान तेजस्वी पुरुष 
को प्रजा सेना और पाठशालाओं का अध्यक्ष करके सब प्रकार 
से उसका ( उनका ) सत्कार करना चाहिए, वैसे सभ्य ज॑नों की 
भी प्रतिष्ठा करनी चाहिए । 


[ ११४ ] 


तदा सेनापति श्र त्यान्‌ सुपरीक्ष्योत्साह्य शत्रुभिः सह योधयेय्तो 
भवो विजय: स्थाद्‌ यदा युद्ध' निवतेत तदोपदेशक:ः सब,न्‌ योद्धून 
परिचारकांश्व शौय कृतज्ञता धममं कर्मेपदेशेनास्साह युक्तान्‌ 
कुयादेवंकट णां कदाचित्‌ पराजयो भवितुन्न शक्यत इति। 
ऋ० म० १। सू० ८४ | मंत्र ३ 
१४, कश्चिदपि विद्या सुभोजनैर्तिना वीय प्राप्तुं न शक्तोति तेन 
विना सत्यस्य विज्ञ,नं विजयश्व न जायते | ऋ. म. १ सू ८४. मं.३ 
१६. मनुष्ये य: सवान सत्कुर्याच्छरीरात्म बल॑ प्राप्य परोप- 
कारी भवेत्‌ त॑ विद्ायान्य: सेनाधधिकारे कदाचिन्नेव संस्थाप्य: 
ऋ, मं, १। सु० ८७ | मंत्र ५४। 





१७, सभापतियोां का योग्य है कि सना में दो प्रकार के 
अधिकारी रकवें उतने से एक सेना को लड़ाय और दसरा अच्छे 
भाषणों से योद्धाओं को उत्साहित करे | जब यु द्र हो तब सेनापति 
अच्छी प्रऊार परीक्षा और उत्साह से शत्झों के साथ ऐसा युद्ध 
करावे कि जिससे निश्चित विजब हो और जब युद्ध बन्द 
हो जाय तब उपदेशक योद्धा और सब सेवकों को धसें युक्र कम 
के उपदे १ से अच्छी प्रकार उत्मात करें । ऐसा करने हारे मनुष्यों 
का कभी पराजव नं ही। सकता | 

१४. कोई भी मनुष्य विद्य! और अच्छे पान भोजन के बिना 
पराक्रम को प्रात होने को सतथ नदीं और इसके बिता सत्य का 
विज्ञान ओर विजय नहीं हो सकता । 

१६. मनुष्यों को योग्य है कि जो सब का सत्कार करे शरीर 
झौर आत्मा के बल को प्राप्त होके परोपकारी हो, उसको छोड़ के 
झन्य को सेनापति आदि अधिकार में कभी स्थापन न करें । 





[ ११४ ।] 


१७--दे मनुष्या यूय॑ सेनेशमेव मुपदिशत किं त्व॑ सवभ्यो- 
इथ्रिकः ऊँ त्वया सहरा एवं नास्ति कि कश्विदृपि त्वां विजेतुं न 
शक्तोति तस्मात्‌ त्वया समाहितित वर्तितव्यभिति | ऋ १सू, ८४। म॑ ६। 

१८, हे मनुष्या यूयं यः सद्दायरह्ितोडपि निभयो युद्धादपला- 
यन शीलो5तिशूरो भवेत्‌ तमेव सेनाध्यक्षं फुरुत ऋ. १ सू. ८० मं. ७ 

१६--हे मनुष्या यूयं यो दरिद्रानपि घनादयानलसान पुरु- 
षाथ' युक्तानश्रुतान. बहुश्रुतांश्व कुर्यात्‌ तमेव सभाध्यक्ष कुरुत । 
कदायमस्मद्भातां श्रोष्यति कदा वय मेतस्थ वातो श्रोष्याम इत्थ 
माशास्महे ॥८॥ ऋ. मं. १। .स्‌ ८४ | मं. ८ । 





१७, हे मनुष्यों तुम सनापति को इस प्रकार उपदेश करो कि 
कथा तू सब से बड़ा है. कया तेरे तुल्य कोई भी नहीं है, क्या कोई 
तेरे जीतने को भी सम्थ नहीं हैं! इसस तू निरभिमानता से 
सावधान द्वोकर बतो कर । 

(८-हे मनुष्यों तुम लोग जो सहाय र .,त भी. गर्भ होके 
युद्व से नहीं हटता तथा अत्यन्त शूर है उसा को सेना का स्वामी 
बनाओ | 


१६-हे मनुष्यों तुम लाग जो दरिद्रों की भी घनयुक्त आल- 
सियों को पुरुभथी और श्रवण रत को श्रवणयुक्त करे-- 
( अर्थात्‌ अज्ञानियों को उपदेशारि द्वारा बहुश्रुत बनाए) उस 
पुरुष दही की सभा आदि का अध्यक्ष करो । इस सभाध्यक्ष से 
आशा करनी चाहिये कि बद दमारी बात को सुनेगा ओर द्में 
भी अपनी बात सुनाएगा । ( कब यहां हमारी बात को सुनोगे 
और दम कब आप की बात को सुनेंगे ऐसी आशा दम करते हैं) । 


[ ११६ |] 


२०--हे मनुष्या यूय॑ यः शत्रुणां बल॑ हत्वा युष्मान्‌ दु:खेभ्यो 
वियोज्य सुखिन: क॒तुं शकक्‍नोति यस्य भयपराक्रम्ताभ्यां शत्रवों 
निलीयन्ते तं किल सेनापतिं कृत्वा नन्‍्दत । 

ऋ० म० १ सू ० ८४। मं० ६। 

२१--नहि स्व सेनापतिभिर्वीरसेनाभिश्व विना स्वराज्यस्य 

[ शोभा रक्षण, भवितुं शक््ये इति यथा सूययस्य किरणा: सूथण 

बिना स्थातु वायुना जलाकगरण ऋइृत्वा वर्तितुंच न शकक्‍नुवन्ति 
तथा सेनापतिना राज्ञा चान्तरेण प्रज्ञाश्वानन्दितुं न शक्नुवन्ति । 

ऋ० म० १। सू० ८४ | सं० १० । 

२२--यथा गोपालस्य धेनवो जल॑ पीत्वा घासं जम्ध्वा सुख 

| बर्धित्वाउडन्येयामानन्द वधयन्ति तग्रैव सेनाध्यक्षस्थ सेना: सू्यस्य 





२०--हे मनुष्यो तुम लोग जो शत्रश्नों के बल का हनन करके 
तुम को दुखों से हटा कर सुखयुक्त करन को समथ हो तथा 
जिसके भय ओर पराक्रम से शत्रु नष्ट होते हैं, उसे सेतापति करके 
आनन्द को प्राप्त होओ |६॥ 
२१--अपनी सेना के पति और वीर पुरुषां की सेना के बिना 
तिन्र राज्य की शो भा तथा रक्ता नहीं हो सकती जैसे सूय के 
हिर ए सू के बिना स्थित और वायु के बिना जल का आक- 
पण करके वर्षान के लिये समथ नहीं हो सकते; वैसे सेनाध्यक्त 
के विना और राजा के विना प्रजा आनन्द करने को समथ 
नहीं हो सकती । 
२२--जैसे गोपाल की गो जल रस को पी निज सुख को 
घढ़ा कर आ।नन्द को बढ़ाती हैं, बैसे ही सेनाध्यक्ष की सेना ओर 
सूर्य की किरण ओषधियों से बैद्यक शांख्र के अनुकूल वा उत्पन्न 


[ ११७ | 


ते किरणाओषधीभगों वेद्यकशास्र सम्पादितं परिपक्क वा रसं- 
पीत्वा विजयप्रकाशं वा कृत्वा नन्दयन्ति | 
ऋ० म० १ सू० ८४। मं० १। 
२३--मनुष्यैनहि सामस्या बलेन नियमैर्विनाउनेकानि राज्या- 
दीनि सुखानि संपद्यन्ते तस्मा दयमनियमाना मानुयोग्य मेतत्सबं 
संचित्य विजयादीनि कमाशि साधनीयानि | 
ऋ० मण्ड १। सू० ८४ । मंत्र १२ । 
२४--मनुष्यै: स एवं सेनापति: कार्यो यः सू्यवच्छत्रूणां हन्ता, 
स्वसेना रक्तकोउस्तीति वेद्यम्‌ | ऋ० मण्ड १। सू० ८४। मंत्र १३ । 
२४--मनुष्ये: योउसहायोउप्यनेकान्‌ योद्धन्‌ विजयते स 
संगामे अन्यत्र वा प्रोत्साहनीय: । यथा प्रोत्स।हेन वीरेषु शौर्य 
जायते न तथा खल्वन्येन प्रकारेण भवितुं शक्यम्‌ | 
ऋ., म. १ । सू. १०० | मं. ७। 
हुए परिपक रस को पीकर विजय ओर प्रकाश को करके आनन्द 
कराती हैं | 
२३--मनुष्यों को योग्य है कि सामग्री बल और अच्छे 
नियमों के बिना बहुत राज्य आदि के सुख नहीं प्राप्त होते । इस 
हेतु से यम नियमों के अनुकूल जेंसे चाहिए वैसे इसका विचार 
करके विजय आदि धमयुक्त कर्मों को सिद्ध करें । 
२४--बदी सेनापति होने के योग्य होता है जो सूर्य के समान 
दुष्ट शत्रुओं का हन्ता और अपनी सेना का रक्षक है | 
२४५--मनुष्यों को चाहिये कि जो अक्रेला हो अनेक योद्धाओं 
को जीतता है उसका उत्साह संग्राम ओर व्यवहारों में श्रच्छे 
प्रकार बढ़ावें, अच्छे उत्साह से बीरों में ज॑सी शूरता होती हे 
बैसी निश्चय हे कि ओर प्रकार से नहीं होती । 


[ ११८ ।ै 


२६-द महुष्या यः शत्रून्‌ विजित्य धार्मिकान्‌ संरक्ष्य विद्या 
धने उन्नयति य॑ आप्य सूर्यभ्र काशमिव विद्या प्रकाश माप्लुवन्ति 
त॑ जनमानन्द दिवसेषु सत्कुयुं: | नहीं विना कस्य चिच्छेष्टेषु 
कमसूत्साद्ोभवितु शक्‍्य: | ऋ० म० १। सू० १०० । मन्त्र ८ । 

२७--यः सेनाव्यूडान सेनाज्नशिक्षारक्षण विज्ञानं पूणों युद्ध 
सामग्रीं चाजितुं शक्नोति स एवं शत्रुपराजयेन विजये प्रजारक्षणे 
च योग्यो भवति। ऋ० म० १। सू० १००। मन्त्र ६ 

रप--मनुष्ये ये: पुर नगर ग्रामाणां सम्यग्रज्षिता पूणे सेना 
सामग्री सहितो विदित कला कोशल शखाख्र युद्ध क्रियः पूण॑विद्या 
बलाभ्यां पुष्ट: शत्रुणां पराजयेन प्रजापालन प्रसज्ञो भवति स 
एव सेनाग्यधिपीत: कतेव्यो नेतर: । 
ऋ० म. १ । सू. १०० । मन्त्र १० 
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२६--हे मनुष्यों जो शत्रओं को जीत ओर धामिकों की पालना 
कर विद्या और धन की उन्‍नति करता है। जिसको पाकर जैसे 
सूय लोक का प्रकाश है. वैसे विद्या के प्रकाश को प्राप्त द्वोते हैं 
उस मनुष्य को आनन्द मंगल के दिनां में आदर सत्कार देवें 
क्योंकि ऐसे किये बिना किसी को अच्छे कामों में उत्साह नहीं 
दो सकता | 
२७--जो सेनाओं की रचनाओं ओर सेना के अंगों को शिक्षा 
वा रक्षा के विशेष ज्ञान को तथा पूर्ण युद्ध की सामग्री को इकट्ठा 
कर सकता है बदी शत्रझों को जीत लेने से अपनी और प्रजा की 
रक्षा करने के योग्य है । 
श्र्->्मनुष्य को चादिये कि जो पुर नगर और प्रामों की. 
छच्छे प्रकार रक्षा करते बाला या पूर्ण सेनाओं की स्ताममी सद्दित 


[ ११६ ) 


२६--तहात्र राजव्यवहारे केनचिद्‌ ग्रहस्थेन विना, श्रह्म- 
चारिणो वनस्थस्य यतेवां प्रवृत्तेयेग्यितास्ति | न कश्रिस्सुमित्रै- 
नन्धुवगेंिना युद्धे शत्रून्‌ पराजेतुं शक्नोति । न खल्वेब॑ भूतेन 
धार्मिकेण विना कश्निस्सेनायधिपतित्व महँतीति वेद्तिव्यम्‌ । 

३०--राजपुरुषा यदा यदा युद्धानुछानाय प्रवर्तेरन्‌ तदा तदा 
धन शख्त्र कोप यान सेनासामग्री: पूर्णा: क्ृत्वा प्रशस्तेन सेना- 
पतिना रक्षिता भूत्वा प्रशस्तविचारेण युक्तया च शत्रुभि: सह युद्धवा 
बा शत्रु प्तना: सदाविजयेरन्‌ । नैव॑ पुरुपार्थन बिना कस्यचित्‌ 
खत विज्ञयो भवितु महेति तस्मादेतत्सदानुतिष्टेयु: । 


सपलायमन्‍्याउहरप्कचपपपापनकमरतश मर रपट रा पक २कमउजकत>व ८ क्रम लग ड पर दरार भाप कहर पा न5 कम प दूध सभा 5द 2 छरभाक कर 2 उरादपलात पक फाइ सर का काा भा 5० परत उस ए ५ मय न पराइमछउन्‍लर मा करतउइरद्रसद 4 एएलनतवफनसाएपकरक 
जो कला कौशल तथा श्र अड्डों से युद्ध क्रिया को ज्ञानता 
हो. और परिपू्ण विद्या तपोबल से पुष्ठट, शन्आओं के पराजय से 
प्रजा की पालना कर ने में प्रसन्न होता है वी सेना आदि का 
श्रधिपति करने योग्य है, अन्य नटों । 
२६--इस राज्य व्यवहार में, ग्रहस्थ को छोड़ किसी ब्रद्मचारी 
बनस्थ वा यति की प्रवृत्ति होने योग्य नहीं है और न कोई 
अच्छे मित्र ओर बन्धु जनों के विना युद्धमें शत्रओं को परास्त कर 
सकता है। ऐसे धार्मिक विद्वानों के बिना कोई सेना आदि का अधि- 
पति होने योग्य नहीं है, यह जानना चाहिये ।ऋ?१।सू०१००।मंत्र११। 
३०--राज पुरुष जब जब युद्ध करने को प्रवृत्त होबें तब तब 
धन शस्त्र यान कोष सेना आदि सामग्री को पूरी कर और 
प्रशंसित सेना के अधीश से रक्षा को प्राप्त होकर प्रशंसित विचार 
ओर युक्ति से शत्रुओं के साथ युद्ध कर उनकी सेनाओं को सदा 
जीतें । ऐसे पुरुपार्थ के बिना किये किसी की जीत होने योग्य 
नहीं | इससे इस बतोव को सदा बरतें । म० १ | सू० ८घ३ | मन्त्र ६ 


मनुष्य कतेव्याकतेव्य निरूपण प्रकरण 
ओम इमाम शरण मीमषो न इस मध्वानं यमगाम दूरात्‌ । 
अपिः पिता प्रमतिः सोम्यानां भूमि रस्यपिद्ृन्मत्यानाम्‌ । 

ऋ., म. १। ३१ सूक्क, मंत्र १६ । 

१--यदा मनुध्या: सत्यभावषेन सन्मागग प्राप्तु मिच्छन्ति तदा 
जगदीश्वर स्तेषां सत्पुरुष संगाय प्रीतिजिज्ञासे जनयति ततस्ते 
श्रद्धालव: सन्तो5ति दूरेडपि वसत श्राप्ताम योगिनो विंदुष उप- 
संगम्याभीष्ठ॑ बोध॑ प्राप्य धार्मिका जायन्ते | शरणिमः (अविद्यादि 
दोष हिंसिकां विद्याम) ऋषिक्ृत्‌-ऋषीन ज्ञानवतों मन्त्रा्थ द्रष्ट्न 
क्रपयाध्यापनों पदेशाभ्यां करोति | 

२-यथा मनुष्य स्तडिद्विययाभीट्रिनिकायोणिण संसाध्यन्ते 


१--जब मनुष्य सत्य भाव से अच्छे मागे को प्राप्त होना 
चाहते हैं तब जगदीश्वर उनको उत्तप्न ज्ञान का प्रकाश करने वाले 
बिद्वानों का संग होने के लिये प्रीति और जिज्ञासा श्रथात्‌ उनके 
उपदेश के जानने की इच्छा उत्पन्न करता है। इससे बे श्रद्धालु 
हुए अत्यन्त दूर भी बसने वाले सत्यवादी योगी विद्वानों के समीप 
जाय उनका संग कर श्रभीष्ट बोध को प्राप्त होकर धम्मोत्मा 
होते हैं । [ इस भावाथ में ऐसा प्रतीत होता है कि ऋषि दयानन्द्‌ 
अपने जीवन के साथ आप धथीती घटनाश्रों को श्रनुभव कर लिख 
रहे हैँ। ऋषि दयानन्द ने मंत्र में निर्दिष्ट मागे द्वारा ही बोध 
प्राप्त किया था ।--सम्पादक ] 


२--जैसे मनुष्यों शसे विजुल्नी से सिद्ध की हुई तार विद्या से 


[ १२१ ] 


तथेव॒पारित्राट संगेन सवा विद्या: प्राप्य धर्मादिकार्याणि कतु 
प्रभूयन्ते । एताभ्या मेव व्यवहार परमाथ सिद्धि: कतु ऋक्‍या तस्मा- 
व्पयत्नेनतडिद्विद्याउवश्यं साधनीया | ऋ. मंड १११६ सू. । मं. १० 
३--सर्वे मेनुष्ये: सत्याभ्यां विद्याभाषणाभ्यां युक्ा क्रिया 
क्ुशला सर्वोपकारिणी स्वकीया वाणी सदेव संभावनीयेति । 
ऋ., मे. १ सू. ३। मन्त्र १०। 
४--या किलाप्तानां सत्य लक्षण पूर्ण विद्या युक्ता छल्ादि दोष 
रहिता यथार्थ वाणी वतते सा मनुष्याणां सत्यज्ञानाय भवितु 
महति नेतरेपामिति । ऋ. म. १ सू. ३। मंत्र ११ 
४-यथा वायुना चालित: सूथण प्रकाशितो जल रत्नोमि 
सहित महान. समुद्रोडनेक व्यवहार रन्न ग्रदो बतेते। तथवास्या 


चाहे हुए काम सिद्ध किये जाते हैं बेसे ही संन्‍्यासी के संग से 
समस्त विद्याओं को पाकर धर्म आदि काम करने को सम होते 
हैं। इन्हीं दोनां से व्यवहार और परमाथ सिद्धि की जा सकती है । 
इससे यत्न के साथ तडित्‌ तार विद्या अवश्य सिद्ध करनी चाहिए। 

३-सब मनुष्यों को चाहिये कि वे ईश्वर की प्राथना ओर अपने 
पुरुषाथ से सत्यविद्या और सत्य बचन युक्त कामों में कुशल सब 
के उपकार करने वालीं वाणी को प्राप्त रहें, यह ईश्वर का उपदेश है। 

४--आप्त अर्थात्‌ पूर्ण विद्या युक्त और छल आदि दोष [रहित 
विद्वान मनुष्यों की सत्य उपदेश कराने वाली यथाथ वाणी है वही 
सब मनुष्यों के सत्य ज्ञान होने के लिये योग्य होती है, अविद्वानों 
की नहीं । 

४--जैसे वायु से तरंग युक्ष और सू् से प्रकाशित समुद्र 
अपने रत्न ओर तरंगों से युक्त होने के करण बहुत उत्तम 


[ १र२ | 


काशस्थस्य वेदस्य महतः शब्द समुद्रस्य प्रकाशहेतुबंदवाणी विद 

पामुपदेशक मनुष्याणां यथा्थतया मेधाविज्ञानप्रदों भवतीति । 
मंत्र १९ ऋ., म. १ सू. ३ 
६--सवपां मनुष्याणा मियं योग्यतास्ति पूष परोपकारिणां 
परिद्धतं ब्रह्मनिष्ठं श्रोत्रियं पुरुष विज्ञायैतेनेव सह प्रश्नोत्तर विधा- 
नेन सवा: शइझानिवारणीया: किन्तु ये विद्याहीना: सन्ति नेव 

केनापि तत्संग कथनोत्तर विश्वास: कतेव्य इति । 
मन्त्र ७ ऋ. म० १ अनु. १ सू. ४। 
(६ १ द्वत्संगे (३ न ० हे 
७--सथ मनुष्थराप्रविद्वत्संगेन मूख संगत्यागेनेत्थं पुरुषाथ: 
' ९३ + 

कतव्यों यतः सबवंत्र विद्या वृद्धि रविद्या हानिश्व मान्‍्यानां सत्कारो 
दुष्टानां ताडन॑ चेश्वरोपासना पापिनां निवृत्ति धांमिकाणां वृद्धिश्र 
नित्यं भवेदिति । मंत्र श ऋ. म. १ सू. ४। 





व्यवहार को करता है बसे ही वेदवाणी मेधा ओर विज्ञान देती है । 
६--सब मनुष्यों की यही योग्यता है कि प्रयम सत्य का उप- 

देश करने हारे वेद पढ़े हुए और परमेश्वर की उपासना करने 
वाले विद्वानों को प्राप्त होकर अच्छी प्रकार डनके साय प्रश्नोत्तर 
की रीति से अपनी सब शंका निवृत्त करें। किन्तु विद्याहीन मूखे 
मनुष्य का संग वा उनके दिये हुए उत्तरों में विश्वास कभी न करें। 


७-सब मनुष्यों को उचित है कि आप्र धार्मिक विद्वानों का संग 
कर और मूर्तरों के संग को सबंथा छोड़ के ऐसा पुरुषाथ करना 
चाहिये कि जिससे सवत्र विद्या की वृद्धि, अ्रविद्या की हानि, मानने 
योग्य श्रेष्ठ पुरुषां का सत्कार, दुष्टों को दण्ड इश्वर की उपासना 
आदि शुभ कर्मों की वृद्धि और अशुभ कर्मों का बिनाश नित्य 
होता रहे । 


[ १२३ । 
८-थदा सर्वे मनुष्या विरोध विहाय सर्वोपकारकरणे प्रय- 
तन्ते तदा शत्रवोडप्यविरोधिनो भवन्ति यत: सर्वानः मनुष्यानीश्व- 
रानुग्रहनित्यानन्दी प्राप्लुत: । ऋ० मंड १ सू ४। मंत्र ६ 
६&- ईश्वर: पुरुषार्थिनो मनुष्यस्थीपरि क्ृपां दधाति नालसस्य 
कुत: । यावन्मनुष्यः स्वयं पूण पुरुषा५ न करोति नेत्र तावदीश्वर 
कृपा प्राप्तान पदार्थान रक्षितुमपि समर्था भवति। अतो मनुष्य: 
पुरुषपाथवद्धिभू व्वेश्वरक्पेट्ठव्येति । ऋ. म. १ सू. ४। मंत्र ७। 
१०,११-हे विद्वान्सो मनुष्या यो महान्सुपार: सुन्व॒त: सखारायो 
5बनि: करुणामयोडस्ति यूय॑ तस्में त|मन्द्रायेन्द्रं परमेश्वर मेव गानत 
नित्य मचत। नेव केनापि केवल परमेश्वरस्य स्तुतिमात्र करणेन 





८--जब सब मनुष्य विरोध को छोड़ कर सब के उपकार 
करने में प्रयत्न करते हैं तब शत्रु भी मित्र हो जाते हैं जिससे सब 
मनुष्यों को इश्वर की कृपा सं व निरंतर उत्तम आनन्द प्राप्त 
होन हैं | 

६--ईश्व पुरुषार्थी मनुष्य पर कृपा करता है आलस करने 
वाले पर नहीं | क्‍योंकि जब तक मनुष्य ठीक २ पुरुषाथ नहीं 
करत। तब तक ईश्वर की कृपा और अपने किये हुए कर्मों से प्राप्त 
हुए पदार्थों की रक्षा भी करने में समथ कभी नहीं हो सकता । 
इसलिये मनुष्यों को पुरुपार्थी होकर ही ईश्वर की ऋपा के भागी 
होना चाहिये । 

१०, ११--हे विद्वान मनुष्यों ! जो बड़ों से बड़ा ( सुपारः ) 
अच्छी प्रकार सब कामनाओं की परिपूणता करने हारा (सुन्व॒त:) 
प्राप्त हुए सोम विद्या वाले धर्मात्मा पुरुष को ( सखा ) मिन्नता 
से सुख देने तथा राय: विद्या सुबण आदि घन का ( अबनिः ) 

क्षक और इस संसार में उक्त पदार्थों में जीवों को पहुँचाना ओर 


[ १२४ ] 


संतोष्टव्यं किन्तु तदाज्ञायां वतेमानेन स न: सर्वत्र पश्यतीत्यधमोज्नि 
वतमानेन तत्सद्ययेच्छुना मनुष्येण सद्ैवोद्योगे अवर्तितव्यम्‌ । 
ऋ. से, १ सू. ४। मन्त्र १० 
१२--यावन्मनुष्या हठच्छलाभिमान त्यक्त्वा संप्रीत्या परस्परो 
पकाराय मित्रवन्न प्रयतन्ते तावन्नवेतेषां कदाचिट्विय्या सुखोन्नति 
भवतीति । ऋ० म० १ सू० ४। मंत्र ? 
१३--ईश्वरः पुरुषार्थिनो मनुष्यस्य सहायकारी भवति नेतरस्य 
तथा वायुरपि पुरुषार्थ नेव काये सिद्धयुपयोगी भवति। नैव कस्य 
चिद्िना पुरुषार्थंन धनवृद्धिलाभो भवति | नैवेताभ्यां बिना कदाचि 
दुत्तम॑ सुखं॑ च भवतीत्यत: सर्वैंभनुष्यरुद्योगिभिराशीमद्धि- 
भवितव्यम्‌ । ऋ० म० १ | सू० ४ । मंत्र ३ 
उनका देने वाला करुणामय परमेश्वर है ( तस्मे ) उप्तकी तुम लोग 
( गायत ) नित्य पूजा किया करो। 

१०, ११-किसी मलुष्य को केवल परमेश्वर की स्तुति मात्र 
ही करने से संतोष न करना चाहिये किन्तु उसकी आज्ञा में रह 
कर ओर ऐसा समम्त कर कि परमेश्वर मुझको सर्वत्र देखता है 
इसलिये अधम से निवृत्त होकर और परमेश्वर के सहाय की 
इच्छा करके मनुष्य को सदा उद्योग हो में बतेमान रहना चाहिए । 

१२--जब तक मनुष्य हठ छल और अभिमान को छोड़ कर 
सत्य प्रीति के साथ परस्पर मित्रता करने के लिये तन मन और 
धन से यत्र नहीं करते तब तक उनके सुखों और विद्या आदि 
उत्तम गुणों की उन्नति कभी नहीं हो सकती । 

१३-हैश्वर पुरुषार्थी मनुष्य का सहायकारी होता है आलसी 
का नहीं | तथा स्पशेवान्‌ वायु भी पुरुषाथ ही से कार्य सिद्धि का 
निमित्त होता है क्योंकि किसो प्राणी को पुरुषार्थ के बिना धन 


[ १२४५ । 


१४--न यावन्मनुष्या: परमेश्वरेष्टा बलवन्तश्र भवन्ति मेवताव- 
दृष्टानां शत्र॒शणां नैबेल्यंकतु शक्तिजायत इति। ऋ०म० शसू० ४ मंत्र ४। 

१४--ईश्वरेण सवषां जीवाना मुपरि क्ृपां कृत्वा कर्मानुसारेश 
फलदानाय सब कारयजगद्गरच्यते पविन्नीयते चेंव॑ पवित्र कारकों 
सूये पवनों च तेन हेतुना सब जड़ा: पदार्था: जोबाश्व पवित्रा 
सन्ति। परन्तु ये मनुष्या: पवित्र गुण कम ग्रहण पुरुषार्थिनो भूत्वे 
तेभ्यो यथावदुपयोगं ग्रृहीत्वा ग्राहयन्ति त एवं पवित्रा भूत्वा 
सुखिनो भवन्ति | ऋ० म० १। सू० ४ | मंत्र ४ 

१६--ईश्वर इहशाय जीवायाशीवबांदं ददाति। यदायो विद्वान 
परोपकारी भूत्वा मनुष्यों नित्य मुद्योगं करोति तदैव स्ेभ्य: 





वा बुद्धि उत्तम सुख का लाभ कभी नहीं हो सकता इसलिये सब 
मनुष्यों को उद्योगी अथात्‌ पुरुपार्थी आशावाले अवश्य 
होना चाहिये । 

१४--जब तक मनुष्य लोग परमेश्वर को अपने इष्टदेव सममने 
वाले और बलवान अथांतू पुरुषार्थी नहीं होते तब तक उनको दुष्ट 
शत्रओं की निरबंलता करने को सामथ भी नहीं होता । 

१४- जब ईश्वर ने सब जीवों पर कृपा करके उनके कर्मों के 
अनुसार यथायोग्य फ़ल देने के लिये सब कायरूप जगत्‌ को रचा 
ओर पवित्र किया है तथा पविन्र करने कराने वाले सूथ ओर 
पवन को रचा है उसी हेतु से सब जड़ पदाथ वा जीव पवित्र 
होते हैं परन्तु जो मनुष्य पविन्न गुण कर्मों के ग्रहण से पुरुषार्थी 
होकर संसारी पदार्थों से यथावत्‌ उपयोग लेते तथा सब जीवों 
को उनके उपयोगी कराते हैं वे ही मनुष्य पवित्र ओर सुखी होते हैं। 

१६-४ईश्वर ऐसे मनुष्यों को आशीवांद देता है कि जो मनुष्य 
विद्वान्‌ परोपकारी होकर अ्रच्छी प्रकार नित्य उद्योग करके इन 


[ १२६ | 


पदाथभ्य: उपकारं संग्रहय स्वान प्राशिन: सुखयति स से सुख 
ग्राप्नोति नेतर इति । ऋ० स० १ । सू० ४। मंत्र ७ 
१७--नेब कोडपि मनुष्योडन्यायेन कंचिदपि प्राणिनं हिंसितु 
मिच्छेत किन्तु सर्वेः सह मित्रता माचरेत्‌ | यथेश्वर: कंचिदषि 
नाभिदुद्मयति त«व सर्वमनुष्यरनुछ्छातव्यमिति 
ऋ० म० १ । सू० ४ मंत्र १० 
श्य-हे मर्य्या यो जगदीखगोडकेतवे केतु मपेशसे पेश: 
कृण्वयन सन बतते तं॑ सवा विद्याश्व समुपद्धि: सह समागमं कृत्वा 
यूयं यथा वद्विजानीत तथा हे जिज्ञासो मनुष्य ! व्वमपि तन्‍्समागमे- 
नाथाउजायथा: एत ट्विद्या प्राप्य प्रसिद्धोभव । 
मनुष्य: रात्रेश्वतुर्थ प्रहर आलस्य॑ त्यक्त्वोत्थाय ज्ञान दारिय्य 
विनाशाय नित्य॑ प्रयक्षवद्धि: भूत्वा परमेश्वरस्य ज्ञान पदाथभ्य उप- 


सब पदार्थों से उपकार ग्रहण करके सब प्राणियों को सुख युक्त 
करता है, वदी सदा सुख को प्राप्त होता है--अन्य कोई नहीं । 

१७--कोई मनुष्य अन्याय से किसी प्राणी को मारने की 
इच्छा न करे | किन्तु परस्पर सब मित्र भाव से वत; क्योंकि जेस 
परमेश्वर बिना अपराध से किसी झा तिरस्कार नहीं रूरता बसे 
ही सब मनुष्यों को भी करना चाहिए । 

श८-हे मनुष्य लोगो जो परमात्मा (अकेतवे) अज्ञान रूपी 

अन्धकार के विनाश के लिये ( केतु ) उत्तम ज्ञान और ( अपेश- 

से ) निधन दारिद्य तथा कुरूपता के विनाश के लिये ( पेश: ) 
सुवण आदि धन और अछ रूप को (क्ृण्वन ) करता हैं. उस 
को तथा सब बविद्याओं को ( समुपद्धि: ) जो इंश्वर की आज्ञा के अनु 
कूल वतने वाले हैं उनसे मिलकर जान के ( अजायथा: ) प्रसिद्ध 
हजिए | तथा हे जानने की इच्छा करने वाले मनुष्य ! तू भीं उस 


[ १५७ | 


कारप्रहणं च कायमिति । ऋ० म० १ । सू० ६। मंत्र ३ 
१६--मनुष्या ज्वेश्वरं प्राप्तुं समथोस्तेषां ज्ञानोन्नति करण 
स्वभाववत्त्वात्‌ । धर्मात्मनों मनुष्याणामेव प्राप्तुमीख्ररस्य स्वभाव 
वत्त्वाद्ययेत एत॑ प्राप्नुवन्ति तथेश्वरेणश नियोजितत्वादयं सूर्योपि 
स्वसंनिहितान लोकानाकपितुं समर्थोस्तीति | ऋ, म० १ सू. ७। मं. ८। 
२०--य: सर्वाधिष्ठाता सर्वान्तयामी व्यापक: सर्वेश्चयग्रदो5 
द्वितीयोडसदायो जगदीश्वर: स्वेजगतो रचको धारक आकपेण 
कर्तास्ति स एवं सबमनुष्येरिप्रत्वेन सेवनीयोडस्ति ।य कश्ित्तं 











परमेश्वर के समागम से ( अजायथा: ) इस विद्या को यथावन 
प्राप्त हो । 

मनुष्यां को प्रति रात्रि के चौथे प्रहर में आलस्य छोड़ कर 
फुरती से उठ कर अज्ञान और दरिद्रता के विनाश के लिये प्रयत्न 
वाले होकर तथा परमेश्वर के ज्ञान ओर संसारी पदार्थों से उपकार 
लेने के लिये उत्तम उपाय सदा करना चाहिए। 


१६--मनुष्य ही परमेश्वर को प्राप्त हो सकते हैं क्‍योंकि वे 
ज्ञान की वृद्धि करने के स्वभाव वाले होते हैं । और धर्मात्मा ज्ञान 
वाले मनुष्यों का परमेश्वर को प्राप्त होने का स्वभाव है । तथा जो 
इश्वर ने रचकर कक्षा में स्थापन किया हुआ सूय है, वह अपने 
सामने अथोत्‌ समीप के लोकों को चुंबक पत्थर और लोहे के 
समान खींचने को समथ रहता है । 


२०--जो सबका स्वामी अन्तर्यामी व्यापक और सब ऐम्वर्य 
का देने वाला जिसमें कोई दूसरा इश्वर ओर, जिसको किसी दूसरे 
के सहाय की इच्छा नही है वही सब मनुष्यों को इष्ट बुद्धि से 
सेवा करने योग्य है। जो मनुष्य उस परमेश्वर को छोड़ के दूसरे 


विहायान्यसीख्वर भावेनेष्ट मन्‍्यते स भाग्यहीन: सदा दुःखमेव 
प्राप्रोति । ऋ. म. १ | सू. ७ | मं. ६ । 

२१--हे मनुष्या: युष्मामिनेंव कदाचिन्मां विहायान्य उपास्य 
देवोमन्तव्य: | कुत: नेव॑ मत्तोडन्य: कश्चिदीश्वरों बतेते। एवं सति 


यः कश्चिदीश्ररत्वेडनेकत्वमा श्रयति स मूढ़ एवं मन्‍्तव्य इति । 
ऋ. सम. १। सू. ३। मंत्र १८ 


२२--हे इन्द्र कृपयाउस्मद्तये वर्षिष्ठ सानसि सदासहं सजि- 
त्वानं रयिमाभर । 
को इष्टदेव मानता है वह भाग्यहीन बड़े बढ़े घोर दुःखों को सदा 
ग्राप्त होता है । 

२१--हम लोग जिस (विश्वत:) सब पदार्थों वा (जनेभ्य:) सब 
प्राणियों से (परि) उत्तम २ गुणों (करके) के कारण श्रेष्ठतर (इन्द्र) 
प्रथिवी में राज्य देने वाले परमेश्वर का (हवामहे) वार २ अपने 
हृह्य में स्मरण करते हैं वही परमेश्वर (बः) हे मित्र लोगो तुम्हारे 
ओर हमारे पूजा करने योग्य इश्टदेव (केवल) चेतन मात्र स्वरूप 
एक ही है । 

हे मनुष्यो तुमको अत्यन्त उचित है कि मुझे छोड़कर उपासना 
करने योग्य किसी दूसरे देव को कभी मत मानो क्योंकि एक मुझ 
को छोड़कर कोई दूसरा इश्वर नहीं है । जब वेद में ऐसा उपदेश 
है तो जो मनुष्य अनेक ईश्वर व उसके अवतार मानता है, वह 
सबसे बड़ा मु है 

२२--हे (इन्द्र) परमेश्वर श्राप कृपा करके हमारी (ऊतये) रक्षा 
पुष्टि और सब सुखों की प्राप्ति के लिये (वर्षिष्ठ) जो अच्छी प्रकार 
वृद्धि करने वाला (सानसिं) निरन्तर सेवने के योग्य (सदासहं) 
दुष्ट शत्रु तथा हानि व दुरखों के सहने का मुख्य द्वेतु (सजित्वानं) 
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मनुष्ये: सवेशक्तिमन्त मन्तयामिन मीश्वर माश्रित्य परम 
पुरुषार्थेन च सर्वोपकराय चक्रवति राज्यानन्द कारक॑ विद्याबलं 
सर्वोत्कृष्ट सुबण सेनादिकं च बल॑ च सर्वेथा संपादनीयम्‌। यत: 
स्वस्य सर्वषां च सुख स्यादिति | ऋ., म. १। सू. ८। मंत्र ११ 

२३-हे मनुष्या यूयं सवें: सह सखायो भूत्वाईश्वारथमिव 
सखीन्सत्कर्मसु सद्य: प्रवतेयत । श्रेष्ठ मांगे इवास्मान्सरले व्थवहारे 
गमय । येउत्र जगति सूगवच्छुभ गुणान्विता: सर्वात्मन: प्रकाश्य 
सुखं जनयेयुस्तेउस्माभि: सत्कतेव्याः स्युः | ह 

ऋ. मे. १। सू. ६१ | मं. २। 

२४-मनुष्यैयेथा परमेश्वर स्तुत्वा प्राथयित्वोपास्थ सुख 
ओर तुल्य शत्रुओं का जिताने वाला (रयि) धन है उसको (आभर) 
अच्छी प्रकार दीजिये। 

सब मनुष्यों को स्ेशक्तिमान अन्तयांमी ईश्वर का आश्रय 
लेकर अपने पूरा पुरुषार्थ के साथ चक्रवर्ति राज्य के आनन्द को 
बढ़ाने वाली विद्या की उन्नति सुबण आदि धन और सेना आदि 
बल सब प्रकार से रखना चाहिये। जिससे अपने आपको और 
सब प्राणियों को सुख हो । 

२३--मनुष्यों को चाहिये कि वह सब लोगों के साथ मित्र 
होकर, जैसे घोड़े रथ को मांगे पर चलाते हैं बेसे अपने मित्रों 
को सदा सत्कर्मों में प्रवृत्त करो। सरल व्यहार रूपी ओ्रेष्ठ 
मांगे पर हमें चलाओ। इस संसार में जो लोग सूर्य की तरह 
उत्तम गुर्णो से युक्त होकर सबके आत्माओं को विद्या से प्रकाशित 
करते हैं ओर उन्हें सुखी करते हैं हमें ऐसे परोपकारो सज्जनों की 
पूजा ओर सत्कार करना चाहिए । 

२४--जिस तरह परमेश्वर की स्तुति, प्राथना और उपासना 
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कश्िन्नश्र मो भवितुं शक्रोति तस्मादेतत्सदान्बाचरणीपम्‌ । 
ऋ० सण्ड १। अ० १२ | सू० ७३ | मंत्र १। 

३७--क्रेचिदपि मनुष्या: ब्रह्मचय सेवनेन बिना सांगोपांगविद्या: 
प्राप्तुन शक्‍नुवन्ति | विद्याशक्षिभ्यां विना राज्याधिकारं लब्धुं 
नाहन्ति नचेतढ़ि रहा: जनाः सत्यानि सुखानि प्राप्तु महन्ति ॥ 

ऋ., म. १। सू. ८३ । म. ४ । 

३८-यदि मनुष्य: सन्मार्ग स्थित्वा सत्कियाभिविज्ञानेन च 

परमेश्वरं विज्ञाय मोक्ष सुख मिष्यते तहां वश्यं ते मुक्ति मश्नुते । 
ऋ., म. १ । सू. ८३ मे. ४ | 

३६--मनुष्ये: प्रशंसित कमंणानुपमेन सततं सुखग्रदेन धार्मि- 

केण मनुष्येण सदैव मित्रतां ऋत्वा परस्परं हितोपदेशः कतेव्य: । 
१६ मंत्र | ऋ. स. १ | सू. ८४ । 

रहित निश्च म नहीं हो सकता । इस लिये मनुष्यों को सदा बिद्वत्संग 
सुविचार ओर विद्याधमानुष्ठान और विद्वान परिव्राजक भ्रमण- 
शील अतिथियों के उपदेश सदा सुनने का प्रबन्ध करना चाहिए । 

३७-कोई भी मनुष्य ब्रह्मच4 से विद्या पढ़े बिना सांगोपांग विद्याओं 
को प्राप्त होने को समर्थ नहीं हो सकते और विद्या सत्कम (शक्षि) 
के बिना राज्याधिकार को प्राप्त होने योग्य नहीं होते । उक्त प्रकार 
(के गुणों से) से रहित मनुष्य सत्य सुख को प्राप्त नहीं हो सकते । 

इ८-मनुष्यों को चाहिए कि सत्य माग में स्थित होके सर्क्रिया 
और विज्ञान से परमेश्वर को जान के मोक्ष की इच्छा करें। वे 
विद्वान मुक्ति को प्राप्त होते हैं । 

३६--मनुष्यों को योग्य है कि उत्तम कम करने (वाले ) 
असाधारण सदा सुख देने हारे धार्मिक मनुष्य के साथ ही मित्रता 
रकके एक दूसरे को सुख देने का उपदेश किया करें| 
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४०--त एवं धार्मिका मनुष्या: सन्ति येषां तनुमेनो धनानि च 
सवान सुखयेयु:। त एवं प्रशंसिता भवन्ति ये जगदुपकाराय 
प्रयतन्ते | मन्त्र, २० | ऋ, म. १। सू. ८४ | 

४१- मनुष्य: परस्पर प्रीत्या पुरुपार्थेन विद्या: प्राप्य दुष्ट स्वभाव 


गुणमनुष्यान निवाय काय सिद्धिर्नित्यं कार्यति । 
ऋ. सम. १। सू, ८६ | म. ६ । 


४२--मनुष्ये रिमं देह माश्रित्य पितृभावेन परमेश्ररस्याज्ञा- 
पालन रूप प्राथनां ऋत्वोपास्योपदिश्य जगत्पदार्थ गुण विज्ञानोप- 
कारान संगृह्य जन्मसाफल्यं कायम ॥ ऋ., म. १। सू० ८प७। म० ४। 
४३--ये मनुष्या: प्रतिदिन सृष्टि पदाथ विद्यां लब्ध्वाउनेकोप 
कारान गृहीत्वा तद्ठिद्याउध्ययनाध्यापने वाम्मिनो भूत्वा शत्रुन 


४०--वे ही धार्मिक मनुष्य हैं जिनका शरीर मन और धन 
सबको सुर करे। वे ही प्रशंसा के योग्य हैं कि जो जगत्‌ के उप- 
कार के लिये यत्न करते हैं । 

४१--मनुष्यों को चाहिए कि परस्पर प्रीति और पुरुषाथ के 
साथ विद्यत्‌ आदि पदाथ विद्या और अच्छे २ गुणों को पाकर 
दुष्ट स्वभावों और दुगुणी मनुष्यों को दूर कर नित्य अपनी कामना 
सिद्ध करें । 

४२--मनुष्यों को चाहिए कि इस मनुष्य देह को पाकर पितृ भाव 
से परमेश्वर की आज्ञा पालन रूप, प्रार्थना उपासना ओर परमेश्वर 
का उपदेश संसार के पदाथ और उनके विशेष ज्ञान से उपकारों 
को लेकर अपने जन्म को सफल करे । 

४३--जो मनुष्य प्रतिदिन सृष्टि पदाथ विद्या को या अनेक उप- 
कारों को ग्रहण कर उस विद्या के पढ़ने ओर पढ़ाने से वाणीकुशल--- 
अथात्‌ बातचीत में कुशल हों ओर शब्नऔं को जीतकर अच्छे 
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३०--पर्बे जीवा अनादय: सन्‍्त्येतेषां मध्ये ये मनुष्यदेह धारिणः 
सन्ति तान्‌ प्रतीखश्वर उपदिशति। हे मनुष्या: सर्वे यूयं वेदानधीत्या- 
ध्याप्याज्ञान विरहा, ज्ञानवन्त: पुरुषार्थिनो भूत्वा सुखिनो। भवतं नहि 
वेदाथ ज्ञानेन विना कश्चिदपि मनुष्य: स्व विद्या: प्राप्तुं शक्तोति 
तस्माद्‌ वेद विद्या वृद्धि सम्यक कुरुत॥ ऋ० म० १। सू० ७२ मंत्र २ 

३१--नहिकश्विदपि वेदाननधीत्य विद्या: प्राप्तोति नहि विद्या- 
भिर्विना मनुष्य जन्म साफल्यं पवित्रता च जायते तस्यमात्‌ सर्वे- 
मेनुष्ये: एतत्कम प्रयत्नेन सदैवानुष्ठेयम । ऋ० म० १सू० ७२।मं० ३ 

३२--मनुष्यर्विंदुपा मनुकरणं काय न किला55विदुषाम । 
यथा सत्पुरुषा: सत्कायपषु प्रवतेन्ते दुष्टानि कमोणि त्यजन्ति तथैव 
सर्वेमनुष्ठेयमिति | ऋ० मण्ड १। सू० ७२। मन्त्र ६। 


३०--सब जीव अनादि हैं उनमें मनुष्य देहधारी जोबों का 
ईश्वर उपदेश देता है। हे मनुष्यों तुम लोग वेदों को स्वयं पढ़ कर 
ओर दूसरों को पढ़ा कर अज्ञान को छोड़ कर ज्ञानी बनकर पुरुषार्थी 
होकर सुखी बनो | वेदाथ ज्ञान के बिना कोई भी मनुष्य सब 
विद्याओं को प्राप्त नहीं कर सकता; इस ज़्िये वेद विद्या की वृद्धि 
सम्यक्‌ प्रकार से करे । 

३१--कोई भी मनुष्य वेद विद्या को पढ़े बिना विद्व।न नहीं हो 
सकता । ओर विद्याओं के बिना मनुष्य जन्म की सफलता ओर 
पवित्रता नहीं हो सकती अत: सब मनुष्यों को यह काम प्रयत्न के 
साथ सदा करना चाहिए । 

३२--मनुष्यों को चाहिए कि विद्वानों का अनुकरण कर मूर्खों 
का नहीं । जिस प्रकार सत्पुरुष अ्रच्छे कार्यों में ग्रबृत्त होते हैं 
ओर दुष्ट कर्मों को छोड़ते हैं बेसे दी सब मनुष्यों को करना चाहिये। 
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३३-मनुष्याणा मिय॑ योग्यतास्ति याहशींविद्यां स्वयं आप्नु- 
यात्तादशीं सबभ्यो नैष्कापटयेन सदादद्य: यतो मनुष्या: सर्वाशि 
सुखानिलभेरन । ऋ० मण्ड १ | सू० ७२ | मंत्र ८ । 

३४-मनुष्यैविद्वद्वत्स्यसंतानान सुशिक्षा विद्यायुक्तान ऋत्वा 
घधर्माथ काम मोत्ञषान प्राप्यताम्‌ | ऋ० मण्ड १। सू० ७२ मंत्र ६ 

४-हे मलुष्या: यथायोग्यं विदुषा माचरणं स्वीकुरुत । 

नवाविदुषाम । यथा नद्य: सुखानि सजन्ति तथा सबम्य: सर्वाणि 
सुखानि रजत | ऋ० मण्ड १। सू० ७२ | मन्त्र १० | 

३६--न खलु विद्याधमानुष्ठान बिद्वत्संगसुविचारैविना कस्य- 
चिन्मनुष्यस्य विद्या सुशिज्षा साक्षात्कारो विद्यदादि पदाथ विज्ञानं च 
जायते। नहिखलु नित्य॑ भ्रमणशीलानां विदुषामतिथीनामु पदेशेन विना 


३३--मनुष्यों के लिए उचित और योग्य है कि स्वयं जैसी 
विद्या प्राप्त कर । उसे सब मनुष्यों को निष्कपट छल रहित भाव से 
दान दें जिससे मनुष्य सब सुखां को प्राप्त करें । 

३४-मनुष्यां को चाहिये कि विद्वानों की भांति अपने संतानों 
को सुशिक्षा और विद्या से युक्त करके धमाथ काम मोक्ष (अमृत) 
को प्राप्त हों । 

३४--हे मनुष्यो विद्वानों का यथा योग्य आचरण श्रपने 
लिये स्वीकार करो। अविद्वानों का नहीं । जिस प्रकार नदिएं सब 
के लिये सुखों को देती हैं. बसे मनुष्यों को भी सब को सुख देने 


चाहिए । 
३६--विद्या धर्मानुष्ठान विद्वत्संग ओर सुविचार के त्िना 


कोई मनुष्य विद्या ओर सुशिक्षा का साक्षात्कार और विद्यदादि 
पदार्थों का ज्ञान प्राप्त नहीं कर सकता । नाहीं नित्य भ्रमण करने 
वाले विद्वान अ्रतिथियों के उपदेशों के बिना, कोई मनुष्य श्रम 
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लम्यते तथा समभायध्यक्ष माश्रित्य व्यावहारिक पारमार्थिक सुखे 
संप्रापशीये इति । म. १ | सू. ६२ | भन्त्र १ 

२४५--हे मनुष्या: यथा विद्वांसो वेदसश्टिक्रम प्रत्यक्षादि प्रमाण: 
प्रतिपादितेन धर्मेण मार्गेण गच्छन्त: सन्त: परमात्मान मभ्यकय 
सबहितं धरन्ति तथेव यूयमपि समवतिष्ठध्वम । 

म. १ । सू० ६२ | मंत्र ३ 

२६--मनुष्यमांत्वत्‌ ग्रजायां वर्तित्वा सूयबदू विद्यादि 
सद्गुणान प्रकाश्येश्वरोक्तायां विद्वदनुपष्ठितायां नीतो मस्थित्वा 
सर्वोपकारं कमेहत्वा सदा सुखयितव्यम । 

म. १ | सू. ६२। मन्त्र ४ 





करने से मनुष्यों को सुख प्राप्ति होती है, उसी प्रकार से समभाध्यक्ष 

आदि का सहारा लेकर व्यावहारिक ओर पारमार्थिक सुख् प्राप्त 
करना चाहिए। 

२४--हे मनुष्यों जिस प्रकार विद्वान लोग वेद सृष्टि क्रम 

ओर प्रत्यक्षादि प्रमाणों के अनुकूल प्रतिपादित धर्म मार्ग पर 

चलते हुए सब मनुष्य मात्र का हित करते हैं। उसी प्रकार से 


तुमको भी चाहिए कि धम माग पर चलते हुए सब मनुष्य मात्र का 
हित करो । 


२६-मनुष्यों को चाहिये कि जनता के साथ माता की तरह 
व्यवहार करना चाहिए | सूय की भांति प्रजा में विद्यादि सद्‌गुणों 
का प्रकाश कर ईश्वर द्वारा उपदिष्ट और विद्वानों द्वारा अनुष्ठित 
श्राचरण में लाई गई, कायनीति तथा काय पद्धति को स्वीकार करते 
हुए सब मनुष्य मात्र का उपकार करने वाले, कम करते हुए सुख 
प्राप्त करने चाहिये । 
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२७--पुरुषे रुषोवत्‌ सूयवत्‌ किरणवत्‌ प्राणवच्च सदशुशान्‌ 

प्रकाश्य दुष्ट निवारणं कायम्‌। यथा सूय: स्वप्रकाशं बिस्ताये मेघ 
मुत्पाद्य वषयति तथंव श्रजासु सद्ठिद्यामुत्पाद्य सुखवृष्टि: कायति | 

ऋ० मस० १ । सू० ७१। मंत्र ५ 

र८--भनुष्ये: श्रेष्ठमानि कर्माणि संसेव्य यज्ञमनुष्ठाय राज्य 

पालयित्वा सवांसु दिक्षु कीर्ति वृष्टि: संप्रसारणीयेति । 

ऋ० म० १ | सू० ७१ । मंत्र ६ 

२६--विद्द्धियथाउहोरात्र: पकापक रसोत्पादक उत्पन्न द्रव्य 

वृद्धि क्षय कर: सबषां मित्रवद्वतते तथा सर्वेमनुष्ये: सहवर्तितव्यम्‌ 

म० १। सू० ६२ मंत्र ६ 


२७--मनुष्यों को चाहिए कि उषा, सूये किरण और प्राशशक्षि 
की भांति सदुगु्णों का--प्रकाश कर दुष्टों का निवारण करना 
चाहिए। ( दुष्टों की निन्‍्दा व चचा के स्थान पर सदूगुणों के प्रकाश 
पर विशेष बल देना चाहिए सम्पादक ) जिस प्रकार सूये अपने 
प्रकाश का विस्तार कर उसके द्वारा मेध को पैदा कर वर्षा करता है 
उसी प्रकार से मनुष्यों को चाहिए कि प्रजाओं में जनता में सदूविद्या 
का विस्तार कर उसके द्वारा सुखों को वर्षा करें । 

र२८--मनुष्यों को चाहिए कि ओष्ठ कर्मों का सेबन करें। 
शिल्पादि यज्ञ का अनुष्ठान करें। राज्य का पालन करें। ऐसा 
करने से ही सब दिशाओं में कीर्ति की वर्षों करें । 

२६--जिस प्रकार दिन रात सब मनुष्यों के लिये पक अपक 
रसों को पैदा कर और फिर उनकी वृद्धि क्षय करते हैं उसी प्रकार 
से विद्वानों को सब मनुष्यों के साथ समान व्यवहार करना 
चाहिए । 
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जित्वा शुद्धाचारे वतन्ते त एब सबेदा सुखिनो भवन्ति।. 
ऋ० म० १। सू० ८७ | मं० ४ 
के (३ दा (७ 
४४--नहि मनुष्याणां सबंगुण सम्पन्नेन सेनाध्यक्तेण सबे- 
गुगकारकाभ्यां सोमायोषधिगण विज्ञान सेवनाभ्यां च विना 
कदाचिदुत्तम राज्यमारोग्यं च भवितुं शक्यगम्‌ | तस्मादेतदाश्रय: 
सर्वे: सवदाकतेव्य: । ऋ. म. १ । सूक्त ६१। मन्त्र २१ 
४४--नन॒ष्ये: प्रातः काल मारभ्य कालविभागयोग्यान 
व्यवहारान कृत्वैव सवाशि सुख साधनानि सुखानि च कतु 
शक्यन्ते तस्मादेतन्मनुष्येनित्यमनुष्ठेयम । ऋ.म.१ सू.६ र|मन्त्र १३ 
४६--मनुष्ये: प्रत्युप: काल मुत्थाय यावच्छयनं न छुयुस्ता- 

रए 
वन्निरालस्यतया परम प्रयत्लेन विद्याधनराज्यानि धमाथंकाम- 

मोक्षाश्व साधनीया: | ऋ० म. १। स. ६२ | मन्त्र १४ 


आचरण में वतेमान होते हैं वे ही सब कभी सदा सुखी होते हैं । 
४४--मनुष्यों को सब गुणों से युक्त सेनाध्यक्ष और समस्त 
गुण करने वाले सोमलता आदि ओषधियों के विज्ञान ओर सेवन 
के बिना कभी उत्तम राज्य और आरोग्यपन प्राप्त नहीं हो सकता, 
इसलिये उक्त प्रवन्धों का आश्रय सबको करना चाहिये। 
४४--लोगो, प्रात: समय से लेके, समय के विभागों के 
योग्य अर्थात्‌ समय समय के अनुसार व्यवहारों को करके ही 
सब सुख के साधन ओर जो सुख किये जा सकते हैं, इससे उनको 
यह अनुष्ठान नित्य करना चाहिए । 
४६-लोगों को चाहिए कि प्रति दिन ग्रात:काल सोने से 
उठ कर, जब तक फिर न सोवें तब तक अथात्‌ दिन भर निरा- 
लसता से उत्तम यत्न के साथ विद्या, धन और राज्य तथा धम, 
अथ, काम ओर मोक्ष इन सब उत्तम उत्तम पदार्थों को सिद्ध करे । 
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४७--नहि अ्रतिदिनं सततं पुरुषार्थन विना मनुष्याणामैश्वय 
प्राप्तिजीयते तस्मादेवं॑ तैरनित्यं प्रयतितव्यं यत ऐश्रय वर्धेत । 
ऋ., म. १। सू. ६२ मन्त्र १४ 
४८-ये विद्वांसो वायु वृष्टि जलोपधि शुद्धयथ सुसंस्द्र तं 
हविरमो हुत्वोत्तमान सोमलतादीन प्राप्य ते: प्राशिन: सुयख्खन्ति 
च ते शरीरात्मबल युक्ता: सन्त: पू्णसुखमायु: प्राप्लुवन्तिनतरे । 
ऋ. सम. १ । सू. ६३। मन्त्र ३ 
४६--ये मनुष्या: क्रिया यज्ञानुष्ठानं कुवन्ति तेडस्मिझजर्गात 
महत्सोभाग्य॑ प्राप्नुबन्ति | म. १। स० ६३। सन्त्र १० 
४०--ये मनुष्या विदुषा सद्भमाश्रित्य विद्यामप्रि कार्याणि च 
सादूधुं सहन शीलतां दधते ते प्रज्ञाक्रियावन्तों भूत्वा सुखिनों 
भवन्ति । ऋ., म. १ | स. ६४७ | मन्त्र ३ 


४७--प्रतिदिन निरन्तर पुरुषार्थ के बिना लोगों को ऐश्वय की 
प्राप्ति नहीं होती इससे उनको चाहिये कि ऐसा पुरुपाथ नित्य करें 
जिससे ऐश्वय बढ़े । 
४८--जो विद्वान वायु वृष्टि जल और ओर ओपधियों की 
शुद्धि के लिये अच्छे संस्कार किये हुए हवि को अप्नि के बीच होम 
के श्रेष्ठ सोमलतादि ओषधियों की प्राप्ति कर उनसे प्राणियों को 
सुख देते हैं वे शरीर ओर आत्मा के बल से युक्त होते हुए पूण 
सुख करने ब्राली आयु को प्राप्त होते हैं, अन्य नहीं । 
४६--जो मनुष्य क्रिया रूपी यज्ञों का अनुष्ठान करते हैं। 
वे इस संसार में अत्यन्त सोभाग्य क्रो प्राप्त होते हैं । 
४०--जो लोग विद्वानों के संग का आश्रय लेकर विद्या और 
अप्नि कार्यों के सिद्ध करने के लिये सहनशीलता को धारण करते हैं। 
वे प्रबत्न विज्ञान ओर अनेक क्रियाओं से युक्त होकर सुखी होते हैं । 
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४?१--मनुष्ये वेद सृष्टि क्रम प्रमाणें: सत्पुरुषस्येश्वरस्य विदुषो 
वा कम शीलं च धृत्वा सर्वे: प्राशिभि: सह मित्रता माचये सबंदा 
विद्या धर्म शिक्षोन्नति: कार्यो | ऋ. म. १ | सू. १४। म १७ 


४२--मनुष्या गवादीन संरक्ष्योन्नीय वेद्यक शास्रानुसारेण तेषां 
दुग्वादीनि सेवमाना बलिष्ठा अत्यैश्वय युक्ता: सततं भवन्तु | यथा 
कश्चिदुपसाधनेन युकत्या क्षेत्र निमाय जलेन सिश्वन्नादि युक्तो भूत्वा 
बलैश्वर्यण सूयेबप्रकाशते तथबेतानि स्तुत्यानि कमोंणि छुबन्तः 
प्रदीप्यन्ताम्‌ । म. १ सू. १२१। मंत्र ६ 
७ 3५ 

४३--ये मनुष्या: पशुपालन वद्धनाद्याय वनानि रक्षित्वा तत्रे 
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४९--मनुष्यों को चाहिए कि वेद प्रमाण और संसार के बार 
बार होने न होने आदि व्यवहार के प्रमाण तथा सत्पुरुषों के 
वाक्यों से वा ईश्वर और विद्वान के काम व स्वभाव को जी में 
धर सब प्राणियों के साथ मित्रता वते कर सब दिन विद्या धममे 
की शिक्षा की उन्नति कर । 

४२- मनुष्य गो आदि पशुओं को राख ( रख कर ) ओर 
उनकी वृद्धि कर वैद्यक शाखत्र के अनुसार इन पशुओं के दूध आदि 
को सेवते हुए बलिष्ष्ठ और अत्यन्त ऐश्वय युक्त निरन्तर हों जैसे 
कोई हल पटेला आदि साधनों से युक्ति रे साथ खेत को सिद्ध कर 
जल से सींचता हुआ अन्न आदि पदार्थों से युक्र होकर बल ओर 
ऐश्वय से सूझ के समान प्रकाशमान होता है, वैसे इन प्रशंसा 
योग्य कामों को करते हुए प्रकाशित हों । 

४५३--जो मनुष्य पशुओं के पालन तथा वधन वृद्धि के लिये 
बनों को सुरशित कर उनमें इन पशुओं को चरा कर दूध आदि 
का सेबन कर. कृषि आदि कार्यों को यथाबत्‌ नियमपूर्वक करते 
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ताश्चारयित्वा दुग्धादीनि सेवित्वा कृष्यादीनि कर्माि यथाक्‍त्‌ 
कुयस्ते राज्येश्वयेण सूय इव प्रकाशमाना भवन्ति नेतरे गवादि 
हिंयका: म० १। स० १२१ | मंत्र ७ 

इति दयानन्दोपनिषद: मनुष्य कतेव्याकतेव्य 

निरूपण प्रकरण समाप्तम । 

वह राज्य और ऐश्वय को प्राप्त कर, सूय की भान्ति तेज से प्रका- 
शित होते हैँ; परन्तु गौ आदि की हिंसा करने वाले नहीं । 

दयानन्दोपनिषद का मनुष्य कतेव्याकतेब्य 

प्रकरण समाप्त 
दयानन्द उपनिषद का ऋग्वेदीय 
प्रथम भाग समाप्त 


